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I3IPJIEYHIIVIEP/ PABPABOTYHUKHU// DEVELOPERS:

ConosreBa H.A.- mier tinaepi kadenpacblHbIH MEHIepylici, mpodeccopaslH M.a., MeJaroruka
TBUIBIMJAPBIHBIH KaHAUJIAThI;

ConoBbeBa H. A.- 3aBenyromas kadenpoit S, u.o. mpodeccopa, K.me.H.;

Solovyova N.A. - Head of the Department of Foreign Languages, acting professor, candidate of
pedagogical sciences;

I'epok-EpxanoBa O.B. — meren Tinuepi kadeapacklHbIH aFa OKBITYIIBICH;
I'epok-EpsxanoBa O. B.- ct. mpenonasarens kadeaps U,
Gerok-Erzhanova O. V. - senior lecturer at the Department of Foreign Languages;

bornanunkoBa B.B.- «Kocranaii kamacel OiniM OenmiMiHiH (u3uka-maremaruka nuneiiy KMM
YKOFaphl CAHATTHI aFBUIIIIBIH TiJI1 MYFasIiMi,

borganunkoBa B.B.- yuwmrens anrmumiickoro sseika — Bbicmied kareropun KIY  «@usuxo-
MaTeMaTHUYeCKUii JUIeH oTaena oopasoBanus ropoja Kocranasy,

Bogdanchikova V.V. - English teacher of the highest category of KSU "Physics and Mathematics
Lyceum of the Education Department of the city of Kostanay"

Camnabek K.b.- cryaentka 3 xypca OI1 6B01705 MHOCTpaHHBIi SI3BIK: 1Ba MHHOCTPAHHBIX SI3bIKA
Canabex K.b.- Bbb 6B01705 Iller Timi: exi meT Tull 3 Kypc CTYAEHTI
Sapabek K.B. - 3rd year student EP 6B01705 Foreign language: two foreign languages

boxko E. B. — Kocranaii o06mbicel okimairi Oimim  OackapmacelHblH ~— KoctaHait
aynaspIOiniMOeniMiHiH 3apedHblii MeKTen-Tuei"

boxko E. B. — yuutens anrimiickoro sasbika Beiciied karteropun KI'Y "3apeunas mkona- nunei
otnena obpazoBanusi Kocranaiickoro paiiona" YmpasneHus oOpasoBanus akumaTta Kocranaiickoit
o0nacTH,

Bozhko E,V, - teacher-researcher of the English language of MSI "Zarechnaya school- ly-ceum of
the education department of Kostanay region” of the Education Department of Akimat of Kostanay
region

YCBIHBUIIBI/PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:

Hleren tinaep kadenpa oTeIpeIchIHAa KapacThIpbliabl, 2023 . 20.03. Ne 8 xarrama
PaccmoTtpena Ha 3acenanum Kadeapbl ”HOCTPaHHBIX SI3BIKOB_1poTokod Ne 8 ot 20.03. 2023 r.
Considered at a meeting of the department protocol No. 8 dated 20.03. 2023 y.

V. Cy'J'IT AHI'a3UWH aTbIHJAarbl NIEAATrOTUKaAJIbIK HHCTUTYTTBIH QI[iCTeMeJ'IiK KOMUCCHACBIHAA
tankpmangel, 2023 x&. 11.04 Ne 4 xarrama.

O6CY)KI[CH8. Ha 3ac€aaHun MeTOHHqCCKOﬁ KOMHCCHUH TIEAATOTHUYCCKOI'0O MHCTUTYTa UMCHU
V.Cynranrasuna, npotokoi Ne 4 ot 11.04.2023 r.

Discussed at a meeting of the methodological commissions of the Pedagogical Institute named after
U.Sultangazin, protocol No. 4 dated 11.04. 2023 y.

Oky-omicTemMenik KeHeciHiH menriMiMeH YeoHbIIB, 03.05.2023 k. Ne 5 xaTTama
PexomenoBana perieHueM Y 4eOGHO-METOAMYECKOTO coBeTa, mpoTokos Ne 5 ot 03 mas 2023 .
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol No 5 of
May 03, 2023 y



Keaeci KyxkaTTap HerisiHge skacajbl:
- JKorapbl jxoHE >KOFapbl OKY OpHBIHAH KEWIHT1 OLTiM OepyniH MEeMIIEKeTTIK >KajIlblFa MiHAETTI
crangapthl, Kazakcran PecryOnukaceiHbIH FHUIBIM jKoHE sKOFapbl 011iM MUHUCTPIHIH 2022 KBUIFBI
20 mrineneri Ne 2 OyiipeirbiMer Oekitinrer (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJBIKTBIPYIapMEH );
- OJIEYMETTIK OpINTECTIK TIEH OJICYMETTIK JKOHE €HOEK KaThbIHACTapblH PETTEY KOHIHACTI
pecyOJIMKANBIK YIDKAaKThl KOMUCCUSHBIH 2016 kbUtFbl 16 HaypbI3garbl OCKITUITEH YITTHIK
OLTIKTLIIK meHOepi;
- «bimiM» canachIHBIH CaNaNBIK OUTIKTUTIK meHOepi O11iM KOHE FHUIBIM CAJIAChIHIA. OJICYMETTIK
OPINTECTIK KOHE JICYMETTIK-€HOCK KaThIHACTAPBIH PETTEY KOHIHIET1 callablK KoMUCCUSHBIH 2019
KbUTFBI "27" Kapamamarel Ne 3 xarraMachIMEeH OCKITIITEH;
- "[lemaror" kocinTik crangaptsl (Kazakcran PecnyOGiumkacel OKy-aFapTy MUHHCTPIHIH M.a. 2022
KbUTFBI 15 s)xentokcangarel Ne 500 OyiipbIFbIMEH OSKITUITCH).

Pa3paGorana Ha OCHOBaAHMU CJIeAYIOIIUX JOKYMEHTOB:
- 'OCO BbIcLIET0 M MOCIEBY30BCKOI0 00pa3oBaHus, YTBEPKIACHO NPUKa30M MUHHMCTpa HayKH U
BbIciiero obpasoBanust Pecriyonuku Kazaxctan ot 20 utons 2022 roga Ne 2 (¢ U3MEHEHMSIMU U
nonojgHeHussMu ot 20.02.2023 r.);
- HauuonanbHasi paMka KBaJdu(UKalui, yTBEp:KJIEHHas MpoTokosoM oT 16 mapra 2016 rona
PecnyOnukaHCKOM TpeXCTOPOHHEH KOMMCCHEH IO COLMAIbHOMY MAPTHEPCTBY U PETYIHUPOBAHHIO
COLIMAJIbHBIX U TPYJOBBIX OTHOILLIEHUM;
- OtpacneBas pamka kBanugukanuii chepsl «O06pazoBaHue» Y TBepxkaAeHa MPOToKoiIoM oT Ne 3 ot
«27» Hos16pst 2019 roma OTpacineBoil KOMUCCHEH 110 COIMATLHOMY MAPTHEPCTBY U PETYIUPOBAHHIO
COLIMAJIBHBIX U TPYJIOBBIX OTHOILIEHUH B cepe 00pa3oBaHMs U HAYKH;
- [Ipodeccronanpueiii crangapt «llemaror» (yTBep>aeH MpHUKa30M U.0. MUHHUCTpa MPOCBEIICHUS
Pecniy6nuku Kazaxcran ot 15 nekabps 2022 roga Ne 500).

Developed on the basis of the following documents:

- The State mandatory Standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 02/20/2023);

- The National Qualifications Framework, approved by the Protocol of March 16, 2016 by the
Republican Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations;

- The Sectoral Qualifications Framework of the Education sphere was approved by Protocol No. 3
of November 27, 2019 by the Sectoral Commission on Social Partnership and Regulation of Social
and Labor Relations in the Field of Education and Science;

- Professional standard "Teacher" (approved by the order of the Acting Minister of Education of the
Republic of Kazakhstan dated December 15, 2022 No. 500).



KEJICUIAI/COTJIACOBAHO/ RECOMMENDED:
Binim Gepy OGarmapnamacei okymbic Gepyminepmin Koctamaii 06mbichl  okiMamiri  Giim
Gackapmaceinbi "Kocranaii aynamsi 6iniM GemimiHii 3apeusblii MekTen-nuueii" KoMMyHAIIbIK

MEMJICKETTIK MEKEMECi OKiIepMERrKegiciesi.

bl
Xarrama Ne

O6pasoBaTenbHas porpaMag fa ¢ npezncTaBuTeNsIMEI paboTonareneii

KI'Y "3apeunasi kosa-nmie nena obpasoBanus Kocranaiickoro paiiona" Ymnpasnenus
obpa3oBanus akumara Kocran:

[TpoTtoxon Ne

The educational program
lyceum of the education depa
Akimat of Kostanay region.
Protocol No.

© KocraHaiickuii peruoHabHbIH
yHHUBEpCUTET UMeHU A.BaiiTypchiHoBa



Binim Oepy 0arnapiaMachbIHbIH NACHOPTHI
IMacnopT o0pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMMbl
Passport of the educational program

BBB kojabl skoHe aTaybl/
Kon n nHazBanue OI1
EP code and name

6B01705 Illeren Tini: eki meren Tt /
6B01705 VHocTpaHHbIH S3bIK: B2 MHOCTPAHHBIX SI3bIKA /
6B01705 Foreign Language: two Foreign Languages

Binim Gepy cajiacbIHBIH KOJBI
JKIHe JKiKTeyi /

Kona n kiaccuguxanus
o0JsiacTu 00pazoBaHus/

Code and classification

the field of education

6B01 INemxarorukansik FeiIbIMaap/
6B01 [Temarornueckue Hayku/
6B01 Pedagogical sciences

Jasipiay GaFbITBIHBIH KOABI MEH
KiKTeyi/

Koa n knaccupuxanus
HanmpaBJICHUSA HOI{FOTOBKI/I/
Code and classification

areas of training/

6B017 Tingep >xoHe omeOueT OOWBIHINIA MYFaTIMICPIl
nasipiay/

6B017 IToaroroBka y4urtesei 1o A3bIKaM U utepatype/
6B017 Teacher training in languages and literature

Binim G6epy 0arnapaamanapbl
TOOLI /

I'pynna o0pa3zoBaTebHbIX
nporpamm /

Group of educational programs

B018 Iller Tim myranimzaepin gaspiay/
B018 IToaroroBka y4uuresiei HHOCTPAHHOTO sA3bIKa/
BO018 Teacher training in foreign language

Biaim BB Typi/ Bun OII/EP type

Konpmansictarel/[leiictByromas/Acting;

BBXCXK OoliBIHIIA JeHreiii/
Yposenn no MCKO/ISCED level

BBXCIII /MCKO/ISCED 6

YBII GoiibiHma geHreiii/yY popenn
no HPK/NQF level

YBIII /HPK/NQF 6

CB1II 6oiipiHIIA geHreni/
Yposennb no OPK/ORK level

CBI/OPK//ORK 6 (6.1)

bbb aiipbikima epexmenikrepi/
Ot1nmunreabHble ocodoennoctn OI1
[ EP distinctive features

Myrenekriri 0ap agampap yuuiH
bBb xone EBK icke acwipy
maprrapsi /

Ycaosus peaauzauuu OIl pis
JHI ¢ HHBaJMaHOCcTRIO 1 OOII /
Conditions for the implementation
of EP for students with disabilities
and special educational needs

Myrenekriri Gap OuriM  anmymbuiapablH — OutiM - Gepy
NpOLECiH KaMTaMachl3 €Ty VIIIH  YHHUBEpPCUTETTIH
aKaJeMUsUIBIK cascaThlHA colikec moHAepaiH ( OapibIK
MOAYJBACP/IH), TMPAKTUKAIAPABIH JKOHE  KOPBITHIHIBI
aTTeCcTaTTay paciMIEpiHiH TOPTIOI TOIBIK CaKTala/bl.

"MyreaexTiri 6ap OLTIM anylIbUIapAbIH MOHJI UIepyiHIH
apHaiibl maptrapbl" OoibIHIIA MYreaeKTiri 6ap amampaap
ymiH >xoHe EBB Oeitimpey Bb apnanran  kocwiMIina
OeJliMiH €HTi3y apKbUIbl OKY JXYMBIC OarnapiamaiapblH
(crimmabycTapasl) 931piey apKbUIbl ICKE aChIPbLIAIbI.

Jns o0ecrieueHus 00pa3oBaTeNHLHOIO nporecca
obyuaronuxcsi ¢ wHBaTMAHOCTEIO M OOIl coxpansercs
MOJHBIA JAUCHUIUIUH (MOJYyJNei), MPAaKTUK M TPOLEAYPHI
UTOTOBOM aTTECTAllUd B COOTBETCBUH C AKaJIeMHUYECKOU




MMOTUTHUKOMN YHUBCPCUTETA. I[J'I?I JIM ¢ UHBAJIMJJHOCTHIO U
OOII apmantanuonnas Ol peanusyercs yepe3 pa3pabOTKy
pabounx y4eOHBIX TIporpamMm (CHJIIIa0ycoB) IyTeM
BKJIFOYCHUSA OOIIOJHHUTCIBHOI'O0 pasaciia «CHGI_II/IaJIbHBIC
YCJI0BUsA  OCBOCHHUA  OUCHUILIMHBI 06y‘laIOH_II/IMI/IC}I C
uHBaIUIHOCTBIO 1 OOID»).

To ensure the educational process of students with
disabilities and special educational needs all courses
(modules), practices and procedures of the final
certification in accordance with the Academic Policy of the
University. The adaptation of the EP is implemented for
persons with disabilities and special educational needs
through the development of working curricula (syllabuses)
by including an additional section "Special conditions for
mastering the course by students with disabilities
andspecial educational needs").

OKbITY HBICAHBI/
®opma odyuenus/
Form of study

Ky#naizri/Ounoe /Fulltime

Oky mep3imi /
Cpoxk odyuenus/Training period

4 xwin/ 4 ronald years

OkpITy TiT/ $I3BIK  00yuenus/
Language of instruction

Ka3aK KoHE OphIC/
Ka3axXCKuil u pycckuii/
Kazakh and Russian

Kpenur kesemi/
Oonem kpeauton/Loan volume

240 AxaneMusuIbIK KpeauT/ AKkaaeMuuecKux Kpeautos 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOJAEJII/ MOJEJIb BBIITYCKHUKA/ GRADUATE MODEL

Binim 0epy 0araapiamacbinbIH MaKcaThl/ Lleqb o0pa3oBaTeibHOI MporpamMmbi/
The purpose of the educational program

NuHOBanusuibIK OUTiM Oepy TeXHOJIOTHSIIApbIH KOJIIaHa OTHIPHIT, KOCIOM KbI3METTI JKY3€ere achlpyFa
KaO1JIeTTi, KOFaphl QJICYMETTIK JKOHE a3aMaTThIK JKayanKepuIiniri 0ap, aFbUIIBIH TUTIH OUIETIH eKi
HIET TiTiHE )KOoFapsl OUTIKTI OakamaBps! galbHaaY/

[ToaroToBKa BBICOKOKBATU(UIIMPOBAHHOTO OakKaiaBpa IO JBYM MHOCTPAHHBIM sI3BIKAM CO 3HAHH-
€M aHTJIMICKOTO S3bIKa, 00JIAJAFOIIEr0 BHICOKOM COIMAIbHON M TPaKTAaHCKOW OTBETCTBEHHOCTHIO,
CIIOCOOHOTO OCYIIECTBIISITh MPO(ECCHOHABHYIO JIESTEIBHOCTh ¢ UCTIOIB30BAaHUEM HHOBAIIMOHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOIOTHIA/

Training of a highly qualified bachelor in two foreign languages with knowledge of English, with
high social and civic responsibility, capable of carrying out professional activities using innovative
educational technologies

Bepisierin nopexe/llpucy:knaemas crenenb/ Awarded degree

«6B01705 Hleten timi: exi meTen TuTi» O6is1iM Oepy Oarmapiamackl OoWbIHINIA O1TiM OaKalaBpbI
bakanaBp oOpazoBaHus 1Mo obOpazoBaTenbHOW mporpamme «6B01705 HMHocTpaHHBIM S3BIK: JBa
WHOCTPAHHBIX S3BIKA»

Bachelor of Education on the educational program "6B01705 Foreign Language: two Foreign
Languages”

Maman JayassiMaapbiHbIH Tiz0eci/ Ilepeuensb nosuknocreit mo OII/ List of positions on OP

Mexkren neparori, bisim Oepy canachiHIAFbI IEAAaror, KOJUIEIK

[Tenaror mkousl, [legaror B o61acTi oOpa3oBaHusI, KOJIJICIK

Teachers of the School, Teacher in the field of Education, College

Kaciou kbi3meT 00bekTisiepi/ O0beKTHI NPo(hecCHOHAILHOM 1eATeJIbHOCTH/
Objects of professional activity

MEHIIIKTIK )KOHE BEIOMOCTBOJIBIK OaFbIHBIIITHUIBIK TYPIHE TOYEJICI3 OapiblK TUIITEr] )KOHE TYPAET]
opTa 611iM O6epy MeKkeMeJepiHAer] MeJarorukaiblK YpAiC; TEXHUKAIBIK jKoHE KociOu OitiM Oepy
YIBIMIaPBIHAAFBI TIEIaT OTUKAJIBIK YPAIC

MeJarornyecKuil mporecc B OpraHu3alusx cpeHero 00pa3oBaHus BCEX TUIIOB U BHJIOB,
HE3aBUCHUMO OT (popM COOCTBEHHOCTH U BEJIOMCTBEHHOU MOJYMHEHHOCTH; MEIarOTHYECKUM
MIPOIIECC B OPTaHU3AIMSIX TEXHUYECKOTO U MPOo(hecCHOHATLHOr0 00pa3oBaHus

pedagogical process in organizations of secondary education of all types and kinds,

regardless of the form of ownership and departmental subordination; pedagogical process in
organizations of technical and vocational education.

pedagogical process in organizations of technical and vocational education

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npogeccuonanbHoii aesareabHocTi/ Professional activities

Heri3ri kocibu KbI3MmeTi

- OKY TIPOIIECIH JKY3€re achIpy;

- OUTIM aNTyIIbIIapAbIH OKY XKETICTIKTEpiH Oarainay;

- MaMaHBIKKA JIETeH KOFaMJIBIK CeHIM/II KOJIay JKOHE O1TIM ayIibuiapabl KYHIBUIBIKTAp
KyHeciHe TapTy;

- OLTIM amymIbIapAbIH OLTIM JKETICTIKTEpIHE MOHUTOPHUHT KYPri3y;

- OKy-9/licTeMeNliK KbI3METTI KY3€ere achIpy;

Koceivira kociObn KbI3METI

- OKy OaFaapiiaMmasiapblH, OKYJIBIKTAp/Ibl, OKY-9/IICTEMENIK KeIIeHep/Ii, OKBITY KoHE Topoueney
o/icTeMeNepiH J31pieyal )Ky3ere acelpy;

- 3epTTey/li )Kobaay jkoHe TIXKIpUOeHi TapaTy

OcHoBHas mpodeccroHaIbHAS NeSTEIBHOCTD

- OCYIIECTBIICHHE y4eOHOTO TTpoIecca;

- OIICHUBAHUE YYEOHBIX JOCTHXKCHUN yUaIIUXCS;

- MOJIZIEp>)KaHue OOIIECTBEHHOTO JI0BEPHs K MpodhecCuu U MpUoOIIeHne 00yJaronuxcs K




CHCTEeME IICHHOCTEH;

- MPOBEICHNE MOHUTOPUHTA 00Pa30BaATEIBHBIX IOCTHIKEHUH 00yJarOIINXCS;

- OCYIIIECTBIICHUE YI€OHO-METOINYECKOM NI TEIbHOCTH;

JlonoHUTEIbHAS POPECCHOHANTBHAS e TEIIEHOCTD

- OCYIIECTBJICHHE pa3pabOTKU YU€OHBIX MPOTpaMM, yUeOHUKOB, Y4€OHO-METOIUICCKUX
KOMIUJICKCOB, METOJIUK OOYYCHHS U BOCIIUTAHHUS,

- MPOEKTUPOBAHKE UCCIICIOBAHUN U PACIPOCTPAHEHHE OIBITA

Main professional activity

- implementation of the educational process;

- assessment of students' academic achievements;

- maintaining public confidence in the profession and introducing students to the system of
values;

- monitoring of educational achievements of students;

- implementation of educational and methodological activities;

Additional professional activity

- implementation of the development of curricula, textbooks, educational and methodical
complexes, teaching and upbringing methods;

- design of research and dissemination of experience

Kannbl KaGiserrepi/ O0mue komnerenuun/ General competences

XK1 Feumbivu sxoHe GHIOCOPUSIIBIK TaHBIM 9ICTEPIMEH TAaOMFU KOHE JICYMETTIK JIEMII FHUIBIMU
VFBIHY MEH 3epiesieylli KamTamachl3 ereTiH (uiocodus HerizaepiH OuTyMeH KallbIlTacKaH
JTYHUETAaHBIMIBIK YCTaHBIM/IAP HETi31HAe KopIiaraH OOJIMBICTHI Oarasiaiipr;

JKK2 MudonorusuibiK, TiHA jKOHE FHUIBIMH JYHHECTAaHBIMHBIH, Ma3MYHbI MEH ©31HIIK epeKIICeIIIKTEepiH
TYCIHAIPE/L;

KK3 OneymerTik >koHe OHAIPICTIK caanapaa OoJIbII KaTKaH OapIbIK JKaFqainapra 3 6arackiH Oepe/i;
KK4 KazakcTaHHBIH TapuXW JIaMYBIHBIH HETI3T Ke3CHJEpPiH, 3aHABUIBIKTAPhIH JKOHE O31HIIK
€pEKIIIEeNITiH TepeH TYCIHY oHe FhUIBIMU TaJJay HETi31H/Ie a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH TAHBITA/IBL;

KKS KazakcraH Tapuxbl OKUFalapblHbIH ceOenTepl MEH caljapiapblH Taijay YLIH Tapuxu
CHIATTayAbIH O/IICTEPl MEH TOCUIIEpPIH MaianaHapr,

KK6 Oneymerrany, casicarTany, MOJICHUETTAHY KOHE TICUXOJIOTHSIHBIH HET13T1 OUTIMIH €CKepe OTBIPHIIL,
TYJIFaapasblK, OJEYMETTIK *KOHE KOciOM KapbIM-KaThIHACTHIH OPTYpJl callaapblHAaFbl yKaFaailnapab
Oarajaiijpl;

JKK7 NnTterpatuBTi mporecTep/iiH 3aMaHayy OHIMi peTiHe OChI FhUIBIMIAPABIH OLTIMIH CHHTE3/ICHI1;
JKK8 Hakrel FBUIBIM/IBI, COHJIAM-aK OYKUI QIeyMETTIK-CasiCl KJlacTep/il 3epTTEeYiH FhUIBIMHU JIiCTepl
MEH TOCUTIEePIH KOJIaHaIbl;

KK9 e3iH1H agaMrepiiiiik >koHe a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH JaMbITA]Ib;

KK10 KazakcraHaplk KOFAMHBIH KOFAMIBIK, ICKEpPIIK, MOJCHH, KYKBIKTHIK JKOHE OJTHKAIIBIK
HOpMaJIapbIMEH KYMBIC 1ICTEHL;

KK11 XKexke xone kocibu 6acexere KaOLIETTUTITH KopceTel;

KKI12 Onemae TaHbUFaH KOFaMJIbIK-TYMAaHUTapJbIK FbUIBIMAAD CalaChIHIAaFbl OLTIMII IMPaKTHKaIa
KOJIIaHA/TBI;

KK13 OnicHama MeH Tanfayabl TaHIay bl )Ky3ere achIpaibl,

XKK14 3eprrey HOTHKENEPIH KOPHITHIH/IBLIAMNIBI;

KK15 Kana OumiMzal cuHTE3NEil KOHE OHBI TYMAHHWTAPIIBIK KOFAMIIBIK MaHBI3BI Oap ©HIM TYpiHIIE
YCHIHAJIBI,

XKK16 Tysraapaiiblk, MOCHUETAPAIBIK JKOHE OHAIPICTIK (KSCINTIK) KapbIM-KaTbIHAC MIHAETTEPIH IIETy
YILIH Ka3aK, OPBIC KOHE IIET TUIIEPIHE aybI3Iia )KoHe jka30allia HbICaHa KOMMYHHKAIIUSFa TYCeIl;
KK17 I'pammaTukanbIk OLTIM *KYHEC HET131HE TUIIK JKOHE COMIIey KypallapbiH MaiTaiaHy/ bl JKy3ere
achIpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFJalibIHA COMKEC aKMapaTThl TA/IAY,

KK18 KommyHuKarusiFa KaTbICYIIBLIAP/IbIH 1C-OPEKETTEP] MEH 1C-OpeKeTTepiH Oaraiaiib;

KK19 Xeke KbI3METiHIE aKMapaTThIK-KOMMYHUKAIMSIBIK TEXHOJIOTHUSIIAPIABIH OPTYpPIi TYpIEpiH:
HWHTEPHET-PECYpCTap/ibl, aKIMapaTTHI 13]IEY, CaKTay, OHJ/ICY, KOpFay JKoHE TapaTy >KOHIHJIETT OYJITTHI KOHE




MOOMITB/TI CepBUCTEP/Il TalTaJIaHa IbI;

KK20 O3in-631 1aMBITY 5k0HE MaHCANTHIK 6CY YIIiH eMip 00l xKeke OL1iM Oepy TPaeKTOPHACHIH KYpY,
JICHE MIBIHBIKTHIPY 9IICTEPl MEH KypaiIiapbl apKbUTbI TOJBIKKAH/IBI OJICYMETTIK YKOHE KOCIMTIK KbI3METTI
KaMTaMachI3 €Ty YIIIiH callayaTThl OMIp CaIThIHA OaFIapiaHaIbl,

JKK21 KazakcTtaH TapuxblHBIH HETI3Tl  3aHIBUIBIKTApbIH, (UIOCOMUSIIBIK, OJICyMETTIK-CasICH,
AKOHOMHKAITBIK KOHE KYKBIKTHIK OUTIM HETi3/1epiH, Ka3aK, OpPBIC JKOHE IIET TULIEPIH/CTI aybI3Iia jKoHe
»a30al1a HbICaH1aFbl KOMMYHUKAITUSUIAPIbI O1IeTl )KOHE TYCIHEI];

KK22 Urepinren OumiMzIl e3repil >KaTKaH oJICyMETTIK-MOJICHU KaFJainapaa THIMAI QIeyMEeTTeHIIpy
YKoHE OerimM/Iey YIIiH KOJIIaHa/ Ikl

KK23 OneymerTik KyObUIBICTap/Ibl, TIPOLIECTEP MEH MpolieManapibl CaHIBIK JKOHE CanajblK Talaay
JIaFIbUIApBIH MEHIepe/Ii.

OK1 OreHuBaeT OKpYyXarollyl0 JCUCTBUTEIBLHOCT HAa OCHOBE MHPOBO33PEHUECKUX IO3UIIMK,
cpopMHUPOBAHHBIX 3HAHMEM OCHOB (uiocoduu, KOTOpble O0ECHEUMBAIOT HAYYHOE OCMBICIEHUE U
U3y4eHHe MPUPOJHOTO U COLUATBHOTO MUPa METOIaMU HAYy4YHOTO M (PHIIOCO(CKOTO TO3HAHNS,

OK2 Hurepnperupyer coJepkaHue 1 crerupuueckue 0cOOEHHOCTH MU(OIOTMUECKOT0, PEIUTHO3HOTO
1 Hay4HOTO0 MUPOBO33PEHNS;

OK3 AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYK) OLIEHKY BCEMY IPOMUCXO/ILIEMY B COLMAIbHOW U
MIPOM3BOICTBEHHOH cepax;

OK4 TIlposiBasieT IpaXIaHCKYO IMO3MIMIO HAa OCHOBE INTyOOKOTO MOHMMAaHHWsI M HAy4yHOIO aHau3a
OCHOBHBIX 3TarloB, 3aKOHOMEPHOCTEN U CBOE0Opa3usi UCTOprUUecKoro pa3sutus Kazaxcrana;

OKS5 Hcnonp3yeT MeTobl U NMPUEMbl UCTOPUYECKOTO OIMUCAHMSA Ul aHajlM3a MPUYMH U CIEICTBUN
coObITHIi ncTopru Kazaxcrana;

OK6 OrieHuBaeT cuTyalyu B pa3IMuHbIX cepax MEeNKITUYHOCTHOM, COIMAIbHON U MPOhecCHOHATIHLHOM
KOMMYHHUKAIH C y4eTOM 0a30BOr0 3HAHUS COLMOJIOTUH, TTOJIMTOJIONUH, KYJIbTYPOJIOTH U IICUXOJIOTHH;
OK?7 Cunte3upyer 3HaHMs JaHHBIX HAYK KaK COBPEMEHHOI'O POYKTa HHTErPATUBHBIX ITPOLIECCOB;
OKS8 Hcnomnp3yer HaydHblE METOABI M TPUEMBI MCCIECIOBAHUS KOHKPETHOW HAYKH, a TaKXe BCETO
COLMAIBHO-TIONIMTHYECKOTO KJIACTEPa;

OKO9 BripabarsiBaeT COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO M IPa’KIaHCKYHO MTO3HILIUIO;

OK10 Onepupyer 0OIIECTBEHHBIMH, JI€IOBBIMH, KYJIBTYPHBIMH, MPABOBBIMU U ITUYECKUMH HOpPMaMu
Ka3aXCTaHCKOI0 OOIIECTBA;

OK11 JleMoHCTpUpYeT IMYHOCTHYIO U MPOPECCUOHATBHYIO0 KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTD;

OK12 TIpumeHsieT Ha TpaKTUKE 3HAHUS B 00JacTH OOIIECTBEHHO-TYMAaHUTAPHBIX HAYK, MMEIOIIETO
MHUPOBOE IIPU3HAHUE;

OK13 OcymectsisieT BEIOOpP METO/I0JIOTUH 1 aHAJIN3a;

OK14 O600111aeT pe3yabTaThl HCCIIEI0BAHNUS;

OK15 Cunre3upyeT HOBOE 3HaHHE U MPE3EHTOBATh €r0 B BUJE T'YMAaHUTAPHON OOLIECTBEHHO 3HAUMMON
TIPOJTYKIIMH;

OK16 Bcrynaer B KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM M NMUCBMEHHOM (hopMax Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaxX JUIsl peLeHHUs 3aa4 MEeKIMYHOCTHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO M IPOHU3BOJICTBEHHOTO
(mpodeccoHaTBHOTO) OOIICHHS;

OK17 OcymecTBiseT HCIOIB30BaHAE S3bIKOBBIX M PEYEBBIX CPEACTB HA OCHOBE CHUCTEMBI
rpaMMaTHYECKOT0 3HAHUS; aHATM3UPOBATh MH(OPMAIIMIO B COOTBETCTBUU C CUTYaIUEH OOLICHUS;

OK18 OuenuBaer 1eHMCTBUS U OCTYIIKHA YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIHN.

OK19 Hcrnonb3yeT B TMYHOM AEATEIBHOCTH PA3IMYHbIE BUJIBI MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUIl: UHTEPHET-PECYPChl, 00JIauHble U MOOMIIbHBIE CEPBHUCHI 110 MOKUCKY, XpaHEHHI0, 00paboTKe,
3alllUTe U PacpOCTPaHEHHUIO MH(OPMALIUH;

OK20 BeicTpanBaeT muuHyr0 00pa30BaTeIbHYIO0 TPACKTOPHIO B TEUCHUE BCEH YKU3HHU TSI CAMOPA3BUTHS
U KapbepHOIo pOCTa, OPUEHTHPOBATHCS Ha 37I0POBBI 00pa3 M3HHU AJIs 00ECTIeUeHHUs] MOJTHOLEHHOM
COLIMATIBHOW M TPO(eCCHOHANBLHON JeSTeIbHOCTU IOCPEICTBOM METOJOB U CPEICTB (PU3MUYECKOM
KYJbTYpBI;

OK21 3naer u MoHMMaeT OCHOBHbIE 3aKOHOMEpHOCTH ucTtopuu KaszaxcraHa, OCHOBBI (PUIOCO(CKUX,
COLMATIBHO-TIONIMTUYECKNX, AKOHOMHYECKMX M TIPaBOBBIX 3HAHWI, KOMMYHHMKAllMM B YCTHOM H




MMCHbMEHHOM (hopMax Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

OK22 [Ilpumensier oOCBOEHHBbIE 3HaHHA Ui 3(P(EeKTUBHOM couManM3alMd M ajanTalud B
M3MEHSIOIIMXCS COLMOKYIIBTYPHBIX YCIIOBHSIX;

OK23 Bnanmeer HaBbIKAaMH KOJMYCCTBCHHOIO M KAUCCTBCHHOIO aHAM3a COLMAILHBIX SBJICHHUM,
TIPOIIECCOB U MPOOIIEM.

GC1 Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of
the philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study by
the methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of the
historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication with
regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Use different types of information and communication technologies in personal activity: Internet
resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of
information;

GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on a
healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of physical
education;

GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and foreign
languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb GoiibiHia oKy HoTHKe1epi/ PesyabTarnl 00ydyenus no OI1/ EP learning outcomes

ON 1 [IlemarormkanblK »KOHE JIMHTBUCTHUKAJIBIK FBHUIBIMIAP CalaChIHAAFBl OUTIMAEp MeEH
TYCIHIKTEP/I1, OHBIH 1IIIHJIE OCHI CaJaJarbl €H O3BIK OUTIM 2JIEMEHTTEPIH KOPCETY;

ON 1 HGMOHCTpHpOBaTI) 3HAHUA U [IOHHMaHHWE B 00JIaCTH NEJAror4eCKuX M JJMHIBUCTUYCCKUX HAYK,
BKJTIOYAsI DJIEMEHTHI HanboJiee TIepeI0OBbIX 3HAHUH B ATOM 0071aCTH;

ON 1 Demonstrate knowledge and understanding in the field of pedagogical and linguistic sciences,




including elements of the most advanced knowledge in this area;

ON 2 nMHTBUCTHKA CalaChIHA aHa, OPBIC )KAHE ILIETEN TULAEpiHIe OallIaHbIC KYPrizy;

ON 2 OcymecTBisiTh KOMMYHHKAIIMIO Ha POAHOM, PYCCKOM M HMHOCTPaHHOM SI3bIKE€ B 00JacTH
JIMHTBUCTHKY,

ON 2 Carry out communication in the native, Russian and foreign languages in the field of linguistics;

ON 3 Oumimzepi MEH TYCIHIKTEpIiH KociOM JeHrelae KOJIaHaIbl, TOJeiep KENTipeai JKOHE JIMHT-
BUCTHKA CaJIaChIH/AFBl MoceNeNiep/li IIeme i, MeT TUIEPIH OKBITY 9iCTeMeci, ChIHAApIbl Oiaybl,
KaCi0M opTaja IeT TUTIEpiHiH KapbIM-KaTbIHAC MOJIETIHICPIH JK00aay, eHri3y XkKaHe OeiiMey;

ON 3 IIpumeHsTh 3HaHKS ¥ TOHUMaHUE Ha MPO(ecCHOHATEHOM YPOBHE, (POPMYIHPOBATH AprYMEHTHI U
pemars mpoOjaeMbl B OOJACTH JIMHTBHCTUKH, METOAWKH OOYYEHHS WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, OBITH
CITOCOOHBIM KOHCTPYKTHBHO MBICIIHTb, POEKTUPOBATH, BHEAPSTH U 3IalITHPOBATH MOJEIIN MHOS3BIYHOM
KOMMYHHKAIMH B ITPpo(hecCHOHATBHOM cdepe;

ON 3 Apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and solve
problems in the field of linguistics, methods of teaching foreign languages, be able to think
constructively, design, implement and adapt models of foreign language communication in the
professional sphere;

ON 4 oneymeTTiK, 9THKAJIbIK KOHE FhUIBIMU OMJIAp/Ibl €CKePe OTBIPHII, MIKIpIep/l KaIbIITaCThIPY YIIiH
TYMaHHUTAPJIBIK FBUIBIMIAP CANACHIHIAFbI aKIapaTTap/bl )KUHAY KOHE MHTEPIIpETaIMsIIay, MeTe Tl
MYFAJIIMIHIH ~ KOCiOM  KBI3METI  CajlachlHIA  aKNapaTThIK-aHATMTUKAIBIK  JKOHE  aKIapaTThIK-
OoubmorpadusIIbIK KYMBICTAp JKYPrizy, Aopic >kaz0ajapblH d3ipiey KoHe OaranmayablH OapiibIK
TYpJIEpiHE apHAJIFaH TaIllChipMaIap;

ON 4 OcymectBisaTh cOOp ¥ MHTEpHpeTanyio WH(POpMAIMK B 00JACTH TyMAaHUTAPHBIX HAYK JUIS
(OopMHUpOBaHUS CY)KACHHH C YYETOM COIMAIBHBIX, STHYECKHX M HAYyYHBIX COOOpaKEHHH, TPOBOAUTD
MH(GOPMAIIMOHHO-aHAIMTHYECKYI0O ¥ MH(POpMalmoHHO-OuOmorpadgudeckyro  pabory B cdepe
npoecCHOHATBHOM esTeTbHOCTH YUUTENST HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, pa3padaThiBaTh KOHCIIEKTHI 3aHATHH
U 3aJ1aHMs JUIS BCEX BUJIOB OLICHUBAHMS,

ON 4 Collect and interpret information in the field of the humanities for the formation of judgments
taking into account social, ethical and scientific considerations, conduct information-analytical and
information-bibliographic work in the field of professional activities of a foreign language teacher,
develop lecture notes and assignments for all types of assessment;

ON 5 TeopusibIK jkoHE TMPAKTUKATBIK OUTIMIEpAl OKY YKOHE MPAKTHKAJIBIK JKOHE KOCINTIK Macenenep/i
HICITy YIIH KOJJIaHy, 63 MaMaHJBIKTapbl OOMBIHINA (PYHIaMEHTAIIbI TIOHICPAIH ©3€KTI MocemeNepiH
OKBII-yHpeHy Ke3iH/ie HIET Tl O11iMi MEH JIMHTBUCTHKAHBIH OPTYPJIi TYXKbIpbIMIaMaJlapblH KOJJIaHY;,

ON 5 TlpuMeHATh TEOpPETHYECKHe M TPAKTUUECKUE 3HAHMS ISl PEIICHHsS Y4eOHO-TIPAKTUYECKUX U
MpoQeCcCHOHATIBHBIX 33/1a4, HWCIOJIb30BATh Pa3JIMYHble KOHLEMIMH WHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHUsl U
JUHIBUCTHKM TIPH M3YYEHHHM aKTyaJlbHBIX MpoOJeM (QYyHIAMEHTAIbHbIX JUCHMIUIMH  CBOEH
CMELUATIbHOCTH;

ON 5 Apply theoretical and practical knowledge to solve educational and practical and professional
problems, use various concepts of foreign language education and linguistics when studying topical
problems of fundamental disciplines of their specialty;

ON 6 Kocion dyHKuusmapapl OpbIHAAY OapbIChIHIA TYBIHIAWUTHIH MOcETeNepl IIENyre KaKeTTi
JICHTeHJIe 3aMaHayH FRUTBIMHU 3€PTTEY SICTEPl MEH aKaJeMUSUIBIK jKa3y MYMKIHIIKTEPIH TUTTIK TAaHBIMFa
O1pIKTIpY;

ON 6 HHTC]"pHpOBaTL BO3MOKHOCTH COBPCMCHHBLIX HAYYHbBIX MCTOHOB HCCICIOBAHUA u
AKaJICMUYCCKOr0o IMMCbMa B IIO3HAHUHM A3bIKa Ha YPOBHC, HeO6XOI[I/IMOM I pCHICHUA 3a1a4v,




BO3HHUKAIOUIMX MPH BBITTOIHEHUHU MTPO(PECCHOHATBHBIX (QYHKIIUIA;

ON 6 To integrate the capabilities of modern scientific research methods and academic writing in
language cognition at the level necessary for solving problems arising in the performance of professional
functions;

ON 7 backapy o/icTepiH aHBIKTaHbI3, OPBIHIAYIIBLIAPIBIH JKYMBICHIH YHBIMIACTHIPHIHBI3, Kapama-
KaWIIbl Tajanrapra OaiylaHbICThI OacKapy IIEIIiMAEPiH TaObIHBI3 KoHE KaObUIIAaHBI3, MEIaroruka-JbIK
1C-OpEKEeTTIH HETI3/ICPiH JKOHE IIET TUIIEPIH OKBITY iCTepiH OLTIHI3;

ON 7 Omnpenensite MeTOIbl YIpPABICHUS, OPraHU30BBIBATH PAOOTy HCHONHHUTENCH, HAXOIUTh U
NPUHAMATH YIPABICHUYECKUE DEIICHUS] B YCIOBUSX HMPOTHBOPEYMBBHIX TPEOOBAaHHM, 3HATH OCHOBBI
I1€/1arOTMYECKOM AEATEIBHOCTH U METOANKU 00YyUEHNSI HTHOCTPAHHBIM SI3bIKAM;

ON 7 Determine management methods, organize the work of performers, find and make management
decisions in the face of conflicting requirements, know the basics of pedagogical activity and methods of
teaching foreign languages;

ON 8 Tin KypbUIBIMBIHIAFRI (DaKTUIEPdi, KYOBUIBICTAPIBI, TEOPHSIIAPIBI KOHE ceOen-calaapiibiK
KaTbIHACTAp/Ibl Oarasay;

ON 8 OrenuBarh (haKTsl, SIBICHUS, TEOPUH U IPUUHHHO-CIICICTBEHHBIE OTHOILICHUS B CTPYKTYPE S3bIKA,;

ON 8 Evaluate facts, phenomena, theories and cause-effect relationships in the structure of the language;

ON 9 FbuTbIMHBIH Ka3ipri sKaFIaiibIH dKOHE ©3repill OTHIPFAaH AJICYMETTIK MPAKTHKAHBI €CKEPE OTHI-PHIII,
KUHAKTaJIFaH TOKipuOeHi Kaiita Oaranail Oumyre, 3amaHayd OuTiM Oepy TEXHOJOTHSIAPBIH KOJAaHa
OTBIPHIT KaHa OuTiMepre ue 6oa oiry;

ON 9 BbITh CIIOCOOHBIM, YUUTHIBAS COBPEMEHHOE COCTOSIHAE HAYKH U W3MCHSIOINIYIOCS COIUATHLHYIO
MPAKTHUKY, K TEPEOICHKE HAKOIUICHHOTO OIbITa, YMETh NPUOOpETaTh HOBBIC 3HAHMS, HCIIOJIB3YS
COBPEMCHHBIC 00Pa30BaTEIILHBIC TEXHOJIOTHH,

ON 9 To be able, taking into account the current state of science and changing social practice, to reassess
the accumulated experience, be able to acquire new knowledge using modern educational technologies;

ON 10 AxaaeMUsITBIK aJaNIBIK MIPUHITUIITEP] MEH MOJICHUETIHIH MaHBI3IbLIBIFBIH TYCIHY;

ON 10 [ToHnmars 3Ha4€HNE NPUHLIUIIOB U KYJIBTYPbI aKaJIEMHUUYECKON YECTHOCTH;

ON 10 Understand the importance of the principles and culture of academic integrity.




«6B01705 eren Tiui: exi meres Tii» 0ijimM Oepy OaraapjamMachl 00MBIHIIA OKBITY HOTH KeEJIEPiHiH

«Ilemaror» Kocion CTAHAAPTBIMEH apaKaTbIHACHI

CooTHeceHHe pe3yIbTATOB 00y4YeHHUsI 110 00pa3oBaTeibHON nporpamme «6B01705 UHocTpaHHbIii A3bIK: 1BA MHOCTPAHHBIX A3BIKA)
¢ IlIpodeccuonanbunim cranaaprom «Ilexgaror»

KO9CIBHU KAPTACBI: «Ilexaror. Mekren nenarori», CBII 6 nenreii — bakanaspuar
KAPTOYKA NPOPECCHUMU: «Ilenaror. Ilexaror mkossi», 6 ypoenb OPK — bakanaBpuar

JIMYHOCTHBIE
Kacion Kp13Meti binim / 3nanus Biikriik, apabuap / KOMIIeTEeHIIUH
ON IIpodeccuonanbuas Miugerrep / 3anaun i P (IIC) / Kexke
YMeHusi, HABBIKH . .
JesATeJIbHOCTD KY3bIpeTTiTiKTep
(KO)
ON 1 I[legarorukansik | OKy OpoIECiH 1. Oky ypaicia | 1. Binim Oepy canacbiHAaFbI TwuicTi OKBITY 9iCTEPI MEH KapsimM-kaTbIHac
JKOHE JIMHI'BUCTUKAJIBIK | yy3ereachipy JKocapiay HOPMATHUBTIK KYKBIKTBIK Oaranay KypalJapblH aHbIKTaii | OpHaTa oiny,
FRIIBIMAAP S - aKTijep; OTHIPHIN, OiytiM anymbuapasl, | CTPECCKE . .
cajlaceIHAarbl OlmiM/Ie JIAHUPOBaHHUE .. . . TO3IMJILIIK, ©31H-031
A  OVIIMACP Ocyectsienue p 2. OKy MoHIHIH Ma3MyHBI, €PEeKIIeTKTEPI MEH JALTLK,
MCH TYCIHIKTCP/L, yqe6H0r0 mnpoiecca y‘le6HOFO . . 6 L. . 6 AaMbITyra
OHBIH  imiHze  OCHI nportecca OKBITy@ILlCTeMe.Cl‘ JKoHe Oaranay; | KaKETTUIIKTEpiH eckey, cabax ANbIEBK,  CHIHM
camanarbl €H  O3BIK 3. OKy KbI3METIHIH Ma3MYHBI. JKOCIapiapblH JKacay oiinay, YTKBIPIBIK,
O11iM AJIEMEHTTEPIH SMOIMOHAIIIBI
KOpCeTY; 1. HopwmatruHbpiXx mpaBoBbIX | COCTABIATH IJIAHBI YPOKOB C Tele-TeHIIK
aKTOB B 00JyiacT 00pa3oBaHUsI. y4eTOM 0cOOEHHOCTEH 1
PO 1 2. Coxepxanue  y4eOHOrO noTpeOHOCTEH 00yJarOIIHXCS,
JeMoHCTpUpOBaTh npeameTa, METOIUK OTIPEIENISIS COOTRETCTRYIOMIHE KoMMyHHKa6enbHO
3HAHUSI M ITIOHHMMaHKC B MIPETIOIABAHMSI M OICHUBAHUS. CTh
. | METOAMKYU MpEenoJaBaHus U )
obmactu 3. Conepxanue  y4eOHOM CTPECCOYCTOMYHBO
neaarort4ycCKux n JACATCIIbHOCTH. MHCTPYMCHTBI OLICHUBAHNL. CTh, TOTOBHOCTb K
JIMHT'BUCTUYECKUX - CaMODa3BUTHIO
2. OKYy IPOILECIH 1. Enbex 1. JleHcayNBIKTHI HEIFAHTYTa p ’
HayK, BKJIIOYas uy p ) ) A Y y KPUTHIECKOE
ATTEMEHTEI HanGonee YHBIMIACTHIPY 3aHHAMAaCBIHBIHHET13/epi, €HOCK | OaFpITTaaFaH OKY OPTaChIH ——
MEPeaOBbIX 3HAHUU B KayiIrci3/iri )koHe eHOeKTi JKOHE CBHIHBITITAFBI MOGHILHOCTE
b
3TOM 0071acTH; OpraHU3alis KOpray Karuaaiaapsl, SMOLMOHAIIIBI-IICUXOJIOTUSUIBIK | 3MOIIMOHAIbHAS
y4eOHOro mporecc 2. KJIUMATTHI KOJIJIAY; YPaBHOBEIIEHHOCTh




ON 2 Jlunreucruka
caJlaChIHJa aHa, OpBbIC
JKOHE TIIeTeNT TUIACPiHIe
OaifaHpIC XYPri3y;

PO 2 OcymecTBasaTh
KOMMYHHKAIIHIO Ha
POIHOM, PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3BbIKE B
00JIACTH JIMHTBUCTHKH

ON 6 Kacibu
(byHKIUSIIAPIBI
OpeIHIAy  OapbICBIHIA
TYBIHIAUTHIH
MaceNenepal  IIenyre
Ka)XKeTTl JEHrenIe
3aMaHayH FBUIBIMU
3epTTey omicTepi MeH
aKaJIeMUSIIBIK xKazy
MYMKIHIIKTEPIH TUIIK
TaHbIMFa OipiKTIpY;

PO 6 Wnterpuponath
BO3MOXKHOCTHU

COBPEMEHHBIX HayYHBIX
METOJIOB HCCIIEIOBAHUS
5 aKaJeMUYECKOrO
NUChbMa B TO3HAHUU
s3plka  Ha  YPOBHE,
HEOOXOIMMOM ittt
pelieHus 3a7a4,
BO3HHKAIOIINX pu

OKBITYy9IiCTeMEeCiHIHHETI3Iepi,
OKBITYJIBIH3aMaHayH, OHBIH

1T HIeaKIapaTTHIKTEX HOJIOT HSLT
apel;

3. XKac xoHe xeke gamy
3aHJIBUIBIKTAPEI.

1. OCHOB TpyI0OBOrO
3aKOHOJATENILCTBA, IPABHII
0e301MacHOCTH U OXPaHbI TPY/Ia.

2. OCHOB METOIUKHU
HPETo1aBaHusl, COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHI 00y4YeHHsI, B T.4U.
WH(POPMAITUOHHBIX.

3. 3akoHOMepHOCTEH
BO3PACTHOTO U
WHANBUAYAJIbHOT'O pa3BUTHA.

2. OKymbLI1apAbIH
EPEKITETKTEPI MEH
KaKETTUTIKTEPiH ecKepe
OTBIPHII, OKBITYIBIH THICTI
amicTepi MEH OKy XKeTiCTIKTepiH
Oaranay KypaiJapblH KOJIIaHy,
cabakTap oTKi3y;

3. 3amaHayu OKBITY
TEXHOJIOTHSIIAPBIH KOJIIaHy;

4. Kocibu Kp13meTTe 011iM Oepy
PEeCYpPCTapBIHBIH, dJICYMETTIK
JKENUIEPIIH KeH
MYMKIHJIKTEPiH KOJIaHY;

5. KakeTTiniKTep MEeH Kac
€PEeKIIETIKTEPiH ECKepe
OTBIPBIT, OKBITY 9IICTEPiH
aHBIKTAY;

6. OpOip OLTIM ATYIIBIHBIH
€PEeKIIeTIKTEPI MEH
KOKETTUTIKTEPIH eCKepe
OTBIPBIT, OHBIH JJIEyeTiH
KETUIAIPY YIIiH KOJDKETiMI1
OKY OpTachlH KYpY;

7. TuimMi KOMMYHUKAIIASHBI
Ky3ere acbIpy, O1T1iM
QTYIIBUTAPIBIH TiIIK
KY3bIPETTEPiH IaMBITY;




BBITIOJTHCHUU
PO eCCHOHATTEHBIX

(yHKIMi;

ON 8 Tin
KYPBUIBIMBIH/IAFbI
(akrinepmi,
KYOBUTBICTapbI,
TeopHsLIapbl KOHE
ceber-cangapibIK
KaTBIHACTAPIbI
Oaranay;

PO 8 OreHuBaTth
(hakThI, SIBJICHUS,
TEOPUU U TPUUUHHO-
CJIEICTBCHHBIC
OTHOIICHHS B
CTPYKTYpE S3bIKa;

8. OKyra ereH bIHTaHbI
KaJBIITACTBIPY.

1. lNognepkuBath
3I0pOBBECOEPETAIONIYI0
Y4eOHYIO0 Cpeny U
SMOIMOHAITEHO-
TICUXOJIOTHYECKUH KIIMMAT B
KJiacce.

2. IlpoBoauTb ypOKH,
YUUTHIBast 0COOCHHOCTH U
MTOTPEOHOCTH YYaIIXCA,
MIPUMEHSS COOTBETCTBYIOIITHE
METO/AVKH NPENoAaBaHus 1
WHCTPYMEHTHI OIlCHUBAHHS
Y4eOHBIX IOCTHKCHHU.

3. IIpuMeHATh COBpEMEHHBIE
TEXHOJIOTHH O0yUYEHUSI.

4. IIpUMEHATH MIMPOKHIA
CIEKTp 00pa3oBaTeIbHBIX
PECYpPCOB, COLTMANTEHBIE CETH B
poheCCUOHATBHOM
JIESITETLHOCTH.

5. Omnpenensats METOIBI 1
MIpUEMBbI O0YUEHHS C yUETOM
MOTPeOHOCTEN M BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEH 00yJarONTuXCs.
6. Co3math TOCTYIIHYIO Cpery
0o0OyueHus sl paCKPBITHS
MOTEHIIMAaIa KaXI0T0
00y4aroerocs ¢ yueToM ero
0coOeHHOCTEN U




MOTPEOHOCTEH.

7. OCyIIecTBIATh

3¢ PEKTHBHYIO
KOMMYHUKAIIUIO, Pa3BUBATh
SI3BIKOBBIE KOMITETCHITHN
00yYaroIUXCSI.

8. ®opMHpOBaTH MOTHUBALIUIO K
00yUeHUIO.

ON 7 Backapy
omicTepiH aHBIKTAHBI3,
OPBIHAYIIBLTAPABIH
KYMBICBIH
YIBIMIACTBIPBIHBI3,
Kapama - KanIbl
Tajantapra
OaifmaHpICTBI  OacKapy
HICIIIMICPIH  TaOBIHBI3
JKOHE KaOBUIaHbI3,
I1€Jar OTUKAJIBIK, ic-
OpeKeTTIH  Heri3IepiH
XKOHE MIeT TUIIepiH
OKBITY sxicrepin
OLITIHI3;

PO 7 Onpenensts
METOJIbI  YIIpaBIICHUS,
OpraHu30BbIBATH
paboTy HCHOTHUTENCH,
HaXOJWUTh ¥ MPUHUMATh
YIpaBICHUIECKHE
pemcHusa B YCJIOBHUAX
MTPOTUBOPEYHBBIX
TpeOoBaHuil,
OCHOBBI
NeJaroru4ecKou

3HaTb

BinimManyrmsuapapig
OKY KETICTIKTEepiH
Oarana

OneHuBanue y4eOHBIX
JIOCTHIKEHH I
00yJaromnmx

1. outiM

aTyIIbUTAP/IbIH
O11iMMa3MyHBIHUTED
yOaphICH MEH
JICHreiHOaKbLUIaY

KOHTPOJIb 3a
MPOrpeccoM 5
YPOBHEM  YCBOCHHS
oOyJaromumMucs
COJICPXKAHUS
o0Opa3oBaHu

binimManympuiap IbIHEpEKIIeiKT
epi MeH
KOKETTUTIKTePIHECKEPEOThIpaYJI
repiMiHOaKbIIAYSIiCTepPi MEH

TEXHOJIOTHSUIAPHI
Metoguk ¥ TEXHOJOIUH
KOHTPOJIA mporpecca
y4almmxcs € Y4eToM HX
0COOEHHOCTH H
MOTPEOHOCTH

1. bimim amymsimapra
KpUTEpUaIbl Oarasay >KyHeciH
KOJIJIaHy;

2. biniM anymsiiapabH
yArepiMiHe MOHHTOPUHT

KYPrisy;

3. baramay KypaiagapbiH
azipiney.

1. Ilpumensts
KPUTEPHAIBHOTO
OLICHUBAHUS 00YYarOLINXCS.
2. OcymiecTBiasATh
MOHUTOPUHT nporpecca
00yJaronmxcsl.

3. Pa3pabarbiBaTh
WHCTPYMEHTHI OIICHUBAHUSI.

cucremy




JEATEILHOCTHA u
METOINKH oOyueHust
HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM

ON 3 binimaepi MmeH
TYCIHIKTEPiH Kocion
JieHreine

T_TIeTep

KOJIZIaHAbI,

KenTipemni
KoHE JIMHTBUCTHUKA
caJjlaChbIHOAFbl
Mocenenepal  Imenre,
IeT TUIAEPiH OKBITY
omicTeMeci, CHIHAAPIBI
oiinaysl, kocibu opraga
IIeT TUIIEPiHIH KapbIM-
KaThIHAC ~MOJIENb/ICPiH
xobamnay, eHrizy j>KoHe

Oeitimmey

PO 3
3HAaHUsI M TOHUMAaHUE

IIpumensTh

Ha TPOGeCCUOHATBHOM
YpOBHE,
(dhopMynupoBaTh
apryMeHThl M pellaTh
mpoOyieMbl B 00JlacTH
JIUHTBUCTUKH,
METOIUKHU o0yJeHM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKaM,
OBITh CITOCOOHBIM
KOHCTPYKTHUBHO

MBICJIIMTD,

MaMaHIbIKKaIETEHKOFa
MIBIKCEHIMIIKOIIAY
KOHE

OlmiMaTyIIbLTap ABIKYHIT
BUTBIKTapXKYHeciHeTapT

[Mognepxanue
0O0IIECTBEHHOTO
JoBepus K mpodeccuu u
MPHOOIIEHNE
00yJaroIMXCcs K
CHCTEME IEHHOCTEH

1.0ipTYTaCKYHIBLIBIKT
apIbIKaObUTIayapKBLT
BITYJIFAHBIHKYHIBUTBIK
OOJIMBICCATACHIHKEHEH
Ty JKOHE HBIFAWT

MOAACPKAHUE
BBICOKHX CTaH/IapTOB
STHKU U TIOBEJICHHS B
IIKOJIC 1 3a €€
rpeneaam

1.
[TemarorukamsIKoAeTIepexKenepi,
"[legarorukaibIKoCITIHKEHOIP
MacenenepitTypanbl" Kazakcran
Pecnry6nukaceibinim sxoHe
FBUIBIMMHHUCTPiHIH 2020
KbUTFBL 11 MambIpaarer No

190 OyiipbIrbIMEH OEKITIIreH
(HopMaTHBTIKKYKBIKTBIKAKTLIED
JIMEMIICKETTIKTIpKEY Ti31LTiMIH
e Ne 20619 GonpInTipKenTeH)

1. [IpaBui meparoruyecKoi
STUKHU, YTBEPKICHHBIX
nprka3zoM MuHUCTpa
o0pa3oBaHHs U HAYKH
Pecnry6mmkm Kazaxcran ot 11
Mmas 2020 romga Ne 190 "O
HEKOTOPBIX BOIIPOCAX
negarorunyeckou dTuku"
(3apeructpupoBan B Peectpe
TrOCYJJapCTBEHHOM perucTpanuu
HOPMATHBHBIX IPABOBBIX aKTOB
o Ne 20619)

1. IlemarorukaibiK KbI3METTi
aJaMTEepIILUTIK, 9/ICTI XKoHE
KYKBIKTBIK HOpMaJlapra
ColKeCYUBIMAACTBIPY;

2. biniMaxympLIap ABTHOKY -
TaHBIMBIKIC-
OpeKeTTepiHbIHTAIAHABIPYAPKEI
JIBIOJIAPIBIHMIHE3-KYJIKbIH
Oackapy;

3. CyObekT-
cyOBeKTiiKe3apaic-
OpEKeTTeNeAr 0T NKATBIKITPOLIEC
TiHOAPIBIKKATHICYITBUTAPBIHYH
BIMJIACTBIPY, OinimM Oepy
rporecin 6ackapy
TEXHOJIOTHSICLIHMEHTEPY

1. Opranu3oBBIBaThH
NeIarOTHYECKYIO JIeSITENbHOCTh
B COOTBETCTBUH C
HPaBCTBEHHO-3THYECKHMH U
[IPaBOBBIMH HOPMaMH.

2. YrpaBsATh MOBEACHUEM
00y4aromuxcs, MOTUBUPYSI UX
y4e0HO-TI03HABATEIHHYIO
JESTeNbHOCTb.

3. Opranu3oBatb CyOBEKT-
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MIPOEKTUPOBATh,
BHEAPSTH u
aJanTUPOBaTh MOJIETHU
HMHOS3BIYHOM
KOMMYHUKALIUH B
npodeccuoHaIbHON

cdepe

CyOBEKTHOE B3aUMOICHCTBUE
BCEX YYaCTHHKOB
MeIaroruyeckoro mporecca,
BJIaICHUE TEXHOIOTHEH
yIpaBJieHHs 00pa30BaTEIbHBIM
MPOLIECCOM.

2. bip
TYTAaCKYHIBUIBIKTapIbI
KaObUIAAaY apKBLITBI
TYJIFAaHBIHKYH/TBLIBIK-
OoJMBbICCaTaChIHKEHEH
Ty JKOHE HbIFalT

pacmupeHue u
YKpEIUICHHE
IIEHHOCTHO-
CMBICIIOBOH cepsl
JINYHOCTHU
MOCPEICTBOM
NPUHATHUS €AUHBIX
IeHHOCTeN

1. MexkrenTiy TopOue
KBI3METiHPEeTTCHTIHHOPMATHBTI
KKYKBIKTBIK JKOHE HYCKAYIIBIK
KyKaTTap;

2. TopOue >KYMBICHIHBIH
smicreMeciHiH HeTi3aepi,
3aMaHayH TopOue
TYKBIPBIM/IaMaJIaphbl;

3. JleHcayIbIK THIHBIFANUTY KOHE
JIeHE MOJ/IEHHET] MeH
CayBIKTBIPY/IBIHY THIMIBI
TEXHOJIOTHSIIAPHL;

4.
binimManymipuiaprakenmMoieHueT
TiOLTIM Oepy
HET131epiHKAIBINTACTHIPYTSCIIIT
ep

1. HopMaTHBHBIX IpaBOBBIX U
WHCTPYKTHBHBIX TOKYMEHTOB,
PETYJIHPYIOLINX
BOCTIMTATENBHYIO I€ATEIHHOCTD
IIKOJTBI.

2. OCHOB METOIUKHU

1. TopOue >KyMBICBIHBIH
3aMaHay udopmanapsl MeH
omiCTepIHKOIAAHY

2. Keke namy TpaeKTOPHUSACHIH
Kypa OTBIPHII, O1J1iM
ATyIIBLTAPABIH TYJFAIBIK
OCYIHKOJIIAY;

3. YATTHIK JKQHE KaJnbl aaM
3aTTHIKKYHIBUTBIKTAP b
CaKTaHOTBIPHIIL,
TYPIIMOIEHUETKE
AIIBIKTBIKTHIKOPCETY;

4. biniM aynIbIHbIH
AMONMOHAIABI-KYH IBLITBIK
CaJIaChIH/IAMBITATEIHTOPOHEKY
MBICBIH)KOOaay (koHe
OaNaHbIHKYH/IBUTBIKKA0AFbITTAI
FaH Oarnap *oHe
TO3IMIITIKMOICHHETI );

5. Binim anyuisuiapaac
anayaTThl )KoHE
KayircizemipcaiaTbl MOJICHUETIH
KaJIBIITACTBIPYFA JKIPIAEMIIECY;
6. Ata-aHanapMmeH,
MYFaTIMICPMEH JKOHE




BOCIIMTATEIBHOMN paboTHl,
COBPEMEHHBIX KOHIICTIITHH
BOCIIUTAHUS.

3. OCcHOBHBIX
310pOBbecOeperalonux u
(UBKYIBTYPHO-

03I0POBUTEJIBHBIX TEXHOJIOTHH.

4. Cnoco0oB GpopMHUpPOBaHHS Y
00yJaronmxcst OCHOB
IMMOJIUKYJIBTYPHOT'O
o0Opa3oBaHws.

KOFaMMCHBIHTBIMAKTAaCTBIK

1. [IpuMeHATH COBpEMEHHEBIC
(hOpMBI 1 METOIBI
BOCITUTATEIHHOU PabOTHI.

2. ConmeicTBOBaThH
JUYHOCTHOMY POCTY
00yJaroMXCsl, CO3/1aBas
TPACKTOPHIO WHANBUAYAITHLHOTO
pa3BUTHSL.

3. JeMoHCTpUpOBaTh
OTKPBITOCTH K KYJIbTYPHOMY
MHOT000Pa3HI0, COXPAHSIS
HalMOHAJIbHBIC U
o01IeyenoBevYecKre IeHHOCTH.

4. IIpoexkTupoBath
BOCITUTATENBHYIO PaboTy,
Pa3BHBAIOIIYIO IMOIMOHAIBHO-
LIEHHOCTHYI0 chepy
oOyuatorerocst (KyJIbTypy
HIePSIKMUBAHUN M [ICHHOCTHBIC
OpHEHTAINU peOeHKa).

5. CogeiicTBOBaThH
(hopMHpOBaHUIO Y
00y4aromuxcs KyJIbTyphl
3I0pOBOT0 1 O€30aCHOTO
o0pasa )KU3HU.

6. CoTpynHAYATE C




POAUTENAMHU, TIEAATOTaMH U
COIIMYMOM.

ON 4 OneyMerTik,
STHKAJIBIK JKOHE
FBUIBIMH oinapabl
eckepe OTBIPHIII,
nikipaepai
KaIBIITACTBIPY ~ YIIiH
TYMaHHUTaPJIBIK
FBUIBIMIIAP
CaJIachIH/IaF bl
aKnmapaTTapIsl  KHHAY
KoHE
WHTEpIIpeTausay,
HIeTeN T MyFamiMiHiH
Kociou KBI3METI
calachbH/Ia
aKMapaTThIK-
AQHAINTHKAIBIK ~ JKOHE
aKnapaT-ThIK-
OoubIMoTrpad UsITBIK
XKYMBICTap KYprizy,
napic *Ka30a1apblH
azipiiey JKOHE
OaranayablH  Oap-JbIK
TYpJiepiHE  apHaJIFaH
TarncelpMaap;

PO 4 OcyuectBasits
cOOp ¥ MHTEPIIPETAIHIO

Oxy-amicTemenik
KBI3METTIXKY3€ereachlp

Ocy1iecTBieHue
y4eOHO-METOAMYECKOM
JESTSITILHOCT

1.oKy-smicTemenik
MaTepHaaapIbl
JalbIHAay

IMOJArOTOBKAa U
paspaboTka yaeOHO-

1. Oky-omicTemernik
MaTepHanapasl )kobdanay KoHe
33ipIey Herizaepi;

1. OCHOB IPOEKTUPOBAHUS U
pa3pabOTKH TUAAKTHUECKUX
MaTepuaoB.

1. Cabakka IMIaKTHKAIBIK
MaTepuaiapibl a3ipIey;

2. barmapinamanapsl o3ipreyre
KaTBICY.

1. PazpabareiBath

METOINYECKIX

MaTepHao JUIAKTHUECKHE MaTePHaIbl K
YPOKY.
2. YdacTBoBaTh B pa3paboTke
MPOTPaMM.

3. Kociou 1. BimikTimkTi 1. Kocibu kb13merTi

JaMyabl XKy3ere
acelpy

OCYILIECTBICHHUE
npo¢ecCHOHANTBEHOTO
pa3BUTHS

apTTHIPYIBI/KACINTIK KaliTa
Jaspriayabl peTTeiTiH
HOPMATHUBTIK KYKBIKTBIK aKTijliep

1. HopMaTHBHBIX ITPaBOBBIX
aKTOB, PETYJIUPYIOIINX
MOBBIIIIEHHE
KBaJIM(hUKAU/TIPOECCHOHAb
HYIO TICPETMOATOTOBKY.

KETUIIpyaeri o3
KKETTUTIKTEePIiH aHBIKTAY;

2. Kacibu y3mikci3 Oiiim Oepymi
pecmu, OeiipecMu, aKImapaTThiK
HBICaHJIap/ia KOCTIapIiay.

1. Onpenensitb COOCTBEHHbBIE
MOTPEOHOCTH B
COBEPIICHCTBOBAaHUU
npodeccuoHaabHON
JeATEIILHOCTH.

2. [InarmupoBatp
npoeccuoHaabHOE
HETIpephIBHOE 00pa30BaHUE B
(dhopmanbHOM, HeQOpPMaTbHOH,




HHpOpPMaLTUH B
obactu
TYMaHUTapHBIX ~ HayK
TSt (bopmupoBaHus
CYKICHUI C yd4eTOM
COIMANTBHBIX,
ATUYECKUX W HAyYHBIX
COO0pakeHUH,
TPOBOJUTH
MH(OPMAITUOHHO-
AQHAJIMTHYECKYIO u
WH(GOPMAITHOHHO-
oubrorpaduIecKyIo
paboty B chepe
npoecCuoHaIbHOMN

JESTCIbHOCTH YUUTEIISI
WHOCTPAHHOTO  SI3BIKA,
pa3pabaTbiBaTh
KOHCIEKThI 3aHATHH U
3ajaHus U1 BCEX
BUJIOB OLICHUBAHUS

ON 5 TeopusuibiK xoHe

MPAKTUKAIBIK
OuTiMIepal OKYy KoHE
MMPAKTHUKAJIBIK JKOHE

KOCINTIK Macese-JIepi
HIenly VIINiH KOJJIaHy,
o3 MaMaHIBIKTapbI
OOMBIHIIIA
GbyHIaMeHTaIIbI
MOHACPAIH O3EKTI
Maceenepin OKBIII-
yYipeHy Ke3iHae IeT
Tim Oimimi MEH

nHpOpMaIbHOH hopmax.

4.  O3iHiH XKoHE
opinTecTepiHiy
TOXKIpHOEciHe
pedaexcus xacay

pedaexcus
cOOCTBEHHOH
IPAKTUKU U
MPAKTHKA KOJIJIET

1. ToxipubeHi Taparty, 3epTTey,
alKBIH/IAY IbIH aJrOpUTMI,
dhopmacel xoHE dmmicTepi

1. Anroputma, popmM, METOJIOB
BBISIBIICHHS, H3yYCHUS,
00001IeHUS TPAKTHUK.

1. O3iHiH KaciOM KbI3METI MEH
opinTecTepiHiH TaxXipubdecine
pedaexcus xxacayasl )Ky3ere
acheIpy;

2. O3BIK e JaroruKajbIK
TOXIpUOENep I YpeHy.

1. OcymecTBIATh pedIeKcuto
CBOCH MpohecCUOHANTBHOMN
JeATEITLHOCTH U TPAKTUKH
KOJLJIET.

2. Uzyuarp mydimne
NearorndecKue MpaKkTHKH.

5. Binim Gepy
HPOLECIH 3epTTey

HCCIIeIOBAaHUE
00pazoBaTeIbHOTO
mporiecca

1. . binim Gepy mporiecin
3epTTey Tocuaepi, 9IicTepi,
Kypasjiapsl;

[ToxxomoB, METOOB,

WHCTPYMEHTOB UCCJICIOBAHUS
00pa3oBaTEeILHOTO MpoLecca.

1. binim Gepy nporuecin
KETIAipy OOMBIHIIIA O3BIK
3epTTEYNEPAIH HOTHKEICPIH
3epueney

2. Cabakrebl 3eprrey/Lesson
Study (JIeccon Cramn)

1. U3ydats pe3ynbTaTsl
AKTyaJIbHBIX MCCIIEIOBAHUI O
COBEPIIICHCTBOBAHUIO
o0pa3oBaTen»HOro mpoliecca.
2. IIpoBoauTh HCCIEAOBAHKE
ypoxka/Lesson Study (JIeccon




JIMHTBUCTUKAHBIH
OpPTYPIi  TYKBIPBIMIA-
MaJIapbIH KOJIJIaHYy;

PO 5 Ilpumensarts
TEOpEeTHYECKUE u
MPaKTUYEeCKUEe 3HAHUS
Ul pelieHus y4eOHo-
MPaKTHIECKUX u
po(ecCUOHATBHBIX

3aja4,  HCIOJb30BATh
pa3IUYHbIe KOHIICTIINU

HHOSI3BIYHOTO
o0Opa3oBaHHs u
JIMHTBUCTUKHU nmpu

U3yYEHHH aKTyaJbHBIX
npooJieM

(dyHIaMeHTaTbHBIX
JAUCUHUILTAH cBoeit
CIIEUATBHOCTH;

ON 9  FruIbIMHBIH
Ka3ipri )KaFJaibIH JKoHE
e3repir OTBIPFaH
QJIEYMETTIK
MPaKTUKaHbBI eckepe
OTBIPBIT, JKUHAKTAIFaH
ToXipruOeHi Kaiita
Oaranaii oimyre,
3amMaHayn OuriM Oepy
TEXHOJIOTHSIIAPBIH
KOJIIaHa OTBIPBII JKaHa
Oimimaepre wue Oona
oiny;

Cramn).




PO 9 briTh
CHOCOOHBIM, YYUTHIBAS
COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE HAyKd H
HU3MEHSIFOIYIOCS
COIMANIBHYIO MPAKTHKY,
K HepeoLeHKe
HaKOIIJICHHOI'O OIIbITA,
YMETh mproOpeTaTh
HOBBIC 3HAHWS,
HCIIONIB3YS
COBPEMEHHBIC
o0Opa3oBaTeIbHBIE
TEXHOJIOTHUH;




«6B01705 Ieren Tiui: exi meres Tisti» 0ijimM Oepy OarnapjamMachl 00MBIHIIA OKBITY HOTHIKeJIEPiHiH
«Ileparor» kaciOM cTaHIapTHIMEH APAKATHIHACHI

CooTHeceHHe pe3yIbTATOB 00y4YeHHUs 110 00pa3oBaTeibHON nporpamme «6B01705 UnHocTpaHHblii A3bIK: 1BA MHOCTPAHHBIX A3bIKA)

C HpO(l)CCCI/IOHaJII:HLIM CTaHAapTOM «Ilexaror»

K9CIBU KAPTACDI: «TexHUKaJIBIK KoHe KICINTIK, opTa OijliMHeH KeiiiHri 0ijiiM Oepy yibIMBIHBIH OKbITYHbICHDY, CBIII 6.1 nenreii —

bakanaspuar

KAPTOUYKA NPO®ECCHUMU: «Ilegaror oprann3anum TEXHMYECKOT0 U MPodeccuoHaIBLHOr0, MocjiecpeiHero oopa3oBanus», 6.1 yposeHb

OPK -bakanaspuar

JIn4HOCTHBIE
Kacioun kp13meTi . Binim / 3nanus c .. kommnetenuuu (IIC) /
ON TMpodeccnonanbnas Mingerrep / Binikrinik, narasiaap / Keke
P 3agaun YMeHnus, HaBbIKH . .
ACATC/ILHOCTD KY3bIPETTUIIKTEP
(KC)
ON 1 TlefaroriKkabiK KoHe 1. OKY 1. Tonpmix cama, | 1. Oky Oarapriamanapsl MmeH | KomMyHukanus,
JIUHTBUCTUKANBIK FBUTBIMIAD MPOLIECIH cajangarbl MIOHHIH | JKOCTIapJIapbIH JKacay; CTPECCKEC  TO3IMILIIK,
callaChIHJIaFEl OlTiMIep MeH JKocrmapay KOJIIAaHBLTYHI, O31H-031 AaMBITyFa
TYCIHIKTEp/Ii, OHBIH IiIIiHIE 2. Oky wMartepuallll MEH  OKBbITy | AaUbIHIBIK, CBIHU
2 v . .
OCHI callalaFbl €H O3bIK O1T1iM MJIAHUPOBAHKE 2. Tlenaroruka joHE | 9JICTEMECIHIH Ma3MYHBIH JKOCIIapJiay; oitylay, kocibu Oenmerni,
DIIEMEHTTEPIH KOpCeTy; y4eOHOTO TICHXOJIOTHsI OMOIHOHATARL  TEIE-
. . i im | TeHIOIK.
PO 1 JlemoHCTpupOBaThH nporecca Heri3zepi. 3. Oky HoTmxenepiH Oaramay YIIiH
3HaHUsT M ToHHUMaHue B | OKy poueciH TarceIpMalap KypacThipy.
00JIaCTH TMENAarorMyecKux M | >Ky3ere aclpy
JIMHIBUCTUYECKUX HayK, KOMMYHHKaquBHOCTB,
BKJTFOYAst aneMeHThI | OCyIecTBIIEHUE 1. TpenmeTHOlM CTpECCOyCTONINBOCTD,
Haubosee MEePEeIOBBIX | yueOHOro mporecca o6Gmacry, 1. HopMmaTtuBHO-TIpaBOBBIX akToB, | TOTOBHOCTb K
3HAHMI B 9TON 00/1aCTH; O — HEOOXOMMMBIX  JUIi  OCylIecTBieHus | CaMOPasBUTHIO,
P NEIaroru4ecKoi JesTenbHOCTH KPHTHHCCKOT
ON 2 JIunrBucTuka JRACTIHILTHERT B MBIIIUICHHE,
OTpAaCIIH. ABTOPHUTETHOCTh
cajgacelH/ia aHa, OpBIC JKIHEC p 2. OcHoB IICUXO/IUIAKTHKH, P ’
i i i SMOLMOHATIEHAS
nieTeN TUIepinae Oalnanbic
—— 2. Octop | MOMHKYILTYPHOTO M MHKJIOSMBHOTO | (o pr permienHOCTS.
; e1aro 00pa3oBaHwsl.
PO 2 Ocy1ecTBIATh [elaroruku u




KOMMYHHUKAIIUIO Ha POJIHOM,
PYCCKOM ¥ HWHOCTPaHHOM
SI3BIKE B obnactu
JIMHTBUCTHUKHU

ON 8 Tin KypBUIBIMBIHIAFEI
¢axrinepai, KyObUIBICTAPIHL,
TeopusUIapbl JKoHE celer-
CalapiiblK  KaThIHACTApIbI

Oaranay;
PO 8 OuenuBare (akTsl,
SIBJICHUS, TEOpHH 5

[IPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIE
OTHOLIEHUS B  CTPYKType
SI3BIKA;

IICUXOJIOTHH.

3. 3akoHOMEpHOCTEH BO3pPAaCTHOTO U
WHIMBHIYaJIbHOTO PAa3BUTHSL.

4. OCHOBHBIX MPUHIIUTIOB
BOCITUTATEIHHOU PabOTHI.

ON 3 bimimuepi MeH
TYCIHIKTEpiH KaciOn
IeHrenne KOJIIAHA b,
JoNeNiep KenTipeni JKoHe
JIMHT-BUCTHKA CaJACLIHIAFEI
Mocenenep Al IIenieni, IieT
TIIEPiH OKBITY 9iicTeMeci,
CBIHIAPJIBl OMJIayhl, KoCiOM
opTaja  ImeT  TULIEPiHIH
KapbIM-KaThIHAC
MOJIENbIEPIH x)obanay,
SHTi3y XoHe Oelimuey

PO 3 IlpumensaTs 3HaHUS H
MMOHHMAaHUe Ha
podecCuoHaIbHOM
YpOBHE,POPMYITHPOBATH
apTyMEHTBI i peuiath
poOIEMBI B obmactu
JIMHTBUCTHKH, METOIUKHU
o0OyueHus WHOCTPaHHBIM

2. OKY
MPOLIECIH
YHBIMAACTBIPY

OpraHu3anys
y4e0HOT0
nporuecca

1. IlemarorukaibIK
KBI3METTI Ky3ere
aceIpy YIIiH KaKeTTi
HOPMATHUBTIK-
KYKBIKTBIK aKTi1ep;

2. IlcuxonmpakTuka,
KOIMOJICHUETTI JKOHE
MHKIIO3UBTI  OLITiM
Oepy Herizaepi;

3. XKac epexmenik
JKOHE  KEeKe Jamy
3aHIBUIBIKTAPHI;

4. TopOue
KYMBICBIHBIH, HETi3r1
MPUHIHAIITEPI.

1. Y#eMmacTeipy-0ackapy  KbI3METIH
’Ky3ere acbIpy;

2. bimiM anymbUIapablH - OKBITY MEH
TOpOHeNey JKYMBICHIH )KY3ere achlpy;

3. BiniM anymisiiappiH Kayincisiri MeH
TYJIFAJIBIK CAyJIBIFBIH KAMTaMAaChI3 €TY;

4. OKyFa JiereH bIHTaHbl KaIbIITACTHIPY;

5. OKBITYIBIH 3aMaHayH
TEXHOJIOTHSUIAPbIH KOJIAaHY;

6. Kocibu  kpi3MerTe  1HQPIBIK
TEXHOJIOTHSIIAP.IBI KOJIJaHY;

7. ATa-aHanapMmeH, Kacion
KOFaM/IaCTBIKIICH  XOHE  KOFaMMEH




SI3bIKaM, OBITH CIIOCOOHBIM
KOHCTPYKTHBHO  MBICIIHTB,
MIPOEKTUPOBATh, BHEAPATH M

aJanTUpoOBaTh MOJCIIHU
HHOSA3LIYHON
KOMMYHUKALIUH B

npodeccuoHanbHOU cdepe

ON 6 Kacibn
GyHKIMSIApAsl  OpBIHAAY
OapbIChIHAA  TYBIHIAWTHIH
Macenenepai Iernryre
KKETTI JCHreine 3aMaHayn
FBUIBIMH 3€pTTEY oJicTepi
MEH aKaJeMHUSUIBIK  Kazy
MYMKIHIIKTepiH TUIIIK
TaHbIMFa OIpIKTIpY;

PO 6  Unurerpuponarb
BO3MOKHOCTH COBPEMEHHBIX
HayYHBIX METOJIOB
WCCIIEIOBaHUS u
aKaJIeMUYeCKOro IUCbMa B
TIO3HAHUU sI3bIKa HA YPOBHE,
HEOOXOUMOM JUISl PEIICHHUSI
3aja4, BO3HHUKAIOUIMX MpPHU
BBITIOJTHEHUU
po(ecCUOHATBHBIX
dhyHKIIMIA;

1. HopmatusHo-
MPaBOBBIX aKTOB,
HEOOXOOUMBIX  IUIA
OCYIIECTBIICHHS

e JaroruaecKom
JEATETLHOCTH.

2. OcHoB
MCUXOAUJAKTHUKH,
IMMOJIUKYJIBTYPHOTO H
WHKJTFO3UBHOTO
o0pa3oBaHwsl.

3. 3akoHOMepHOCTEH
BO3PacTHOTO u
WHIUBUAYaIBHOTO
pa3BUTHS.

4. OCHOBHBIX
MPUHIIUIIOB
BOCIIUTATEILHOMN
paboThL

BIHTBIMAKTACy,

8. BiTiM amyIIbIHBIH KaJTbl MOJCHUETIH
KaJIBIITACTHIPYFa JKoHE OHBI
QJIeyMETTCHIIPYTe BIKIAT €TY;

9. IlenarorukanbIK KbI3METTI
aJaMIepIIiTK-oel  JKOHE  KYKBIKTHIK
HOpMAaJIapFa CoMKeC YHBIMIACTBIPY;

10. OkpiTy MeH  TopOHeneyzeri
ToyeKeaepi Oaranay.

1. OcymecTBIsATh OPraHU3AIMOHHO-
YIPaBICHYECKYIO JCSITEIbHOCTb.

2. OcymIecTBISTh o0OydeHme u
BOCIIUTAHUE 00YYAIONIHXCS.

3. OOecrmeunBaTh  0€30MACHOCTH |
Ourarormoryune 00yJaroInuxcsl.

4.  ®opmupoBaTh  MOTHBAMIO K
00y4deHuI0.

5. [IpumensTe COBpPEMEHHBIE
TEXHOJIOTHH MPETIO/IaBaHus U O0YUCHUS.

6. ITpuMeHsTh TUPPOBBIC TEXHOJIOTHH B
po(heCCHOHATIBHOM IeATEIbHOCTH.

7. CoTpyoHu4atb C  pPOAUTEINSIMU,
Mpo(h)eCCHOHAIBHBIM ~ COOOIIIECTBOM M
COLINYMOM.




8. CmocobcTBOBaTH  (OPMUPOBAHUIO
o0m1eil KyJabTypbl 00y4aromerocs U ero

conuyai3anuu.

9. Opranu3oBBIBaTh I€AarOTHIECKYIO
JIEeSITeIbHOCTh B COOTBETCTBHH  C
HPaBCTBEHHO-3THYECKUMH U TIPABOBBIMHU
HOPMaMH.

10. OuenuBaTh pUCKH B OOyYCHHH H
BOCIIMTaHUH.

ON 5 TeopusbIK KoHE
MIPaKTUKAIIBIK oimiMaepai
OKy JKOHE MpPaKTHUKAaJBIK
KOHE KOCINTIK Macene-JIepai
nienry YiiH KOJIaHy, o3
MaMaHIbIKTapbl  OOMBIHIIIA
(GbyHIaMEHTAIBl TOHACPAIH
©3eKTi MaceNeNepiH OKBII-
yiipeHy Ke3iHAe mmeT Timi
O11iMi MEH JIMHIBUCTUKAHBIH
opTypi TYXKBIPbIM/Ia-
MaJIapbiH KOJIJIaHYy;

PO 5 [IpumensTs
TEOPETUIECKHE i
MPaKTUYECKUE 3HAHUS JUIS
pemienus yae0HO-
MPAKTUUECKUX 5
npoecCUOHAIbHBIX — 3aj1ad,
WCIIOJIb30BaTh  Pa3/InYHbIC
KOHIENIIMA  HMHOS3LIYHOTO
o0Opa3oBaHHS u
JIUHTBUCTUKYU TIPU U3yUEHUH
aKTyaJIbHBIX mpobiem
(hyHIIaMEHTAITLHBIX

Binim anymsinapabig
OKy JKETICTIKTepiHe
MOHHUTOPHHT KYPri3y

[IpoBenenue
MOHHUTOPHHTA
o0pa3oBaTebHBIX
JIOCTHOKCHHM
o0yJaronmxcs

Oimim
ANyIIBIIAPABIH OKY
JKETICTIKTEepiHE
MOHHUTOPHHT
KYPTizy

MPOBEJICHHE
MOHUTOPHUHTA
00pa3oBaTeNbHBIX
NOCTHKEHUI
o0yJaronuxcs

1. Oky *xeTicTikTepiH
Oaranay
TCXHOJIOTUAJIaPhI;

2. Binim
aTyIIBLTAP B
arpIMJIaFbl,  apalibIK
JKOHE  KOPBITBIHIBI
aTTecTarTaylaH

OTKI3y KaFujayiapsl,
"OpTa, TEXHUKAIBIK

JKOHE KOCINTIK, opTa

OliMHEH KeuiHTi
oiim oepy
YHBIMIapsI yIIiH

OisTiM amymIbUIapabIH
yJrepimine
aFbIMIaFbI
OaxpuIay B, OJAPABI
apaJIbIK KOHE

KOPBITBHIHIBI

1. baramay KypangapbiH a3ipiey

2. MoHUTOPUHT JepeKTepiH

UHTEpIpeTALIIAY;

3. MOHUTOPHHT XYPri3y YIIiH H(PIBIK
pecypcrapabl naiaanany.

1. PazpabatbiBath WHCTPYMEHTHI
OLICHUBAHUS

2. WnTepnpernpoBats JIaHHBIE
MOHHUTOPHHTA

3. Hcnonb3oBaTh LU(POBBIE PECYPCHI
JUTSL TIPOBEICHUS] MOHUTOPHHTA




JUCHUITIIINH
CIICIINaJIbHOCTH,

CBOEH

aTTecTaTrTayabl
OTKI3yIiH YITLITIK
KaruJanapblH OeKiTy
Typanel" Kazakcran
Pecrybnmkacer binmim
JKOHE FBUTBIM
muHHCTpiHiH 2008
SKBUIFBI 18
Haype3narsl Ne 125
OYHPBIFBIMEH
OeKiTinreH
(HopmatusTik
KYKBIKTBIK aKTiIepAi
MEMJICKETTIK TipKey
Tizummigge Ne 5191
OOJIBIT TipKETTeH).

1. TexHomornu
OLICHUBAaHUS
yueOHBIX
MOCTHKEHUM.

2. ITpaBun
MIPOBEICHHUS
TEKyLIEH,
MPOMEXYTOUYHOU |
WUTOTOBOM
aTTeCTaIluu
oOyJaromuxcs,
YTBEPKACHHBIX
npuka3oM MuHHCTpa




oOpa3oBaHus u
Haykn PecmyOmmku
Kazaxcran or 18
Mapta 2008 roma Ne
125 "O6
YTBEP)KIACHUU
TumnoBeix paBUI
MPOBEICHUS
TEKYyIEro KOHTPOJIS
yCIIEBAEMOCTH,
IIPOMEKYTOUHOM U
UTOTOBOH
aTTecTaluu
oOydaromuxecss  JUIs
OpraHu3aLui
CpeJHero,
TEXHUYECKOTO u
npo¢ecCHOHAIBHOTO,
MOCIIECPETHETO
obpa3zoBanwus"
(3aperucTpupoBaH B
Peectpe
roCyIapCTBEeHHOM
perucTpanuu
HOPMAaTUBHBIX
MPaBOBBIX AKTOB MO/

Ne 5191).

ON 4 OJIeyMETTIK,
STHKANBIK OHE FBUIBIMU
OWJapAbl €CKepe OTBIPHII,
HiKIipJiepAi  KaJbIITacThIpy
YUIiH T'YMaHHUTapIIbIK

OcyiecTBieHue
y4eOHo-
METOINYECKOM
JESATSILHOCTH

1. OKY-
QIIICTEMEITIK

MaTepuajigapabl

JlaibIHIay

KIHC

1. Oky-aaicTeMelnik
MaTepHraIap.Ibl
xKobanay JKOHE

1. IIeIHaiibl, FEUIBIMH HETI3AEATEH JKOHE
JIQJNIETIZIEHTEH aKIapaTThl TAHAY;

2.  Oky-omicTeMesiK MaTepuajIapbl




FBUIBIMJIAD caJlaChIH/IAF bl
aKmaparTapasl JKHHAY S>KOHE
MHTEpIpETAsIaYy, —IIeTeNl
Tl MyFanmiMiHIH ~ Kocibu
KBI3MET1 cajacbIHIA
aKMapaTThIK-aHAJTUTHKAJIBIK
KOHE aKnapaT-ThIK-
OoubIMorpausITBIK

KYMBICTap KYpri3y, Hapic
Kaz0amapelH o3ipley JKoHe

OaranaybIH Oap-JbIK
TypJepiHe apHaJFaH
TarceIpMaap;

PO 4 OcymiecTBiiars coop u
HHTEPIPETAIUIO

uHpOpMaUK B 00JacTH
TYMAHUTApHBIX HAayK JUId
(bopMHUpOBaHHS CYKICHHN C
y4eTOM COIMANTbHBIX,
3THYCCKUX u Hay4YHbIX
COOOpaKeHUH,  MPOBOJUTH

nH(GOPMAITMOHHO-
AHAJIMTUYECKYTO "
WHPOPMAITUOHHO-
oubrorpaduIecKyro
paboty B chepe
npodeccuoHaIbHON
JeSITeNbHOCTH yauTeNns
HWHOCTPaHHOTO S3bIKA,

pa3palaThiBaTh KOHCIIEKTHI
3aHATAN U 3aJIaHUS I BCEX
BHUJIOB OI[CHUBAHWUS,

azipiey

MOJITOTOBKA
pa3paboTka
y4e0HO-
METOAMYCCKHX
MaTepuaioB

a3ipIey Heri3aepi;

2.0Ky-amicTeMeInik
MaTepHaIapabiH
camachlH Oaramay
KpUTEpHIIEpiHiH
Kyiect.

1. OcHoB
MPOCKTHPOBAHUS U
pa3paboTku y4eOHO-
METOAMYECKUX
MaTepuaoB.

2. Cucremsl
KpUTEpHECB
OILICHUBaHUS
KadecTBa  y4eOHO-
METOAMYECKHX
MaTepUajoB.

azipiey;

3.0xy-omicTemMenik MaTepHajIapIbH
camnachlH apTTHIPY/Ibl KAMTAMAaChI3 €TY.

1. [ombupaTs HOCTOBEpHYIO, HAYYHO-

000CHOBaHHYIO u aKTyalbHYIO
WH(POPMAITHIO.
2. PazpabatbiBath yueOHo-

METOAUYECKUEC MAaTEPUAJIBI.

3. O0OecrieunBaTh IOBBLIIIEHNE KAadyecTBa
yueOHO-METOANICCKUX MATCPHAIIOB.




ON 9 FweuTBIMHBIH Ka3ipri
JKaFJaiiblH  JKOHE  e3repil

OTBIpFaH QJIEyMETTIK
NPaKTHKAaHBl eCKepe OTHI-
phbIII, KUHAKTAJFaH

ToKipuOeHi Kaiita Oaramaid

1. BimiKTimKTI
apTTHIPYIBI/KACIITIK
Kaiita Jasipiayabl
peTTEUTIH
HOPMAaTHUBTIK-
KYKBIKTBIK aKTiIep;
2. Ilompmik cama,

Oimyre, 3amaHayu Oiim Oepy 2. OLTIKTITIKTI 1. Kexke  mamy  TpaeKTOpPHACHIH
MeJaroruka JKOHE
TEXHOJIOTHSUIAPBIH  KOJIIaHa apTThIpy HCHXOOMS JKocTapiay;
OTBIPBII JKaHa OUTIMIEpre ue JKoHe/HeMece Herisnepi 2. KaciOu e3iH-631 JaMBITY/IbI )KOHE ©31H-
0oa Oiy; KaiiTa gaspiay pl. 031 J)Ky3ere achIpy/Ibl KY3€Tre achIpy.
PO 9 Brith CHOCOOHBIM,
1. HopmarusHo-
YUUTHIBAS COBPEMEHHOC MTOBBIIICHHE DABOBLIX AKTOB 1. IImaHupoBaTh  WHIWBUAYAIBHYIO
COCTOSIHHE HaYKH u KBaJTU(DUKAITUU P > | TPACKTOPHIO Pa3BUTHS.
PETYJIUPYIOLIIX
M3MEHSIOITYIOCS n/nnm HOBLIILICHIE 2. OcymecTBasaTh TPOGECCHOHAIBHOE
COLIMAJIBHYIO TPAaKTUKY, K MePEoArOTOBKA CaMOpa3BUTHUE M CaMOpEaTU3aIIHIO.
! Y P Y, penon KBaNU(UKaIuu/ p P 1
MEPEOICHKE HAKOIUICHHOTO
npodecCHOHANTBHYIO
OTBITa, YMETh MPHUOOpETAThH
MEPETOATOTOBKY.
HOBBIC 3HAHUSA, WCHOIB3YA N
2. [IpenmeTHOM
COBpEMEHHBIE
obnacry, OCHOB
o0Opa3oBarebHbBIE
MeJarOruKu u
TEXHOJIOTHH,
TICHXOJIOTHH.
ON 7 backapy omicTepin 1. Toxipubeni
AHBIKTAHBI3, Tapary, 3epTrTey,
OPBIHIAYIIBLTAPABIH 3 O3BIK alKbIHIAY TbIH
YKYMBICBIH ' anroputmi, Gpopmacet . .
b 1eJarOTUKAJIBIK, . . 1. O3bIK MeaarorukaiblK THKIPUOCHIH
YUBIMIACTHIPEIHBI3, KapaMa- - . JKOHE dJIicTepi
. TOXipudenepIi OaFrbITTApBIH TAHIAY;
KaWIIIbI TaJlanrtapra 2. O3BIK . .
N Kapusiay . . 2. Kexke ToxxipubOeHi xapusuiay.
0aliIaHBICTHI Oackapy ToxXipubenepai
MISIIMACPIH TaOBIHBI3 JKOHE JKapusiia JKOHE
p 00o0bmieHmne P Y. . 1. BriOuparh HampaBlieHUS MEPETOBOTO
KaOBUIMAaHBI3, IIeJaroruka- Tapary 9JicTepi.
. . . . JYYIIAX MeJIarOTMYEeCKOTO OIBITA.
JIBIK, 1C-OPEKETTiH HeTri3aepiH .
. . eJarornyecKux 2. O0001aTh COOCTBEHHBII OIIBIT.
KOHE IIEeT TUIACPIH OKBITY HDAKTHK 1. Anropurma,
onicTepiH OiiHI3; p bopm, METOJI0B
PO 7 Ompenensitb MeTOABI BBISIBJICHUS,
YIpaBIeHYS, W3YYCHUS,




OpPTraHHU30BHIBATh paboty
WCTIOJIHUTENCH, HAXOJUTh W
MPUHUMATH YIIPaBICHYCCKUE
pelieHus B YCIIOBUSIX
MTPOTUBOPEYHBBIX
TpeOOBaHMI, 3HATH OCHOBBI
MeAaroru4ecKoi
ACATCIBHOCTH W MCTOJUKH
o0y4eHus WHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM

0000IIIeHHS OIBITA.
2. MeToauk
0000111eHHS 74
pacnpocTpaHeHHS
JYYIITNX TTPAKTHK.




Bisim 6epy 6armapaaceinbin Ma3mMyHbl/Coaepikanue oopaszoBarenbHoii mporpammel/ Content of the educational program

Kanpinr
acaTbIH
Komnonent Kpeau omuere
. . . HIMAIA
HUKiTi ITonnin TTEP
Monyabin (MK, Monnep /ToxipubdeHin caHbl/ (KOETTa
araybl/ KOO, KOABI araysi/ . Koar- Cemec | poi)/Dop
Haspanme Moayab ooiibinma OH/ TK)/Ouxa, /Kon HaumenoBanue IMoHHiH KbICKALIa MA3MYHBI/ BO p/ MEpyem
PO no moayaw/ Module | koMIOHEeHT | AMCHMILIN JHCHHUILTHHBI Kpartkoe onucanne qucuuniaunsl / Brief description of | xpean
moays/ | - o Semes ble
Module earning outcomes (OK, BK, Hel/ The /mpakTuKn/ the discipline TOB/ ter KOMIeTe
KB)/ Cycle, code Name Numb
name L T HUIMH
component | disciplines disciplines / er of
(OK, VK, practices credits I(:KOnbl)/
KV) ormed
compete
ncies
(codes)
Tapuxu- Monyabai corri | JKBIT MK KT  /IK/ | Ka3akcraH Tapuxsl [Ton KazakcTan Tapuxsl JaMyBIHBIH HET13Ti Ke3eHIEpiH Oy 5 2 KK4;
¢unocodu | askrarannan keiiin 6i1im | OO OK HK 101 MEH  TYCiHyai  KepceTyre,  ajam3aT  KOFaMbIHBIH KK5
SIBIK OLTIM | ajaymibl KaJerTi: GED MC IYHUCKY3LUTIK-TapUXH TaMyBIHBIH JKaJIbl TapaJIurMacbiMeH WK 21
6epy xome | KK 1, KK 2, KK 3, Tapuxu OTKEH OKurajiap MEH KyOBUIBICTapIBI
pyXaHu KK4, KK5, /KK6, KK7, OaiiaHbICTRIPYFa, Ka3ipri KaszakcTaHHBIH Tapuxu yaepicrepi
JKaHFBIPY KK 8, /KK 9,KK 10, KK MEH KYOBUIBICTAPBIH 3epPTTeYyAC aHAIUTHKAIBIK >KOHE
Mo/ 11, &KK12, KK 13, KK aKCUOJIOTUSUIBIK, Talljay jKacay JdaFiblIapblH MEHIepyre,
Mopnyns 14 KaszakctaH TapuXbIHBIH TapuxW  KYOBUIBICTaphl  MEH
ucropuko- | OH4, OH6, OH7, OH9, npoIlecTepiHe ChIHK Oara Oepyre MyMKIHJIIK Oepei.
¢unocodpc | OH10 Ucrtopus Kazaxcrana | JucuuruivHa MO3BOJSIET JEMOHCTPUPOBATH 3HAHHE U
KHX [/ Ilocne  ycmemrHoro [MIOHMMAaHWE OCHOBHBIX  JTAallOB  Pa3BHTUS  HCTOPUH
3HAaHUH U | 3aBepIIeHHA MOIYJIs Kaszaxctana, = COOTHOCHTH SBICHUSI M COOBITHS
JYXOBHOH | ofywarommiicsi Oymer: HCTOPHUYECKOTO MTPOIUIOTO ¢ 00IIeH mapagurMoi BCeMUPHO-
mozepausza | KK 1, KK 2, KK 3, HCTOPHYECKOTO  pa3BUTHS ~ YEJIOBEYECKOTO  0OIIecTBa,
uun/ KK4, KK5, KK6, ’KK7, BJIQJIETh HABBIKAMU AHAIUTHYECKOTO U AKCHOJIOTMYECKOTO
Module of | KK 8, /KK 9,KK 10, /KK aHAM3a TPH WM3YYCHHM HCTOPUYECKHX IPOIECCOB |
historical 11, KK12, KK 13, KK SIBJIEHHI coBpeMeHHOro KasaxcraHa, JaBaTh KPHUTHYECKYIO
and 14 OLICHKY HMCTOPMYECKHM SBJIEHMSAM U IpOLeccaM HCTOPHUU
philosophi | OH4, OH6, OH7, OH9, Kazaxcrana.
cal OH10 History of | The discipline allows students to demonstrate knowledge
knowledge Kazakhstan and understanding of the main stages of the development of




and
spiritual
modernizat
ion

/ Upon successful
completion of the module,
the student will: KK 1,
KK 2, KK 3, KK4,
KKS5, JKK6, KK7, /KK 8,
KK 9, KK 10, KK 11,
KK12, KK 13, KK 14
OH4, OH6, OH7, OHY,
OH10

history of Kazakhstan, to correlate phenomena and events of
the historical past with the general paradigm of world-
historical development of human society, to possess
analytical and axiological analysis skills when studying
historical processes and phenomena of modern Kazakhstan,
to give a critical assessment of historical phenomena and
processes of history of Kazakhstan.

JKBII MK
00J] OK
GED MC

Fil102
Fil102
Phi102

Ounocodus

I[Mon OimiM amymsorapma  Oorjamiak  KociOm  ic-opekeT
KOHTEKCTiHAe (rmocodus Typaibl, OHBIH HeETisri 6emMaepi,
MoceJiesepi  KOHE ONapAbl  3epPTTey OJicTepi  Typasibl
TYCIHIKTEpI KanbIOTacThipaasl. I[loH asceiHma OUTIM
anyubUIap burocohusTHBIH KOFaM/JIbIK CaHaHBI
JKAHFBIPTYIaFbl POJIIH TYCIHY JKOHE Kasipri 3aMaHHBIH
xahaHabIK MaceJeNnepin Ienry KOHTEKCTIH/Ie
GUITOCOMUSITBIK-TYHUETAHBIMIBIK, ~ JKOHE  OJIICHAMAJIBIK
MOICHUETTIH HETi3JepiH 3epTTeHIi.

Ounocodus

HucuummHa  GopMupyeT y 0OyYaromMXcs LEJIIOCTHOE
npeacraBieHne o GrIocopun Kak ocodoit hopMe Mo3HAHUSL
MHpa, 00 OCHOBHBIX €€ pa3eiiax, NpodiaeMax U METOIax MxX
W3y4yeHHsT B KOHTEKCcTe Oynyueidl npodeccnoHaIbHOR
JeATeNbHOCTH. B paMkax IUCHMIUIMHBL 00yYaroluecs
U3y4aT OCHOBHI  (DHMIIOCO(PCKO-MHPOBO33PEHUECKOH U
METOJIOJIOTUYECKOH KYyJIbTYpbl B KOHTEKCTE ITIOHMMAaHUS
ponmr  ¢wmiocopun B MOJEpHU3ANMU  OOIIECTBEHHOTO
CO3HAHUS M pellleHHH rI00NIbHBIX 3a/1a4 COBPEMEHHOCTH.

Philosophy

The discipline forms students' holistic understanding of
philosophy as a special form of understanding the world, its
main sections, problems and methods of studying them in
the context of future professional activities. As part of the
discipline, students will study the basics of philosophical,
worldview and methodological culture in the context of
understanding the role of philosophy in modernizing public
consciousness and solving global problems of our time.

KK1;
KK2
KK12;
KK21

007 KB
KBIT TK
GED CC

KSZhKMN
/OPAK
/IBLACC
109

Kykpik JKoHE
celbaiiiac
KEMKOPIBIKKA KapChl
MOJICHHET HeTi3epi

[Monmi oKy 3aHHAMaNbIK HOPMAaJapAbIH pei Typaybl
JKAIBl TYCIHIK OSpeTiH KYKBIKTBIH HETi3Ti CallalapbIHBIH
MoceJleNiepiH  Kapayra OarbpITTaFaH, COHJak-ak OimiM
ATYIIBLIAPABIH ceibaiinac JKEMKOPJIBIKKA KapChl
JTYHHUCTAHBIMBIMEH KYKBIKTBIK MOJIEHHETIH
KAJIBIITACTRIPYIBI 3€pIEey Il KO3ACH/I.

OCHOBBI TIpaBa |

M3ydenne OUCHMIUIMHBI HANpaBlIEeHO HAa PAacCMOTPEHHE

KK21
ON7
ON10




AHTUKOPPYNLIHOHHO
U KyJIbTYpbI

BOIIPOCOB OCHOBHBIX OTpacieil IpaBa, KOTOpBIE JalOT
o0l1ee MpeacTaBlIeHHe O POJIM 3aKOHOJATENIbHBIX HOPM, a
TaKKe NpeaycMaTpuBaeT  H3ydeHHe  (opMHpoBaHHs
AQHTUKOPPYNIHMOHHOTO  MHPOBO33PEHHS M IPaBOBOM
KYJIBTYPBI 00yHarOIuXcs

Basics of Law and
Anti-Corruption

The study of the discipline is aimed at considering the
issues of the main branches of law, which give a general

Culture idea of the role of legislative norms, and also provides for
the study of the formation of anti-corruption worldview and
legal culture of students.
JKBIIMK EKN/ DKOHOMHUKA xkoHe | [IoH SKOHOMHUKANBIK OWIay TOCLTIH, OJCEKeNecTiK opTana KK21
OO/IKB OEP/ KOCIMKepJIiK KOCIMOPBIHAAPABIH ~ TaOBICTBI ~ KOCIIIKEPIIK  KbI3METiH ON7
GEDMC BEB 109 HeTi3epi YHABIMIACTBIPYIIBIH ~ TEOPHUSUIBIK ~ KOHE  MPAKTHKAJIBIK ON10
Jar AblJIapbl KAJIBINTACThIpAAbI.
OcHOBBI 3KOHOMUKHU | Jucrumninza dbopMupyeT = 3KOHOMHUYECKHI o0pa3
u MBIIIJICHUSA, TCEOPETUUYCCKUE U TPAKTUYCCKHUEC HABBIKU
MpEaNPUHUMATEIBC opraHusanuu YCHEIIHON IpeAIPUHUMATEIbCKOM
TBa JeSITeTPHOCTH IPEANPISTHH B KOHKYPEHTHOH cpee.
Basics of | The discipline forms an economic way of thinking,
Economics and | theoretical and practical skills in organizing successful
Business entrepreneurial activities of enterprises in a competitive
environment.
JKBITMK KN / OL / | KembGacmbuiblk By moHAi oKy kesiHme OifiM amymbiIap KeIIOacHIBUIBIK WKK21
BL 109 HeTi31epi KacHeTTepli, CTWIBICPAl, KOCINOPHIH, aiMak >KoHE ON7
TYTacTaii e JIeHrediH Jle ocep eTy JJCTepiH KoJIaHa ON10
OTBIPBIT, afgaMaapblH MIHE3-KYJIKbI MEH ©3apa OpeKeTiH
THIMJII OaCKapYbIH 9iCTEMECI MEH MPAKTHKACHIH UTepe/Ii
OO/IKB OCHOBBI IIpy wu3ydeHWMM [aHHON [IUCIMIUIMHBI OOydaroniuecs
JIUAEpCTBa OBIIA/ICIOT METOAONOTHEH M TPAKTHKOH 3((HEKTHBHOTO
yIOpaBJeHUs TOBEJACHUEM M B3aUMOJCHCTBUEM JIOACH
IIyTEM HUCIIOJIB30BAHUA JTUACPCKUX KAYECTB, CTPIJ'[eﬁ,
METOJIOB BIUSHHS Ha YPOBHE NPEANPHITHSA, PETHOHA W
CTpaHbI B IIEJIOM
GEDMC Basics of | When studying this discipline, students will master the
Leadership methodology and practice of effective management of
behavior and interaction of people through the use of
leadership qualities, styles, methods of influence at the
level of the enterprise, region and country as a whole
JKBITMK ETKN /| Dxonorus xkoHe | [loHme TIpIIUTIK OPTACHIHBIH Ka3ipri KarFgailbl MeH FKK21
EOBZh /| Tipminik Kayimcismiri | skarbIMCBI3 (h)aKTOpJIaphl, aaaM3aTThiH OHOYKOJIOTHICH MEH




OOJIKB

GEDMC

EBLS 109

HeTi3epi

Ouocdepachl, «agaM-TIpIIUIIK €Ty OpTachl» XKyieciHueri
Kayinci3mik mnpoOsiemanapbl, TaOWMFUM TEXHOTEHIIK JKOHE
OCKepH CHIIATTarbl TOTEHINE OKarjaiinap, aJaMHBIH
TIpIIUTIK €Ty  OpTackiMeH  e3apa  iC-KUMBUIBIHBIH
Kayilci3mirii KaMTaMachl3 €Ty, 3USHABI JKOHE KayirTi
(haxTOpIApIBI COMKECTEHAIPY TYPajIbl OKBITAIBL.

DKOJIOTHsI U OCHOBBI
0€e30IacHOCTH
JKA3HENEATENILHOCTH

B mucuuminHe Oynet M3ydaThCsi COBPEMEHHOE COCTOSHHE
YW HETaTWBHBIC (aKTOPBICpeAbl oOWTaHWsA, OHWOIKOJIOTHS,
Oomocdepa W UECIOBEUECTBO, MPOOJIEMBI OE30IMACHOCTH B
cucreMe «YenoBek-cpena OOHUTaHWS», UpPE3BBIYAIHBIC
CUTyalluu IpUpOAHOTO TCXHOI'CHHOT'O nu BOCHHOT'O
xapakTepa, oOecredeHHs OE30IIaCHOCTH B3aUMOACHCTBUA
YeJIoBeKa CO CPefoil OOMTaHMs; UISHTU(DHUKALUS BPETHBIX
Y ONAacHBIX (pakTOpoB.

Ecology and Basics
of Life Safety

The discipline will study the current state and negative
factors of the environment, bioecology, biosphere and
humanity, security problems in the "Human-environment"
system, natural man-made and military emergencies,
ensuring the safety of human interaction with the
environment; identification of harmful and dangerous
factors.

ON7
ON9
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AW 109

FruibiMu
3epTTeyIepIiH
Herizaepi JKOHE
aKaJIeMHSIIBIK XaT

[ToH OKBITBLIATBIH caNalarbl FHUIBIMH 3€pTTeyJep amictepi
MEH aKaJeMUsJIbIK XaTThl 3epTTeyre OarbITTanraH. biim
IyNIbUIAp TY)KBIPBIMJIAMANIBIK allllapaTieH JKOHE 3epTTey
JKYMBICBIHBIH HeTi3ri Ke3eHIepiMeH, smictepaiy
KIKTEIyIMEH, OJapIbl KOJIIaHy cajajlapbIMEH TaHbICa/IbL.
biniM anymsutap FRUIBIMH  3€PTTEYJIEpAl CaH/BIK JKOHE
camayiblk Tajjgay JAaripUIapblH HMIepyre JKoHE OHBIH
HOTHOKENIEPiH aKaJIeMUsUIBIK ~ OpTajia  Makana MeH
OasiHIamarap TYpiHIe YChIHYFa YHpeHe .

OCHOBEI HAYYHBIX
HCCJIEIOBAaHUI "
aKaJeMHYECKOe

IIHUCBMO

JucnuminHa HampaBlieHa Ha M3ydeHUE METOJOB HAYYHBIX
HCCIIEIOBAaHUM M aKaJeMHYeCKOro MHUChbMa B HM3y4yaeMoi
obmactu. OOydarommiecss O3HAKOMATCS C TOHSTHITHBIM
anmnapatoM W OCHOBHBIMU 3TallaMU MCCIIEI0BATENbCKON
NeSITeIBHOCTH, KIACCU(pUKAIMEd METOHOB, OONACTSIMH WX
npuMeHeHns. OOyJaroluecsl Hay4daTcs BJafeTh HaBBIKAMH
KOJIMYECTBEHHOTO W KAayeCTBEHHOTO aHalIW3a Hay4YHBIX
WCCIIEIOBAaHUN W TPEACTABIAThL PE3YyNbTaThl B  BUJE

JKK8
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myONMUKannii ¥ BEICTYIICHAN B aKaIeMHYECKOH Cpeie.

Basics of Research

The discipline is aimed at the study of research methods and

and Academic | academic writing in the field of study. Students will study
Writing the conceptual apparatus and basic stages of research
activities, classification of methods, areas of their
application. Students will acquire skills of quantitative and
qualitative analysis of scientific research and will be able to
present their results in the form of publications and
presentations in the academic environment.
JKBIT MK ASM / SPK | ©neymerrany, Monyns noHaepi «bonmamakka ke3Kapac: KOFaMIBIK CaHaHEI KK 2
00J1 OK / SPSC 106 | casicarrany, JKAHFBIPTY» MEMIICKETTIK OaFrmapiaMachlHa AaHBIKTAJIFaH KK 3
GED MC MOJICHUETTaHy KOFAM/IBIK  CaHAHBI  JKAHFBIPTY MIHACTTCpIH  IIEIIY KK 6
KOHTEKCIHJIE o1TiM aTymblIapbIH QJICyMETTIK- KK 7
FyMaHI/ITapJ'II)IK I[YHI/IeTaHI)IMI)IH KaHLIHTaCTLIpaZ[I)I. )KK 8
Cormonorusi, JucuunnuHet MOIYJIS dbopmupyroT COLIMAJIBHO-
TIOJIUTOJIOI U4, I‘yMaHI/ITapHoe MI/Ip0B033peHI/Ie O6y‘IaIOI]_[I/IXC$[ B KOHTCKCTC X{K 9
KYJIBTYPOJIOTHS peIIeHusI 33a4 MOJCPHHU3AINN OOIIECTBEHHOTO CO3HAHHUSI, KK 10
OTpe/IeTIEHHBIX TOCYIapPCTBEHHON HporpamMmMoii «B3ris B KK 12
Oynyiiee: MOJIEpHHU3AIUS OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS. KK 15
Sociology, Political | The disciplines of the module form the social and KK 21
science, humanitarian outlook of students in the context of solving KK 22
Culturology the problems of modernization of public consciousness, KK 23
determined by the state program "Looking into the future:
modernization of public consciousness".
JKBIT MK Psi / Psi / | Icuxonorus Ion O6imiM  anymbUIAP/BIH  QIEYMETTIK —TYMaHUTAPIIBIK KK 11
00/1 OK Psy 107 KO3KapachlH KalbINTAaCThIpyFa OarbITTanFaH, «bomamakka KK 21
GED MC Ke3Kapac. KOFaMJIBIK CaHaHBl JKAHFBIPTY» MEMIICKETTIK
Oarmapmamacsl MEH 0aiIaHBICTHI. ITon TYJIFa
TICUXOJIOTHSCH], ©31H-031 PETTey ICHXOJOTHACHI, OMIpIiH
MOHI MeH KociOu ©3iH-631 aHBIKTAy TICHXOJIOTUSCH, COHJIAM-
aK T¥J'IFaapaJ'H)IK KapI)IM-KaTBIHaC TICUXOJIOTUACBIHAAT bI
HET13T1 TYCIHIKTepai KAMTHUIEI
Tcuxomorus JucuMiuinHa HampaBiieHa Ha (HOPMHUPOBAHHE COLUATBHO-

T'YMaHUTapHOTO MHPOBO33PEHHUSI 00YUAIOIUXCS, CBsI3aHa C
rOCYAapCTBEHHOH mporpamMmoil «Bsrimsim B Oyaymiee:
MOJIEpHH3aIMs OOIIECTBEHHOTO CO3HaHUs». JncuurumHa
BKJIIOYaeT B ceOs OCHOBHBIC MOHSTHUS O TCHXOJIOTHH




JIMYHOCTH, TICUXOJIOTUH CaMOpEryJiainuu, MNICUXOJIOTHUHU
CMBICJIA JXKM3HU U HpO(l)eCCI/IOHaHLHOFO CaMOOIIPCACIICHNA,
a TaAKXKC IICUXOJIOTMH MCKJIIMYHOCTHOI'O 06IlIeHI/I$I.

Psychology

The discipline is aimed at the formation of the social and
humanitarian outlook of students, is associated with the
state program "Looking into the future: modernization of
public consciousness." The discipline includes basic
concepts in personality psychology, psychology of self-
regulation, psychology of the meaning of life and
professional self-determination, as well as the psychology
of interpersonal communication

BIDKOOK
BJIBK
BDUC

Olk 201
Kra 201

RS 201

Onkerany

Tyran ep Typanbl aHbpI3lap MEH aHbI3Aap. bi3zdiH
aifHaJlaMbI3/1aFbl TapuUX ECKepTKIIITepi. ONKEHIH Tapuxu
TYJIFajapbl: Owmiep, akbIHAAp, OaThIpiap KOHE MalryaHaap.
DKCIOHATTAp C€O3 Coieal (eJKeTaHy MypakaibiHa 0apy).
Tyran sxep cuMPOHUICH. TOMOHUMIEP - OTKEH YaKBITTHIH
Kyorepiepi (araymap OOHBIHINIA aWMaKTBIH TapUXBbI).
MojieHn KOHE TapuXd JOCTYpIEpHAi  CaKTaylibLiap:
allMaKTBIH XalBIK KoJeHepi. bip ex - Oip Tarmplp (MeHIH
JKepiMAeri XamblKTap). TyFaH eJKe TapHUXbIHBIH Tipi
Kyarepyiepi. MeHiH 6JKeM I033usi MEH Mpo3aja TYyFaH.
OnkeTany cunaTramacel oHepi. TyFaH )Kep/iH TalaHTTaphbl.
Typuctik OarsiTTap. bBeii-kait sxypektep. Tyran xep
mexipeci. MeHiH MekTeOiMHIH Tapuxbl. JKypHanucTrka
oerrepingeri OrtaH. «MeHIH TyFaH »XepiM» 3JIEKTPOH[bI
sHuuMKoneausicel. TyraH xepliH ¢uopacsl MeH (ayHachl.
MeHiH 6JIKeMHIH BH3UT KapTachl: OJIKETaHy JCpPEKTep
0a3achlH Kypy.

Kpaesenenue

Jlerennpl U ckazaHUs pogHOro Kpas. [laMATHMKM HCTOpHUH
BOKpyr Hac. Mcropuyeckne JNMYHOCTH Kpasi: OMH, aKbIHBI,
6aThIpbl U MayaHbl. JKCIOHATHI 3arOBOPWIN (TIOCEIIEHHE
KpaeBeayeckoro Mysest). TOIOHMMBI-CBUIIETENH BpPEMEH
MHUHYBIIMX (MCTOpUSI Kpas B Ha3BaHHWAX). XPaHUTEIH
KyJIbTypHO-UCTOPUYECKUX TpaJULMi: HAapOAHBIE peMecia
kpas. OgHa cTpaHa — ojJHa cyAbbOa (HapoJbsl MOETro Kpas).
JKuBble cBuzperenn HCTOpPUUM POJHOrOo Kpas. Mol kpait
poIHON B cTHXax M Ipo3e. MCKyccTBO KpaeBeAUECKHX
onucaHuil. Tamantel pomHoil  3emumn.  Typucrckue
MapuipyTel. HepaBHogymnble cepaua. Jleronuch pogHOro
kpas. Mcropus moeit mkosnbl. PogHoM kpail Ha cTpaHUIax

ON4




MyOJNMINCTHKY. DJEKTpOHHAs SHIMKIonenus «Mo# kpaii
poanoii». ®dnopa u ¢dayHa pomHoro Kkpas. BusurTHas
KapToyka MOEro Kpas: pa3paboTKa KpaeBeayecKoil 0a3bl
JAHHBIX

Regional Studies

Legends and tales of the native land. Historical monuments
are all around us. Historical figures of the region: biy,
akyns, batyrs and paluans. The exhibits started talking
(visit to the Museum of Local Lore). Symphony of the
native land. Toponyms are witnesses of the times of the
past (the history of the region in the names). Keepers of
cultural and historical traditions: folk crafts of the region.
One country — one destiny (the peoples of my region).
Living witnesses of the history of the native land. My
native land in poetry and prose. The art of local history
descriptions. Talents of the native land. Tourist routes.
Caring hearts. Chronicle of the native land. The history of
my school. Native land on the pages of journalism.
Electronic encyclopedia "My native land". Flora and fauna
of the native land. The business card of my region: the
development of a local history database

BIDKOOK

CS 202

Community
Service

Koramra KpI3MET €TETiH eJeylli JKOHE MXEKe MaHBI3IbI
okuramap. bimim Oepy MakcaTTapelHa >XoHE (Hemece)
Ma3MyH CTaHAapTTapblHa KOJI JKETKI3y YINIH KOFamfa
KbI3MET €TY[Il OKBITY CTpaTerusichl peTiHje naiganany. ©3i
TypaJibl J)KOHE ©3iHiH KOFAaMMEH KapbhIM-KaTBIHACHI TYpaJIbl
pednekcusi. Koramra KpI3MeT €Ty mHpoueciHieri 0apJbIK
KaTBICYIIBUTAD  apachlHAa  OPTYPJIUIIK  I[eH  e3apa
ChIacThIKThl TYCiHy. TomiMrepiepniy OaclIbUIBIFBIMEH
KOFaMFa KBI3MET €Ty TOKIpHOeHi jkocmapiay, eHri3y XKoHe
Oarainay. KoraM1acTHIKTBIH KaXCTTUTIKTePiH
KaHaraTTaHJbIpy OoWbIHmIA opinTecTik. Icke acwipy
camachlH Oaranay >koHe KOWBUIFAaH MakcaTrTapra Kol
KETKI3yzleri mporpecc, COHIal-aK JKakcapTy IKoHe
TYPaKTBUIBIK YIIIH HOTIXKeJepAl mnaiinanany. KoramHbIH
KOKETTUTIKTEPiH KaHaraTTaHAbIpy JKoHE HaKThI
HOTIDKEJIepre KON  JKeTKi3y  YOIH  Y3aKTBIK  TIeH
KapKBIH/IBUIBIK MOCEJIeNepi.

BIBK

CS 202

Community
Service

3Han/IMBIe U JNYHO 3HA4YHUMBIC CO6I)ITI/IH, CJIyXamlume
obmectBy. Hcnomnp3yiite oOImecTBEHHBIE pPabOTHI Kak
CTpareruio oOy4deHus! Jyisi TOCTIIKSHHUs] 00pa30BaTelIbHBIX

ON4
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Heiae u (I/IJ'II/I) CTaHJapTOB COACPIKAHUA. Pasmbinnenue o
cebe U CBOMX OTHOIICHHUAX C 06HIeCTBOM. Ilonumanue

pasHoOOpasuss M B3aMMOYBAXKCHHUS  MEXAYy  BCEMH
yJaCTHUKaMHU mporecca CITyKEHUS o01mecTBy.
[InanmpoBaHne, BHEAPEHWE W  OIEHKA  IPAKTHKH

OOIIeCTBEHHBIX PadOT IMOX PYKOBOICTBOM HACTaBHHKOB.
[MapTHEepcTBO I YHOBJIETBOPEHHS  TOTpeOHOCTEH
coobmectBa. OIEHNUTE Ka4eCTBO peaiu3alliy U IPOTrpecc B
JOCTHXEHHH IIeJIeH, a TaKKe MCIOJIb30BAHUE PE3YJILTATOB
Tt YAy4IlIeHUs u YCTOMYHMBOCTH. Bompocsl
MPOAOLKUTCIBHOCTH u HHTCHCHUBHOCTH JUIA
yIIOBJIETBOPEHUsI MOTPEOHOCTEH 00LIECTBA U JOCTHKEHUS
KOHKPETHBIX Pe3yJIbTaToB.

BDUC CS 202 Community Significant and personally significant events serving
Service society. Use community service as a learning strategy to
achieve educational goals and / or content standards.
Reflecting on yourself and your relationship with society.
Understanding the diversity and mutual respect between all
participants in the process of serving the community.
Planning, implementing and evaluating mentored
community service practices. A partnership to meet the
needs of the community. Evaluate the quality of
implementation and progress towards the goals, and the use
of the results for improvement and sustainability. Duration
and intensity issues to meet the needs of society and
achieve specific results.
Tin Moayabai corri | JKBIIMK ShT LlleTesn Tifi Tlon Oimim aTyIIbIIapIbIH MOJICHHETapabIK- 10 1,2 KK16
Momyi/ asgKTaraHHaH Keifin 103 KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTIriH ImeTen TimiHAe Oimim KK17
_ | Oimim amymbl KaOinerri: Oepy OapbICBIH/IA XKETKITIKTI ASHIei/1e KaJIbIITacThIPAIbl. KK18
SA3biKoBOH | jKKc16, JKKL7, KK 18 000K lya UHOCTpaHHbIiI JucIuInHa (Gopmupyer MEKKYJILTYPHO-
MOy b/ OH2,0HS, OH7 103 SI3BIK KOMMYHHUKaTHBHYIO KOMIICTCHIIMIO  O0ydJarommuxcs B
language /Mocxe YCHEUHoro npoLecce HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHUS Ha JIOCTATOYHOM
module 3aBeplueHus MOayJIst yPOBHE.
o0yuaommuiicss  Oyxaer:
g(}llczl%]){lg(ggglﬂc 18 GEDMC FL 103 Foreign The discipline forms the_: intercultural and co_mmunicative
/ ,Upon, successful Language competence of stu_dgnts in the process of foreign language
completion of the education at a sufficient level.
module, the student will: JKBITMK K(O)T Kasak (opsIc) Timi ITon Ka3ak TUTIH IIET T peTiHAe OUTIM aymbIIapFa T 10 1,2 KK16

KOJIJaHY AbIH 6apnbn< HCHFGﬁiHILe KOMMyHI/IKaTI/IBTiK

KK17




7KK16, KK17, KK 18
OH2,0H5, OH7

KY3BIPETTUTKTI  KaJbIITACTHIPY  apKbLIBl  QJIEYMETTIK, JKK18
MOJICHHETAPAJIbIK, KOCIOM KapbIM-KaThIHAC KYpajbl PETIHIC
Ka3aK TUIH canajibl MEHrepyai KaMTaMachl3 eTe/i.
OOI0K K(R)Ya Kazaxckuit JucuuruimHa oOecrneynBaeT KayeCTBEHHOE  YCBOCHHUE
104 (pycckuit) sI3BIK Ka3axCKOro  s3BIKa  KaK  CpPeACTBAa  COILHAIBHOTO,
MEXKYJIBTYPHOTO, TPO(PECCHOHANBHOTO OOMICHHs depe3
(dhopMupoBaHHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMH BCEX
YpPOBHEW  WCIIONB30BAHMSA  S3BIKA  JUIS  HM3YYAOIINX
Ka3aXCKHUH S3bIK KaK HHOCTPAHHEII.
GEDMC K(R)L Kazakh The discipline provides high-quality mastering of the
104 (Russian) Kazakh language as a means of social, intercultural,
language professional communication through the formation of
communicative competencies at all levels of language use
for students of Kazakh as a foreign language.
BIDKOO KK(O)T Koaciou kazak | [Tomnmi oky OapbIChIHAA KOCIOM KhI3METTE KOJAAHBLIATHIH ON2
K 203 (opsIc) Timi YFBIMJIap MEH FBUIBIMH Ke3KapacTapibl TepeH 3epTTeyre,
KociOM TEepMUHJIEpAIH MaFblHACBIH TYCIHyre, Kaciou
JICKCUKAaHbI KCHIHEH KOJIaHyFa, ©3 ONBIH HaKTHI JKETKi3e
Oimyre Oaca Ha3ap ayJapbiIaibl.
BIBK PK(R)Ya [Ipodeccnonanpuprii | [Ipy  W3ydeHWW  OUCIMIUIMHBEI OCHOBHOEC  BHHMaHUC
203 Ka3axCKUH  (PYCCKHI| ymemseTcss TIyOOKOMY HW3YyYCHHIO WCIIOJNB3YEMBIX B
SI3BIK Mpo(eCCHOHATBHON NEATETPHOCTH TMOHATHA W HAYYIHBIX
TOYEK 3PEHUH, TOHIMAHUIO 3HAYCHUI MPO(ecCHOHATEHBIX
TEPMUHOB, o0ImHIpHOMY HCTIOJTb30BaHUIO
npodeccroHalbHOI JIEKCUKH, YMEHUIO SCHO JIOHECTU CBOIO
MBICIIb.
BDUC PK(R)L Professional The discipline focuses on an in-depth study of concepts and
203 Kazakh scientific viewpoints used in professional activities, an
(Russian) understanding of the meaning of pedagogical terms,
language extensive use of professional vocabulary, and the ability to
communicate clearly.
BITKOOK KBShT Kaci6u [Ton OimiM anymbLIapABIH TaHJIAFaH OarbITBIHA COHKEC ONS5
204 OGaFbITTAIFAH JKOHE KOCIOM TaIlChIpManapbl MICNTy YIIiH MPaKTHKAIBIK ON7
HreTes Tuti KBI3METTI JKY3€re achlpy YIIH KaKETTi Kbl MOJICHH,
KacCiNTiK JKOHE JIMHIBUCTHKAJBIK Ky3bIpeTTepi
KaJBIITACTHIPAJIBI XKOHE KETUIIPEeIi.
BJIBK POlYa IMpodeccnonanbuo- JuctumummHa ¢popMupyeT M pa3BHBaeT OOIIEKYJIbTypHEIE,
204 OpPUCHTUPOBAHHBIH mpo¢)eCCHOHANBHBIC U JHHIBUCTUYCCKHE KOMIICTCHIUU B
MHOCTPaHHBIH COOTBETCTBHU C BBHIODAHHBIM HAIlPaBICHHEM CTYACHTOB U
SI3BIK HEOOXONWMBIE  JJISi  OCYIIECTBICHHS  INPAKTHYECKON




ACATCIILHOCTU IO PCUHICHUTIO l'[pO(i)eCCI/IOHaJ'II)HI)IX 3aja4.

BDUC POFL Professionally The discipline forms and develops general cultural,
204 Oriented Foreign | professional and linguistic competencies in accordance
Language with the chosen direction of students and necessary for the
implementation of practical activities to solve professional
problems.
Kapatsl Monyabai carri | XKXBIT/MK AKT 105 AKnapaTThIK- [MoH 1UQPABIK KOMMYHHKALIWSIIBIK  TEXHOJOTHIIAp JKK19
JIBICTaH asiKTaFraHHAH KeWiH 0iaiM KOMMYHHKALUAIIBIK apKBUTBI  aKIapaTThl i37ey,caKkray, eHJAey KoHe Oepy
y- amymbl Kabuaerri: JKK19, TEXHOJIOTHsLIAp MPOIECTEPiH, OIICTepPiH CBHIHM Oaranay >KOHE Taugay
FBIIBIMU OH4,0OH 9 KaOlJTeTiH KaJBITaCTHIPaIbL.
Moyi/ Hocie yenemnoro | OOJJOK IKT 105 WudopmannonHo- JuctumumHa  GOpMHpPYET  CIIOCOOHOCTh  KPUTHYECKH
Ecrecten | 3aBepuIeHHsI MoayJs KOMMYHUKAIIMOHHBIE | OLECHUBATh M aHAJIM3MPOBATH IPOLECCHI, METO/bI MOUCKA,
Ho- ol0yuarommiics Oyner: TEXHOJIOTHH XpaHeHus, o00paboTku W  nepenayd  HMHGOpMAIMH,
. 7KK19, OH4, OH 9 HOCPECTBOM 1 QppoBBIX KOMMYHHKAITMOHHBIX
HayqHbIM TEXHOJIOTHIA.
MOYJIb/ /Upon successful | GEDMC ICT 105 Information and | The discipline forms the ability to critically evaluate and
completion of the module, Communication analyze the processes, methods of searching, storing,
Natural the student will: JKK19, Technologies processing and transmitting information through digital
Science and OH4, OH9 communication technologies.
Mathematic BIT)KOOK | ZhEFG 205| Xac epekmurernikx Crynent seprreiini: Kipicnie. OHTOreHe3 3aHJIBUIBIKTAPBI. ON4
(U3UOIOTUACHI Tipek-KuMbLI XyieciHiH gamysbl. JKylike »yHeciHiH AaMyBl. ON9
s module JKOHE TUTHEHa JKorapsl XKyiiKke opeKeTi *oHE OHBIH OallaHBIH ©CiN-AaMybl
GappIcblHAA KanbinTacybl. CEHCOPIBIK JKYHenepaiH Aamysl.
OHAOKPHHIIK  JKYyHeHiH  gaMmybl. KaHHBIH  KacTBIK
epeKIIeIiKTepi KOHE JKYPeK-KaH TaMBIpJIAphl JKYHECiHIH
namybl. ThIHBIC aiy OKyieciHIH Jamybl. Ac  KOPBITY
KyHeciHIH Kacka call  aHaTOMHUSUIBIK-(DU3UOJIOTHSIIBIK
epeKienikrepi. 3aT TEH JHEprus ajJMacybIHBIH IKaCTBIK
epekmenikrepi. CpIpTKa IIbIFapy >XKyHeci MeH TepiHiH
JKaCTBIK €peKIIeITiKTepi. bananapapig JIaMybIHBIH
aneyMeTTiK dakropaapbl. Mekrenke Oerimaeny.
b1 BK VFG 205 Bospactras CryzaeHt usyyaeT: 3aKOHOMEPHOCTH OHTOreHe3a. PazBurue
dusmonorus 1 | OTIOpHO- IBUWraTenbHOro ammapara. Pa3BuTHe HEpBHOM
— cucteMbl. Bpicimass HepBHas  JESATENBHOCTH M €€

CTaHOBJICHHE B IMpolecce pa3BUTUSA peOcHka. PaszButue
CCHCOPHBIX CHCTeM. Pa3BUTHE O3HIOKPHHHON CHCTEMEI.
Bo3spacTtHeie 0COOCHHOCTH KPOBH W PA3BHUTHE CEPJCYHO-
COC}’)IHCTOﬁ cucteMbl. Pa3BuTHE CHCTEMBI JAbIXaHU.
Bo3pactHeie  aHATOMO-(PHU3NOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
CHCTeMbl MulleBapeHus. BospacTHeie (uU3HONOrHUecKHe




0COOCHHOCTH OOMEHa BEIIECTB U JHEpPruH. Bo3pacTHble
OCOOCHHOCTH  BBINCIUTENBHOW  CHCTEMBI M KOXH
Coumansipie  (GaKTOpPbl Pa3BUTHS [eTeil. Amanrtamus K
LIKOJIE.

BDUC APH 205 | Age Physiology and | Student studies: Laws of ontogenesis. Development of the
Hygiene musculoskeletal system. Development of the nervous
system. Higher nervous activity and its formation in the
process of development of the child. Development of
sensory systems. Development of the endocrine system.
Age features of blood and development of cardiovascular
system. Development of the respiratory system. Age-
related anatomical and physiological features of the
digestive system. Age-related physiological features of
metabolism and energy. Age peculiarities of excretory
system and skin Social factors of children's development.
Adaptation to school.
Ipreni Monayabai carri | BIDKO ShT (2) | Meren Tini (eximmi) | TT MeH COWIEyai NPAKTHKAIBIK MEHrepy, KYHAEMTIKTI ON2
TlaspITBIKM asgKTaraHHal keiiin oigdim | OK 206 Al-A2 JKOHE KociOM eMmipae ekiHIm ImIeTen TUTiH OelceHmi ON3
. amymbl Kabimerri: ON1, kongany; Oky, ’xa3zy, aybI3lIa ceiiey »oHE ayaapMma
onym ON2, ON3, ON4, ONS5, JMAFIBUIAPBIH  TAMBITY KOHE SKETUIHIPY apKbpUIBl TUTHIK
Monyis ONG6, ON7, ON8, ON9 MaTepHalAbl TYCiHYy MeH OimiMzai KonpaHy; Oenrimi Oip
¢yunamen | /Ilocae ycmemmoro JICKCHKAIIBIK MaTephall MEH eJITaHy TaKbIPBIOBI asChIHIA
TanbHOMN 3aBeplIeHUs]  MOAYJIs naipiMiayja  KaXKETTI  JIKCHKaNbIK JKOHE  eNTaHy
o0yuaromuicst oynaer: MaTePHAIIAPBIH CayaTThl )KOHE CPKIH KOJIIaHY.
TMIOATOTOBK | ON1, ON2, ON3, ON4, | Bl BK IYA (2) | Unocrpannsii  s3pik | IIpakrnueckoe MIPUMEHEHHE SI3BIKA B YCTHOM
u ON5, ON6, ON7, ONS, 206 (BTOpOIT) A1-A2/ MOBCEAHEBHOW © MPO(EeCCHOHATBLHON pEYH, AaKTHBHOE
Fundament | ON9 UCIIOJIb30BaHNE BTOPOrO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IHCHME;
al Training /Upon successful [MoHuMaHus SA3BIKOBOTO MaTepuaia W MPUMEHEHHE €ro
completion of the module, NyTeM  YJIydllleHHs  HaBBIKOB  YTEHHUs,  IHChMa,
Module the student will: ON1, ayAMpoOBaHUs, YCTHOW peud W IepeBoja. [pamoTHOE H
ON2, ON3, ON4, ONS5, CBOOO/IHOE TIPUMEHEHHE BTOPOTO0 HHOCTPAaHHOTO S3bIKa,
ONG6, ON7, ON8, ON9 yrnoTpebiieHne B XOJ€  CYXIEHHH  Heo0XOIUMOTO
ON1, ON4, ON5,0N8 JIEKCUYECKOT0 U CTPaHOBEAYECKOr0 Marepuala.
BD UC FL (2) 206 | Foreign Language | Practical use of language in everyday and professional

(second) Al1-A2

speech, active use of second foreign language in writing;
Comprehension of language material and its use through
reading, writing, listening, speaking and translating skills.
Competent and fluent use of a second foreign language, use
of necessary lexical and country-studies language material
in the course of judgment.




benll TK

MKShT
306

MaMaHz[prme aH

Kociom meren i Cl

KoMMyHUKaTHUBTIK KY3BIPETTUIIKTI KAJIBIITACTHIPY; COMIICY
JKOHE a3y JarIbUIapbH OKETULAIpY; MOTIHAEpAl TyciHe
Oiy; TYPMBICTBIK ©3apa OpeKeTTecy JKaFaaiyiapblHza
KapbIM-KaTblHaC ~ jkacay  JaFgpulapbl;  OKHFaJIApAEBL,
ce3imzepi koHe T.0. )ka30alra HRICAHJa CUIIATTAY.

] KB

SPlYa 306

Crienamn3upOBaHHBI
i
npodecCHOHABHBIN
MHOCTPAaHHBIA  S3BIK

Cl/

®opMupoBaHue KOMMYHHUKaTUBHOM KOMITIETEHIINH;
COBEPIICHCTBOBAHNH HABBIKOB PEYM W IHCHBMA; yMCHHE
MOHNUMAaTh TEKCTH; HABBIKM OOLICHUS B CHUTyalUsIX
OBITOBOTO B3aMMOEHCTBHUS; YMEHNE ONHCHIBATH COOBITHS,
YyBCTBAa, U T.A. B TUCBMEHHON (opMme.

PD EC

SPFL 306

Specialized
Professional Foreign
Language Cl

Development of communicative competence; improvement
of speech and writing skills; ability to understand texts;
communication skills in situations of everyday interaction;
ability to describe events, feelings, etc. in written form.

ONL1,
ON2

be#tll TK

AMAT
306

ApHaiibl MakcaTTapra

apuanrad tim Cl

Byn mon Oomamak mer TN MyFamiMAepiHiH KociOu
KY3BIPETTUTIK ~ JIeHreidiH  apTTeIpy  YIIiH  Oojamax
MaMaHIApIBIH KOCiOM KBI3METIHIH OpTYpPI acHeKTiIepiH
JKy3ere achlpyra MyMKiHmik Oepertin KociOu mrer timinme
ceinieyai KanbinracTeipansl. Kypc ¥ nblOpuTaHUsIAFbI,
AKIlI-tarer xoHe Kasakcranmarbl OimiM Oepy ikyiteci
CHSKTBI OeiMIepAl KaMTuabl. MyFalliM MaMaH/IbIFBIMEH
TaHpicy. JKakchl MyramiMIl Kamail  KaJibITacThIpyFa
Oomanel? KupiH Oamamap. Op Typii elmepleri KOFapbl
6imim. binmim Gepymeri HHHOBAIIUSUTBIK, TOCLIIEP.

1 KB

YaSC 306

S3BIK I
CIIENMAaJIbHBIX IIeNIei
Cl

Hannass auciumuinHa  (GopMHUpYeT TNpodecCHOHATBHYIO
WHOSI3BIYHYIO  P€Yb, IO3BOJIIIOIIYI0  PEaM30BBIBATH
pasMyYHbIe ACHEKTHl TNPOQECCHOHATIBHONW AEATebHOCTH
OyIymMx  CHENUaJIMCTOB JUIsl  IOBBIMICHHS  YPOBHS
Mpo(eCCHOHANBHON KOMIIETEHIIMM OyIyIIUX Yy4HTesei
HWHOCTPAaHHOTO si3bIka. Kypc BKIIOYaeT Takue pasfesibl Kak
cucrema obOpa3oBaHus B Bemmkobpuranun, CIHA wu
Kazaxctane. 3HakoMcTBO ¢ mpodeccuert yuutens. Uto
nenmaer xopomero yuutens? Tpynuele netn. Bricmiee
obpa3zoBaHre B pa3HBIX CTpaHaxX. VIHHOBAIMOHHBIC
MOJIX0JIbI B 00pa30BaHUH.

PD EC

LSP 306

Language for Special
Purposes C1

This discipline forms a professional foreign language
speech, which allows to implement various aspects of
professional activity of future specialists to increase the

ON2,0N




level of professional competence of future teachers of a
foreign language. The course includes such sections as the
system of education in the UK, USA and Kazakhstan. An
introduction to the teaching profession. What makes a good
teacher? Difficult Children. Higher education in different
countries. Innovative approaches in education.

BII XKOOK

ShT(2)
207

Ieren Timi (eximmi)
A2+

ExiHmn et TUTIH KYHOENIKTI JKOHE KociOm emipae
KOJJaHy, KaXeTTi TUIMIK MaTepuangapisl KONJaHy XOHE
TYCiHy, aybI3IlIa jKoHE jka30ala ceiiey, OKy JKoHE THIHAAY
JaF IbLIapBIH KETIAIpY. JIexcHKaIbIK KIHE
rpaMMaTHKaJbIK MaTepHangap/abl KoJiaHa OTBIPBII, eKiHII
HIET TUTIH CayaTThl KOJAaHY.

BJ BK

IYA(2)
207

WNHocTpaHHBIN  S3BIK
(BTOpOIT) A2+

Hcnonb3oBaHue BTOPOrO MHOCTPAHHOIO SI3bIKa M B
NOBCETHEBHOW, W B  NPOQECCHOHANBHOW  KH3HH;
[lpumMeHeHre ¥ TNOHUMaHHE HEOOXOAUMOIO SI3BIKOBOTO
MaTepuasa, COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB YCTHOM H
MUCbMEHHOW pedn, 4TeHUs U ayaupoBaHus. I'pamoTHOE
HCIONb30BaHUE  BTOPOrO  HMHOCTPAHHOTO  fA3BIKA  C
NPUMEHEHHEM  JIEKCHYECKOTO0 M IpaMMaTHYECKOTO
MaTepuana.

BD UC

FL(2) 207

Foreign Language
(second) A2+

Use of the second foreign language in both daily and
professional life; Use and understanding of the necessary
language material, improvement of oral and written skills,
reading and listening. Competent use of a second foreign
language with the help of lexical and grammatical material.

ONZ2,
ON3

BII TK

PG 216

IIpakTuKanbIK
rpaMMaTHKachl JKOHE
(oneruka ¢!
JIeHT el )/

Kypc ¢doHeTHKa MEH MPaKTHKAJIBIK MPaMMaTUKAHBIH HETi3rl
OeyliMziepiH  KOPCETETIH  TaKbIPbINTapAbl  KaMTHIbL:
Mopdostorus koHe cuHTakcuc. Kypc 3ar ecimaepii, CblH
eciMaepai, caH eciMIepni, ecCiMAIKTepJi, eciMIiKTepi,
MaKaJX-MOTeNAepAi,  eTICTIKTIH  Kasipri  (opmamapsiH
3epTTeydi  KaMTHBIL. Marepuan  epexenep  MEH
MIPAKTUKAJBIK SKATTBIFYJIAPIBIH TEOPMSUIBIK TYCiHAipMeci
TypiHne YyceiHbUIFaH. KypcTsl 0Ky OapbicbiHOa Oiim
NymslIap  CTaHOAPTTBl  TPaAMMATHKAIBIK — epekenepai
MEHrepil, JOypeic aybl3IIa »JKoHE Jkaz0ama ceiey

JaFIBUTAPBIH MEHTePEe/Ii.

ON5
ON8




Bl KB

PG 216

[IpakTnueckas
rpaMMaTHKa u
(onernka

(yposens 1)

Kypc Bkmowaer B ce0Os TeMbl, oTpaxaromue Oa3oBbIe
paszmensl  (OHETHKM W TIPAKTUYECKOHW  IPaMMAaTHKH:
Mopdonorust U cuHTakcuc. Kypc oxBaTbIBaeT H3ydeHHE
HMMEH CYLIECTBUTENbHBIX, IPUIAraTelbHbIX, YUCIUTEIbHBIX,
MECTOMMEHUH, Hapednil, apTukiei, BUJOBPEMEHHBIX (OopM
riarosia. Matepuan NpeacTaBlIeH B BHUJE TECOPETUYECKOTO
OOBSICHEHUsI IPAaBWJI U MPAKTUYECKUX YIpaKHEHHH. B xome
U3y4YeHHs Kypca 00ydaroliecs OBIaJeBalOT CTaHAAPTHBIMU
rpaMMaTHYeCKUMU TpPaBUIaMH M TIOJYy4YalOT HAaBBIKU

NPaBUJIbHON YCTHOM U MUCBMEHHOU pevu.

BD EC

PG 216

Practical  Grammar
and Phonetics (level
1)

The course includes topics that reflect the basic sections of
phonetics and practical grammar: morphology and syntax.
The course covers the study of nouns, adjectives, numerals,
pronouns, adverbs, articles, tense forms of the verb. The
material is presented in the form of theoretical explanation
of the rules and practical exercises. During the course,
students master standard grammatical rules and acquire the
skills of correct oral and written speech.

BII TK

ATPK 216

AFBIIIIBIH TUTIHIH

MPaKTHKAJIBIK KYpChI

Kazipri arbullIBIH TiUTHIH (DOHETHKANIBIK JKyiieci (TUIiH
JBIOBICTBIK JKYHeCi, aFbUIIIBIH MHTOHALMICKI), aFbUIIIBIH
rpaMMaTHKachIHBIH Herizzepi (yakpIT JKyleci, yaKbITThI
yimectipy, Kemiigep, KypAedmi —KOCBIMINA, TepyH.),
TakpIpeIITap OofibIHImIA nekcuka: Introducing yourselves,
My family, Home, Food, Clothes, Appearance, Sport and
health, Free time.

B KB

PKAYa
216

IIpaxkTuueckuit Kkypc

AHTJIMHACKOTO S3BIKA

DOHETUYECKUI CTPON COBPEMEHHOI0 AHIVIMACKOIO SI3bIKa
(3ByKkOBasi cHmcTeMa sI3bIKA, AHTJHUICKAas WHTOHAIWA),
OCHOBBI aHTJIUICKOH TpaMMaTHKH (CHCTeMa BpEMEH,
COrJIacOBaHWE BPEMEH, 3aJIOTH, CJO0XHOE JIONOJHEHUE,
TepyHIMiT), Tekcuka 1o TemaM: Introducing yourselves, My
family, Home, Food, Clothes, Appearance, Sport and
health, Free time.

BD EC

PCEL 216

Practical Course of
English Language

The phonetic system of the modern English language
(sound system of the language, English intonation), the
basics of English grammar (tenses system, tenses matching,
voices, complex objects, gerund), vocabulary on topics:
Introducing youselves, My family, Home, Food, Clothing,

ON2
OH3
OHS5




Appearance, Sport and health, Free time.

BII TK PG217 T[IpaKTHKAIBIK Future simple tense >xome Gomamiak y3miKci3 €TICTIKTIH ON1
rpaMMaTHKachl  MeH | [WAKTAphL. KeMeKIH.I CTICTIKTE/IIH  KYIITi 3KoHE nci3 ON5
(bomeTiKa (2 fenreiii) Typiiepi. OTKeH MIHCI3 eTICTIKTIH IIaKTapbl. Cesznepai
OaitmanblcTeIpy.  ETICTIKTIH ~ KapamadblM  IIaKTaphl.
ETiCTiKTiH maKTapsl.
BJIKB PG217 [IpakTuueckas Bynymee mpoctoe Bpems u Oyaymee TPOIODKECHHOE
rpaMMaTHKa u | Bpems rmaronoB. CumupHBle ©  criabele  (QOpPMEI
(oneTnka BCIIOMOTATENbHBIX TIJaroioB. [Ipomienimee coBepiieHHOE
(ypoBeHs2) Bpemsi miarosoB. CoequHHWTENbHBIE ciOBa. [IpocThie
BpEMeHa TJaroyioB. IIpoJoimKeHHbIE BpEMEHA IJIAroJioB.
CroBa, KOTOpBIE YacTO MyTalOT M3-3a UX MPOU3HOIICHUS.
KocBennas peus: YTBepxkaeHus. MHTOHaIMM MHTEpeca U
YAUBJICHUSA B OTBETAX HAa BOMPOCHI B TUAJIOIC.
BDEC PG217 Practical grammar | Future Simple and Continuous. Strong and weak forms of
and phonetics | auxiliary verbs. Past Perfect. Word linking. Simple tenses.
(level2) Continuous tenses. Words often confused because of their
pronunciation. Reported Speech: Statements. Showing
interest and surprise with sort reply questions in a dialogue.
BII TK ATPK ArpummieiH - TimiHiH | Bimim  Oepy  Ma3MyHBIHA  OKBITBUIATBIH TN CINiHIH ON2
217 MIPAaKTUKAJIBIK (emmepiHiH)  YITTHIK-MOICHHM  €pPEKIICNIKTepi  MeEH ON5
Kypcol Bl OoJIMBICTApBl Typajibl JIMHTBUCTHUKAJIBIK JKOHE EpeKIle
OimiM  kemieHiH eHrizy  (OipTekTi emec  JIEKCHKa,
(hpa3eoNoTHusITBIK OipuikTep, MaKaI-MaTesaep,
adopusmaep, reorpadus KoHE TapHX, YWITTHIK JOCTYpIIep
MeH Mepekenep, OKBITBIIATBIH TNl eniHiH Oacka Ja
epeKIIeNiKTepi).
BJIKB PKAYa [IpakTrueckuit Bxirouenne B coaepkaHue 00pa3oBaHUs —KOMIUIEKCA
217 KypC aHIJIMHCKOIO JUHTBUCTUYECKUX W CHenuduyYecKux  3HaHUH O
s361Ka B1 HAITMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX ~OCOOCHHOCTSIX W Peajisix
CTpaHbl (CTpaH) H3y4aeMoro s3blka (HEOTHOPOIHAS
JeKcuka, (paseosorudeckne  eIUHMIBI,  ITOCIOBHIIBI,
agopusmbl, reorpadusi W UCTOPHS, HAIMOHAJIbHBIC
TPaAWIMH W TPA3AHUKH, JPyrde OCOOEHHOCTH CTPaHBI
N3y4aeMoro sI3bIKa).
BDEC PCEL Practical course of | Inclusion in the content of education of a complex of
217 English language B1 | linguistic and specific knowledge about the national and

cultural characteristics and realities of the country
(countries) of the studied language (heterogeneous
vocabulary, phraseological units, proverbs, aphorisms,




geography and history, national traditions and holidays,
other features of the country of the studied language).

BIT TK

ST (2)
218

Meren Timi (exiHmii)
Bl

Bl nopexecinme ceineyai MeHrepy KesiHAE OacTamKbl
Oarnap JalbIHAAIFAH JKOHE NaibIHIAaIMaraH TUIre KOHLUI
Oemineni. @panums xoHe Ka3akCcTaH KOHCTHUTYIMSICHL.
[pesumenr  xoHe  okiMer.  DpaHOUIHBIH  KOHE
KazakcTaHHBIH HSKOHOMHUKACHL. AyYbUI [IAPYalIbUIBIFbIL.
@panist MeH Kaszakcranaarbl MaHBI3[BI MOJCHUETTIK
KaHaJbIKTap. bimiMi MeH TyciHiri: OKuFaHBIH Ma3MYHBIH
op TYpJii JKaHpIAFbl ayTEHTUKAIBIK TEKCTKA Kapar TyCiHe
Oiny. bimimi MeH TyciHIriH KonpaHy: bepinren mer enne
OKBITBUIFAH JIEKCMKa MEH TIpaMMaTuKara CYHeHin op
TaKpIPBINIKA cail ceiece Oimy. IlpoOnmemanmapapl mienry
Kabineri: O3iHIH OH-MiKipiH, Olp HOpcere KaThICTBHUIBIFBIH
oingipe 0iry. KOMMYHHKAaTHBTIK KaOLIeTTEp: TOMTA KYMBIC
icreit Oumy. OKBITYIOBIH IOaFrgelIapel  HeMece OKyFra
KaOUTeTTiNir: agaMHBIH JKeKe ©3iHiH IMIKi SMOUMSIAPBIH
Oinmipy apKbUIEI XaT xka3a Ouryi. KociOu OaitmaHbIC canachr:
MaMaHJIBIK TaHAay, KOCiOM iCKEepIKTi YXKOHE INaFIbLIBIKTHI
aziprey.

B KB

lya (2) 218

WNHocTpaHHBIl  S3BIK
(BTOpOIT) B1

[Ipu  oOydeHMHM  TOBOpeHHIO Ha  ypoBHe Bl
MIPEUMYIIECTBEHHOE BHUMaHNE ynensiercs
MOJTOTOBIEHHOW M HEMOArOTOBICHHOM peun. Cembs |
Opak. YKian KU3HH MOJOAEKH. 3O0pPOBBIA 00pa3 >KU3HHU.
IIpaa u o00si3aHHOCTM uYelOBeKa M HUX 3alluTa.
CoBpeMeHHast Ka3axCkas M HHOCTPaHHas JUTeparypa.
Mopa. 3namenutsle moau. llokynmku. OKcTpemaibHBIE
BuAbl  crmopra. Bremmnas  nonmtuka — Kazaxcrana.
TeppopusM. MOHUMaHNE W TTOHUMaHHE: JIOJDKEH TOHUMATh
OIlMcaHNe COOBITHH, YYBCTB W HAMEPEHUs NPUMEHEHHE
3HAHWH U TIOHMMaHHe: Y4acTBOBaTh B Oecesie Ha 3HAKOMBIE
WIM HHTEPECYIOIHEe €ro TEeMbI, CYXJICHHS M pelarh
MpoOJIeMBI: YMETh BBIPa3sUTh CBOE MHEHHE, OTHOLIEHHE K
yeMy-1uoo. KommyHuKaTHBHEIE CIOCOOHOCTH:
CIOCOOHOCTh K COTPYIHHYECTBY HABBIKM OOYUCHHS WIH
CIOCOOHOCTH K y4eOe: BIageTh Ha CPEAHEM YPOBHE BCEMH
BHJAMH PEUYEBOW MEATEIHHOCTH (ayIMpOBAaHWE, UYTCHHE,
TOBOPEHHE U IIHCHMO).

BD EC

FL (2 )

Foreign Language

When learning to speak at level B1, primary attention is
given to prepared and unprepared speech. Family and

ON2
ON3




218 (second) B1 marriage. Youth lifestyle. Healthy lifestyle. Human rights
and obligations and their protection. Modern Kazakh and
foreign literature. Fashion. Famous people. Purchases.
Extreme sports. Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.
knowledge and understanding: a pony-mother should
describe events, feelings and intentions application of
knowledge and understanding: to participate in a
conversation on familiar or interesting topics, judgments
and problems: to be able to express their opinion, attitude
to something communication skills: ability to collaborate
learning skills or learning abilities: to possess at the
average level all types of speech activity (listening,
reading, speaking and writing).
BII TK EShTZhA | Eximmi mer timinig | OWIay MOHOJOTHSUIBIK COMey KaOUIeTiH JaMbITyIaFbl ON2
ZhSP (2) aybi3ia JKOHE MaHBbI3 bl OpLIHJIap)ZlLII.{ Qipi. B¥n CTYAECHTTEPre OKbBbIFaH ON3
HEMECC ThIHAAraH MOTIHAl TYCIHAIPYI'C JKOHC TaJIKbLIayra
218 Kasbaria COHNICY | GajinaHbicThl TAlCHIPMANapiAbl OpPBIHAAyFa, op TYpIi
npakTUKacel B1 KOMMYHHUKATHBTI KaFaaiinapaa Kypc TaKbIpBIOB OOMBIHIIA
eKiHIII IIeT Tinge XabapiraManap MeH OasHmamamap
JKacayra JKOHC OHbI KOpraytra KGMSKTCCCZ{i.
B/l KB PUPRVIy | IIpaktuka ycTHOH u Paccyxnenue 370 0HO M3 BaKHBIX MECT NPHU PAa3BUTHUU
a (2) 218 OMCEMEHHORM peun MOHOJIOTHTYECKOH peun. 3JT10 noMoracTt CTyACHTaM
BBIIIOJIHATH 3aJaHus, KOTOPBIC CBS3aHHBI C
BTOpOro UHTEpIpeTalue U 00CYXKIEHHEM MPOYUTAHHOTO WU
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa | IMPOCIYIIAHHOIO TEKCTAa, BBICTYIIATh C COOGL[IGHI/IHMI/I u
B1 JIOKJIalaMi  Ha A3BIKE II0 TEME Kypca B pPas3IMYHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyalluAX.
BD EC POWSSE | Practice of Oral and | Reasoning is one of the important places in the
L(2)218 | Written Speech of a development of mqnologicgl speech. It helpg stud_ents to
. perform tasks that involve interpreting and discussing the
second foreign | text they have read or listened to and to make reports and
language B1 speeches in the language of the discipline in a variety of
communicative situations.
BII TK ShT(2) Wleren Timi (exinmi) | EXIHIN mmer Tini okyiecin Oimy - TULmK Oiprikrepiin ON2
219 Bl+ KYMBIC ICTey epexkenepiH Oulry; MIeT TUIIH TYCIHY JKoHE 3 ON3

OMBIH aybI3IIa )KoHE jkazdamia Typae Oulipy TocuriH Oimy;
JIEKCUKAJIBIK KOHE I'PaMMAaTHKAJIBIK MaTEpPHAIIIBI CAyaTThl
XKOHE IyphIC TMaijnanaHa Olry; opTypini ceiiey TypiepiH
maiinamana Oury. JlmamorTelH TYpiepiH IypheIC JKyprize
Oiry: numayor-akmapaTr ajMacy, JHalior, IIKip aiMacy,




JIAJIOr-gHIiMe XKYprisy.

Bl KB

IYa (2)
219

WHocTpaHHBI  SI3BIK
(BTOpOIY) B1+

3HaHHE CUCTEMBI BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IPAaBHII
(YHKIIMOHMPOBAHUS  SI3BIKOBBIX ~ €IMHUIL, CIIOCOOHOCTH
MIOHUMaTh WHOCTPAHHYIO PEYb U BBIPAXKaTh CBOIO MBICIIb B
YCTHOW ¥ TIMCBMEHHOW (hopMe; YMEHHE TpaMOTHO U
KOPPEKTHO MCIONb30BaTh JIEKCHUECKHUI I TPAMMaTHIECKUH
Matepuan; CHocoOHOCTH  HCIONB30BATH  pasIIMYHBIC
pedeBble THNBI pPEYH. YMEHHE BECTH JHAIOT-OOMEH
nHpOpManueH, Tranor-oOMeH MHCHISIMH, THAJIOT-0ecea.

BD EC

FL(2) 219

Foreign Language
(second) B1+

Knowledge of the system of a second foreign language,
rules of functioning of language units; ability to understand
foreign speech and express your thought in oral and written
form; ability to use lexical and grammatical material
correctly and correctly; Ability to use different types of
speech. Ability to conduct a dialogue-exchange of
information, a dialogue-exchange of opinions, a dialogue-
conversation.

BIT TK

EShTAZh
ZhSP(2)
219

Exigmi mer TidiHIg
aybI3IIa JKOHE
kazbamma ceiiney
npakTukacer B1+/

OrneMm kapracel. ['epmanms. [eorpadusutblK Karmalibl.
lepmanms  xamamapel. Kepikri xepnepi. Kazakcras.
Teorpadusmpik sxarmaiiel. Kasakcran kamamapsl. Kepikti
xepiepi. ['epMaHUSIHBIH canT-gactypiepi. Juanor- meren
CTyACHTTepiMeH oHrime. ENmiH MomeHHM epekmiemikTepi,
Hemic  crymeHtrepniH  Kasakcramra kemyi. Hewic
Mmepekenepi: PoxxaectBo men Ilacxa . Mepekenepiy agam
eMipinzeri MaHpI3bl. Ka3zakcranHblH ¥ITTBIK Meiipamaapsl:
Haypri3 wmeiipambr, Kaszakcran xankeiaeiH bBipairi Kysi,
Kenic Kyni. Ortbachublk  jgactypiepi.  OrOachuIbIK
Mepekesep: TyFaH KyHi, JKaHa Xbul, YineHy Toibl. OKy.
Crynenrrik emip. [llerenie oky.

BJ KB

PUPRVIY
a(2) 219

IIpakTuka ycTHOH H
MMUCbMEHHOM pean
BTOPOT'O
MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa
Bl+

Kapra mumpa. TI'epmanus. ['eorpaduueckoe mMOJIOKECHHE.
T'opona I'epmanuu. JJoctonpumeuatenbHocTH. Kazaxcran.
leorpaduueckoe  monoxenme. [Topoma  Kaszaxcrana.
HocronmpumedarensHocTdH. HpaBel u oObrvan ['epmanmm.
Juanor — Gecena c HHOCTPaHHBIM cTyAeHTOM. KybTypHble
O0COOCHHOCTH CTpaHBl, BHM3UT HEMEIKHUX CTYJCHTOB B
Kaszaxcran. Hemeuxkue npaszgnuku: PoxxnectBo u Ilacxa.
Ponp mnpasgHukoB B kM3HM Joae. HanumonanbHbie
npa3gauku Kasaxcrana: Haypsi3, Jlens Enuncra Hapona
Kazaxcrana, Jlenp Ilobensl. CemeiiHple TpaguIuy.
CeMeliHble Tpa3gHUKW: JICHb pPOXAeHus, HOBBIH TO7,

ON2
ON5




cBagpba.  Yueba. CryneHueckas  KH3Hb.  Yueba
3arpaHuLIey.

BD EC

POWSSF
L(2) 219

Practice of Oral and
Written Speech of a
second foreign
language B1+

World map. Germany. Geographical position. Category:
Cities in Germany. Sights. Kazakhstan. Geographical
position. Category: Cities in Kazakhstan. Sights. The
customs and customs of Germany. Dialogue - conversation
with an international student. Cultural features of the
country, the visit of German students to Kazakhstan.
German Holidays: Christmas and Easter. The role of
holidays in people"s lives. National holidays of
Kazakhstan: Nauryz, Day of Unity of the people of
Kazakhstan, Victory Day. Family traditions. Family
holidays: birthday, New Year, wedding. Study. Student
life. Studying abroad.

BII TK

BNShT
220

Bazanbik HET13r1

mrerelt Tt B1+

BacbIM Hazap IIAapTTHI-NAWbIHABIKCHI3 XKOHE NaUbIHJBIKCHI3
ceiieyre OeimiHeni. MOHOJOITHIK COMIEYyAl JAaMbITY
Ke3iHAE€ OKy MAaTepUaJIbIHBIH CHIIATBIH €CKepe OTBIPBII
MaHBI3IBI OPBIH oOffnayra Oepineni, ©MTKeHI OCHI ceiiey
HBICAHBIH HEJNICHY JKOHE OFaH THICTI TUMIK Kypaigap
CTyICHTTEpre TYpJdi OKBbUIFaH HeMece ThIHJAJFaH
MaTepUalAblH TYCIHITIMEH OalilaHBICTBI, op  TYpii
KOMMYHUKAaTHBTIK cajaiapJa Kypc TaKbIpbIObI OoifbIHIIA
xabapnamanmap MeH OasHIamalapMeH ce3 ceuieyre
OaillaHBICTBl TAIlCHIpMANIap/bl OPBIHAAYFa KOMEKTECEIi.
binmiMi MeH TyciHiri: Op Typai KapamaiibIM - TUIIIK
Kypangap/pl Oy jKoHE OJiap/IblH KOMETIMEH OKBIThLIATHIH
TaKpIPBINITAP MLIETIHAE KONTEreH IKarJaiaapipl Iemy.
CanacpelHa >KOHE CeoiNiey >KarjaiblHa, HAKThl aNTBUIFaH
CO3MIH TYCIHITIHE COMKeC OKBITBUIATBIH TAaKBIPHIITAP
LIETiHJE aybI3la OkoHe okazbama  KapbIM-KaTbIHAacC
HeTi3aepiH Oiiy.

B KB

BOlYa
220

bazoBriii  OCHOBHOMH
WHOCTPaHHBIA  SI3BIK
Bl+

[IpeumyiiecTBeHHOE BHUMAHUE  YAEISETCS  YCIOBHO-
HEMNOATrOTOBJIEHHON U HEMOArOTOBIEHHON peun. Mcxons u3
XapakTepa  yd4eOHOro  MaTepHana, Npd  Pa3BUTHH
MOHOJIOTUYECKOM  pedyd  BaKHOE MECTO  OTBOAMTCS
paccyXIeHNIO0, TaK KaK BIaJICHUE 3TOW peueBoi GopMoit U
COOTBETCTBYIOIUMHU €U SI3BIKOBBIMH Ccpe€acTBaMu 1nmomMoracTt
CTYACHTaM BBIIIOJIHATL PA3JINYHBIC 3aJaHUsA, CBA3AHHBIC C
HMHTEpIpEeTaled IMPOYUTAHHOIO WM IPOCIYIIAHHOIO,
BBICTYNATh C COOOIICHMAMH M JOKI3JaMH II0 TEMaTHKE

ON1
ON3




Kypca B pa3iIMYHbIX KOMMYHUKaTHBHBIX cepax. 3HaHHE U
MOHMUMaHKe: 3HaHWE Pa3HOOOPA3HBIX IMPOCTHIX S3BIKOBBIX
CpPEeICTB M YMEHHE C UX TIOMOIIBIO CIPABIATHCS C
OOJNBIIMHCTBOM CHUTYalldil B IpenesaX H3y4aeMOW TEMBI;
3HAaHWE OCHOB YCTHOTO M IIMCBMEHHOTO OOIIeHHWs B
Ipeienax n3y4yaeMol Ha Kypce TEMaTHKH B COOTBETCTBHHU
co ctepoil u cuTyarusiIMH OOIICHWS, MOHNMAaHUE YETKO
MTPOU3HOCHMOHN 00paIeHHON K HeMy pedH.

BD EC

BEFL 220

Basic Foreign
Language B1+

The focus is on conditionally unprepared and unprepared
speech. Proceeding from the nature of the educational
material, an important place in the development of
monologic speech is given to reasoning, since the mastery
of this form of speech and the appropriate linguistic means
helps students perform various tasks related to the
interpretation of reading or heard, delivered reports and
lectures on the subject of the course in various
communication fields. Knowledge and understanding:
knowledge of a variety of simple language tools and the
ability to use them to cope with most situations within the
topic; knowledge of the basics of oral and written
communication within the subjects studied in the course in
accordance with the sphere and situations of
communication, understanding clearly pro-nounced speech
addressed to it.

BII TK

ATPK 220

AFBIIIIBIH TLTIHIH
MPAKTUKAJIBIK KypPCHI
Bl1+

Op Typal KapamaiblM TUIAIK Kypangapasl Oy KoHe
OJIap/IbIH KOMETIMEH OKBITHUIATBIH TAaKBIPBIITAP MIETiH/Ae
KOITEereH jkKarnaiinapiasl memry. CanachlHa JKOHE ceiiey
JKarJaiblHa, HAKThl AaWTBUIFAH CO3JIH TYCIHITIHE COHKec
OKBITBIIATBIH ~ TAKBIPBINTap INETiHAE aybI3Ia JKOHE
*a30ama KapbIM-KaTbIHAC HeTi3JepiH Oiiy.

B KB

PKAYa
220

IIpaxkTuyeckuit Kypc
AHTIIMHICKOTO  sI3BbIKA
Bl+

3HaHMe pa3sHOOOpa3HBIX IPOCTBIX S3BIKOBBIX CPEICTB H
YMEHHE C HMX IIOMOIIBIO CIIPABIATHCS C OOJBIIMHCTBOM
CHUTyallMii B Ipejenax HM3y4aeMoil TeMbl; 3HAHUE OCHOB
YCTHOTO W IMMCbMEHHOTO OOLICHUs B Ipejeniax n3ydyaeMon
Ha Kypce TeMaTHKH B COOTBETCTBHH cO chepoil u
CUTyallMsIMU OOIICHMS, TTOHUMAaHNE YETKO IPOM3HOCHMOI
o0OpalleHHOI K HeMy pedH.

BD EC

PCEL 220

Practical Course of
English Language

Knowledge and understanding: knowledge of a variety of
simple language tools and the ability to use them to cope
with most situations within the topic; knowledge of the

ON2
ON3
ON5




Bl+

basics of oral and written communication within the
subjects studied in the course in accordance with the sphere
and situations of communication, understanding clearly
pro-nounced speech addressed to it.

BII XKOOK

MKB 208

MyraniMHIH ~ KociOn

OarbIThI

12 xpuTHBIK OiTiM Oepy JKyHeciHe coiKec CBHIHM Oaranayibl
TEOpHsT JKOHE TpaKTWKa Ky3iHme KomgaHy; OKBITY
MPOLECIHE TONTHIK KYMBIC IIeH JHAJIOTTH KOJIAaHy, CHIHU
Olllaympl JaMbITy, KaJbINTACTBIPYIIBI JKOHE >KUBIHTHIK
Oaramayqel  JKOHE — ©3iH-031  OaramayIpl — aHBIKTay;
KeNI0AaCIIBUIBIK KACHETTEpAl AaHBIKTay JKOHE JaMBITY;
TaJIaHTTBI )KOHC JapbIH/JbI afaMAapAbl OKBITY.

BJ BK

POU 208

[IpodeccronanbHbie

OPHEHTHPHI yIUTEIs

Hayunsie OCHOBBI METOUKH KPUTEPUAIILHOTO
OLICHUBAHHUS; MPOEKTUPOBAHHE KPUTEPUEB, OLICHUBAIOIINX
MIPEAMETHBIE U METAIIPEAMETHBIE Pe3yJbTaThl; pa3padoTKa
CHCTEMBI KPUTEPHAIbHOTO OLECHHMBAHUS, OTBEUYAIOIIHNX
TpeOOBaHMSIM  CHCTEMBI  12-;meTHero  00Opa3oOBaHMUS;
OIpeIeNIeHIE MEXaHU3MOB OLICHUBAHHUS u
CaMOOLICHUBaHUS c(hOpMUPOBAHHBIX KJIFOUEBBIX
KOMIIETEHIIMH,  o0ecnedyuBaronX  (QYHKIMOHAIBHYIO
TPaMOTHOCTh JIMYHOCTH; OIpeJeNeHHe TpeOOBaHUMH K
MOHUTOPHHTY YIEOHBIX JOCTIDKEHHH yJaIuxcs.

BD UC

PGT 208

Professional
directions of a
teacher

The scientific basis of the methodology of criteria -based
assessment; designing criteria that evaluate subject and
metasubject results; developing a system of criteria-based
assessment that meets the requirements of a 12- year
education system; defining mechanisms for evaluating and
self-evaluating the formation of key competencies that
ensure functional literacy of the individual, defining
requirements  for  monitoring  student  academic
achievement.

ON7
ON9

BII TK

BNShT
221

bazanbik HET13r1

meren it B2

[loH cTymeHTTEpAiH TaWbIHIBIK JEHTeHiHe ColKec KeleTiH
TPaMMATHUKANBIK JKOHE JIEKCHKAIBIK  MaTepHasIap.Ibl
naijjanana OTBIPHIN, IIET TiJTiH OJaH opi OKBIN-YHpPEeHyTe
XKoHe JKeTinmipyre Oarpitranrad. Ceiiney KpI3MeETiHIH 4
TYPiH KOJJIaHyFa epeKIIe KoHI OemiHe ).

Bl KB

BOlYa
221

ba3oBblli  OCHOBHOM
MHOCTPaHHBIA  SI3BIK

B2

Kypc HampaBneH Ha  JanbHeiiliee  M3y4eHHE U
COBEpIICHCTBOBAHUE HUHOCTPAHHOTO A3bIKa c
HCTIOJb30BAHMEM TIPaMMATHYECKOTO M JIEKCUYECKOTO
Marepuaga COOTBETCTBYIOILETO YPOBHIO  IOATOTOBKH

ON1
ON3




CTYACHTOB. HpeI/IMyIIIeCTBeHHOC BHUMAHUC YACTACTCA
HCIOJIB30BaHUIO 4X BUI0B pequoﬁ JACATCIBHOCTU.

BD EC

BEFL 221

Basic Foreign
Language B2

The course is aimed at further study and improvement of a
foreign language with the use of grammar and lexical
material corresponding to the level of training of students.
The primary focus is on the use of four types of speech
activity.

BIT TK

ATPK 221

AFBUIIIBIH TUTIHIH
MPAKTHKAJIBIK KYpPCHI
B2

byn kypcra KapbIM-KaTbIHAC CaJlaCBIHIAFBI JICKCHKAra
(TYPMBICTBIK, PECMH, >KaJITbl FBUIBIMH, TESPMUHOJIOTHSIIBIK
XKoHE T.0.), epKiH JKOHE TYpakTBl C€e3 TipKecTepiHe,
¢pazeonorusnblK  OipiikTepre, €H OKAiI  Ke3[eceTiH
CO3KacaM/IbIK KOHE KYPBUIBIMIBIK-CEMaHTHKAJIBIK
MOJIeJIbJIepre Ha3ap ayAapbliajbl.

B KB

PKAYa
221

[IpakTnueckuili Kypc
AHIVIMIICKOTO  SI3BIKA
B2

Ha panHOM Kypce BHHUMaHHE YACNACTCS JIEKCHKE IO
cdepam obmenus (OpITOBasA, OUIHATbHAS, OOICHAYTHAS,
TEPMUHOJIOTHYECKAs U Ip.), CBOOOIHBIMH H YCTOWYMBBIMU
CIIOBOCOYCTAHHAMH,  (DPa3CONOrHICCKUMH  SIUHUIIAMH,
HauOojJee  YacTOTHBIE  CIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE U
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE MOJIEIIH.

BD EC

PCEL 221

Practical Course of
English Language B2

In this course, attention is paid to vocabulary in the spheres
of communication (household, official, general scientific,
terminological, etc.), free and stable word combinations,
phraseological units, the most frequent word-formation and
structural-semantic models.

ON1
ONZ2

BII TK

ShT(2)
222

Meren Timi (exiHmi)
B2

Commanasl XoHEe KOMMYHHMKATHUBTIK aiMak (orOackl,
Kactap eMmipi, xkac oTOacel MpoOJIeMackl), JKacTap eMip
CYpy canayatbl, CTYICHTTIK ©Mip, KYKBIK, alaM KYKBIFbI
KOHE OHBI KOpFaybl, XaJIBIKApaJblK OpraHu3alusiap,
MOJICHUETTIH JKOHE IIBIFApPMAIIBUIBIKTEIH aJlaM eMipiHaeri
pemi.

BJ KB

IYa(2) 222

WNHocTpaHHBI  SI3BIK

(BTOpOIi) B2

ConmanbHO-KOMMYHHUKAIIOHHAS chepa (cemps,
MOJIOZIG)KHAST  KU3Hb, TPOOJIEMBI  MOJIOJBIX  CeMei),
MomnonexHslit 00pa3 xu3nu, CTyaeHueckas Ku3Hb, [Ipaso,
mpaBa d4elOBE€Ka M HUX 3aluTa, MexXayHapoaHbIe
opraHuzanuy, Pomb KyIabTypsl M HMCKYyCCTBA B IKHU3HU
yenoBeka, IIpodeccnonanbHas cdepa KOMMYHHKAILUH:
BEIOOp npodeccun.

BD EC

FL(2) 222

Foreign Language

Social and communicative sphere (family, youth life,
problems of young families), Youth lifestyle, Student life,

ON2
ON3
ON5




(second) B2

Law, human rights and their protection, International
organizations, The role of culture and art in human life,
Professional sphere of communication: choice of
profession, development of professional skills.

BII TK EShTAZh | Eximmi mer tininig | CTYACHTTEpIIH KOMMYHHKAaTUBTIK KY3BIPETTIIrH, ON2
ZhsP(2) o Kome | JCKCHKQIBIK  ceiiiey  OKOHe  TUINK  JaribLIapisl ON3
. KaJIBIITACTBIPY eKIHII TiIOe Ceiiey OpeKeTiHiH opTypii
222 Kasbara COUNCY | rypnepingeri parapuiap, Oedrili  Oip  TaKbIpbIITap
MpaKkTUKacel B2 OoMBIHIIA KaphIM-KaThIHacKa Katbica Oiry: Die Wohnung,
Kleider und Mode.
BJI KB PUWRVI | Mpakruka ycrroii u | PopMupoBaHue KOMMYHUKaTHBHOMN KOMITETEHIINN
Ya(2) 222 | mucsmennoii cuy | CTYAICHTOB, JIEKCHUECKHX PEUEBBIX U A3BIKOBBIX HABBIKOB B
P pa3NMuHBIX BHAAX pEUEBOM JAEATEIBHOCTH Ha BTOPOM
BTOpOTO A3BIKE, YMEHUE YUACTBOBATH B OOLICHAN HA ONPEAECICHHbBIE
HMHOCTPaHHOIO s3bIKa | Tembl: Die Wohnung, Kleider und Mode.
B2
BD EC POWSSE | Practice of Oral and | Formation of students' communicative competence, lexical
: h and lan kills in vari f h
L(2) 222 Written Speech of a speech a d language skills arious types ol Speec
) activity in a second language, the ability to participate in
second foreign | communication on certain topics: Die Wohnung, Kleider
language B2 und Mode.
Beiill TK ShTAMO | Illeren Timin apHaiip | BYT MOH Oonamiak mieT Timi MyFaTiMAEpiHIH KoCiOn ON2
307 wakcarTa okpiry Cl+ KY3BIpETTUTIK ~ JIeHreliH  apTTeIpy  YIIiH  Ooiamax ON3
MaMaHIAPIBIH KOCIOM KBI3METIHIH OPTYpJi acleKTiiepiH
JKy3ere acelpyra MyMKiHIOik Oepetin KociOu mer Timiamge
ceitneyni KajpimrTacTeipanbl. Kypc ¥IblOpuUTaHHAAAFHL,
AKII-tarer xone Kazakcrangarel OinmiM Oepy xkyiieci
CUSIKTBI OeyiMaepi KaMTHUIbl. MyFaliM MaMaHJbIFBIMEH
TaHpicy. JKakcel MyramiMai Kamai  KaJbBIITacThIpyFa
6onanpl? KubliH Oamamap. Op Typii enfepleri >KOFapbl
6inim. binmim Gepyneri HHHOBAIWSUIBIK TOCLIIEP.
11 KB IYaSZ 307 | Unoctpasbiii  sispik | AAHHAS JHCHHMIINHA  (HOPMUPYET MPO(ECCHOHANBHYIO

JUIA CIICIHAJIBHBIX

nenen Cl+

WHOA3BIYHYIO  peuYb, IO3BOJSIOLIYI0  PEaln30BbIBATh
pasynyuHble aCHEKThl MPO(ECCHOHATBHON AEATEIHHOCTH
OyIymMx CHENUaIMCTOB JJUIsI  TOBBIICHHS  YPOBHS
Mpo(eCCHOHANBHON KOMIIETEHIIMM OyAyIIMX Yy4HTeNeH
HMHOCTpaHHOro si3blka. Kypc BKIIIOUaeT Takue pas3fiensl Kak




cucteMa ooOpazoBanusi B BemukoOpuranmu, CIIA n
Kazaxcrane. 3HakomcTBO ¢ mpodeccueit yumtens. Uro
Jenaer xopouero yuurens? Tpyanele neru. Briciee
oOpa3oBaHHe B pasHBIX CTpaHaX. /HHOBaLMOHHBEIC
MTOJIXOBI B 00pa30BaHUM.

PD EC

FLSP 307

Foreign Language for
Special Purposes C1+

This discipline forms a professional foreign language
speech, which allows to implement various aspects of
professional activity of future specialists to increase the
level of professional competence of future teachers of a
foreign language. The course includes such sections as the
system of education in the UK, USA and Kazakhstan. An
introduction to the teaching profession. What makes a good
teacher? Difficult Children. Higher education in different
countries. Innovative approaches in education.

benll TK

AShTK
307

AKaIeMUSIIBIK, IIETEN

TiiHIE Kypcesl C1+

[loH FBUIBIMM  JKapusUIaHBIMIAP MEH IKyMbICTapAa
aFbUILIBIH TUTIH YHpEHyre jkoHe KOJJaHyFa OarblTTajFaH.
Celiney opekeTiHIH €Ki Herisri TypiH, OKy »XoHe a3y
KaHAJbIKTapelHa yipery. FruteiMu MoTiHzepni ikaszy
Ke3iHJe aKaJeMUsUIBIK aifHaNIbIMAApABI AYPHIC NaijanaHa
oiy.

1 KB

AAYa 307

AKazeMUYeCcKui
AHTITHHCKUI SI3BIK

Cl+

Kypc HampaBnmeH Ha HM3yd4eHHE U HCIOJB30BaHHE
AHTJIMICKOTO sI3bIKa B HaYYHBIX IMyOJIMKaIUsIx M paboTax.
OOy4eHue AByM OCHOBHBIM BHIAM PEUEBOIl JEATEILHOCTH
YTECHUI0 M IUCbMY. YMEHHE IPaBWIBHO MCIIOJIB30BATh
aKaJleMU4eckue O0OpOThl IPU HANMCAHWUM Hay4YHbBIX
TEKCTOB.

PDEC

AFL 307

Academic  Foreign
Language C1+

The course focuses on the study and use of English in
scientific publications and papers. Teaching the two main
speech activities reading and writing. The ability to use
academic expressions correctly when writing academic
texts.

ON2
ONG6

BII TK

AMAT
223

AKaIeMUSIIIBIK
MakcaTTapra

apHaJIFaH Til

Keickama OasHmama »xa3y. CHHTE3 jka3zy: CHIIATTaMAachl,
Tporecci JKOHE AHBIKTAIYHI, CaTBICTBIPMAJIBI-
CaIIFACTBIPMAJIBl  CHHTE3, AapryMeHTTIK cuHTe3. ChIHU
Tanmayabl  Jkasy. Occe IKocmapiay: TE3UCTiH IKoHe
ayJINTOPUSHBIH MAaKCaThIH, TaKbIPBIOBIH aHBIKTAy. Occe
’Ka3y: Kipicme, HeTi3ri MOTiH, KOPBITBIHABL. Ickepiik xat-
xabapmap. Ickepiyik Xar jka3y: TaIlChIPhIC XaT, aHBIKTaMa

ON2
ONG6




XaT, CypaTbUIFaH aklapaTka kayar. Ickepimik —Xart-
xabaprnap. Ickepiik xaT »kazy: xabapiaMa XaT, IIaFbIM XaT,
xi0epinim xaT. Ickepiik xar-xabapnap. Ickepiik xaT xasy:
KeJiciM xaT, 0ac TapTy XaT, TalCHIPBICTHI peciMaey Xar.
Crparerusiap. Hyckaynpikrap. [Inaruar sxoHe OHBI XKeHY
Kommapsl.  Ayb3IIa  Ipe3eHTAlMs:  NPe3CHTaLHsFa
TafbIHIATY, BH3YaIIIBI TipeKTepi maiianany,
NpEe3eHTAMAHbl YCHIHY. AybI3IIa NPE3eHTAlMsA: aKmapar
OepyIiH TEeXHHKAChl, THIMII cCTpaTerusuiap. | paMMmaTrka
MEH IyHKTyalus: C€e3 TanTapbl, €03 TIPKECTEepiH MeH
ceiliemaep, MeXaHHKa, CaH eciM, aKpOHHMZEp JKOHE
ab0peBuaTypanap. ['paMmaTHka MeH NyHKTyallus: KYHi,
pamizaep, Oeinrijep, Karenepiai TEKCEpeTiH Oenriieyrnep.
Konnansutiran onebuerTepi pecimaey MeH
OoubIoTpaUAIBIK KapTOYKaJIapMEH KYMBIC.

B KB

YaATs
223

SI3BIK
aKaJeMHYECKUX

nenaen

JUIA

[leperie Bmewarnenus. CemeliHble cBs3H. MOOMIBHBIC
cpexactsa. [loBropure pa3. BwipaxkeHue crocoOHOCTEH U
o0s3arenseTB. OOpa3oBaHNe NMpHiIaraTesbHbIX. Ppa3oBbIi
riaroj. MOHOJOTHYECKHE BBICKA3bIBAHHMS O COOCTBEHHBIX
BIICYATIICHUSX. BOCIIOMUHAHUS O CEMEWHBIX TpaIUIHsX.
[MucemeHHOE OQOpMIICHHE JKU3HCHHBIX CHTyanud. 2.
Mecta otTapIxa. OK30THUECKHE TOpoJa W  CTpaHbI.
Breipaxenus ¢ rmarogoM  go.  becenma-mHTepBbIO.
MoHonornueckue BBICKa3bIBAHUS CPaBHUTEIBHOTO
xapaktepa. CoctaBnenue 6jora. 3. CoOBITHS B MPOILIOM.
M3o6perenust. O6cyxaeHue MOJIE3HBIX KauecTB
u3o0perennid. Aptuxiu. IlpunararenpHble W Hapeyws.
O®paser ¢ rTinaronoM take. CraOwiabHBIE KOMOHWHAITMH
BpemeHu. [lmmy pacckas. 4. Pabora. IloBcemHeBHBIE
00513aHHOCTH. DTHKET. BhIpaXkeHust 115 3arIaHUPOBaHHBIX
U OXHJaeMbIX JeictBud B Oyaymem. becema -
oOCyXZeHHe BHEIIHero BHJa M pabouero Mecra.
CobecenoBanne c paboromarenem. Ycroiuuseie
coueraHus ¢ npemioramu. bynymee Bpems. I'epynnuil u
nHpuaNTHB. Hanmncanue pesrome i pabotel. TpeGoBanHus
K pe3loMe. 5. PHUCKOBBIE NpPEANpHATHA. JeATenpHOCTh C
aneMeHTaMu pucka. OmacHeld Bua crmopta. OUHAHCOBBII
ycnex. Jluckyccuu, nebatel. BeipaxkeHHs - 3TO COBETHI U
paspeleHus. Y CIOBHbIE HAKIOHHOCTH. Dpa3oBble TIaroisl
c out. [IluceMeHHOE W3JI0KEHHE apryMEHTOB H




peKOMeHﬂaHHﬁ. Bocnomunanus o IMPOIIOM. H3meHeHue B
JKU3HU. JINUHOE BOCIIOMUHAHHE.

BD EC

EAP 223

English for Academic
Purposes

First impressions. Family ties. Mobile means. Repeat times.
Expressions of ability and obligation. Education adjectives.
Phrasal verbs. Monologic statements about their own
impressions. Memories of family traditions. Written
registration of life situations. 2. Places of rest. Exotic cities
and countries. Expressions with the verb go. Talk-
interview. Monologic statements of a comparative nature.
Compiling a blog. 3. Events in the past. Inventions.
Discussion of useful qualities of inventions. Artikli.
Adjectives and adverbs. Phrases with the verb take. Stable
combinations of time. Writing a narrative. 4. Work.
Everyday duties. Etiquette. Expressions for planned and
anticipated actions in the future. Conversation - discussion
of appearance and workplace. Interview with the employer.
Stable combinations with prepositions. Future tense.
Gerund and infinitive. Writing a resume for work.
Requirements for CV. 5. Risk enterprises. Activities with
risk elements. Dangerous sports. Financial success.
Discussions are debates. Expressions are tips and
permissions. Conditional inclinations. Phrasal verbs with
out.  Written  formulation  of  arguments  and
recommendations. 6. Memories of the past. Changes in life.
Personal memories. Past habits.

BII TK

AKh 223

AKaneMHUSIIBIK Ka3y

AxaseMHsJIBIK  JKa3yAbIH  epeKIIeNiKTepi,  FbUIBIMH
JKYMbBICKA KOMBUIATBIH JKJINbl Talantap, akaJeMHUSUIbIK
MOTIHACPAIH TypJiepi, OasHmay CTHI, jka30aina FhUIBIMH
KYMBICTapJaFrel  KaTENKTEp, HEPEeKKO3IEpPMEH IKYMBIC,
ciiteMenep MeH JolieKkce3 ally epeskelniepi, Iularmar,
Ooubmmorpadust kacay, FBUIBIMH MOTIHAI KYpbUIBIMIAY
KOHE KasyFa JaWbIHIBIK, FBUIBIMH MOTIHAI JKa3yra
MIPaKTHKAJBIK YCBIHBICTAp 3eprreneni. CTyneHT moHAi
OiTipreHHEeH KeiiH KociOu oHe KOFaMIIBIK KBI3METTi COTTI
JKy3ere achlpy YIIiH THIMII jkaz0arra KapbIM-KaTBIHACTHI
KopCceTe/Ii.

Bl KB

AP 223

AxageMHuuecKkoe

IUCBMO

N3y4aroTcsi 0COOCHHOCTH aKaJeMUUeCKOTo MUChMa, O0IIIHe
TpeOoBaHUS K Hay4dHOW paboTe, BHUABI aKaJIEMHUYECKUX
TCKCTOB, CTHJIb H3JI0OKCHMUI, OH_II/I6KI/I B IHUCBMCHHBIX
Hay4HBIX paborax, paboTa C WCTOYHWKAMH, CCBUIKH |
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npaBmiIa LUTUPOBAHUS, IuIaruar, COCTaBJICHUE
Ooubnuorpaduu, CTPYKTYpUpOBaHHE U IOATOTOBKA K
HAaIMCaHUIO HaY4HOT'O TEeKcTa, NpaKTHYECKHE
PEKOMEHIAIMU K HAIlMCAHWIO HaydHOro Tekcra. CTymeHT
[0 OKOHYAaHWH H3YYCHUsS IUCLMIUIMHBI IEMOHCTPHPYET
3¢ (GeKTHBHYI0O  MUCHMEHHYI0  KOMMYHHKAIIUIO IS
YCHEIIHOTO  OCYLIECTBJICHHS  NPO(PECCHOHANBHON M
OOLIeCTBEHHOMN e TeIbHOCTH.

BD EC

AW 223

Academic Writing

The features of academic writing, general requirements for
academic work, types of academic texts, presentation style,
errors in academic writing, work with sources, references
and citation rules, plagiarism, making a bibliography,
structuring and preparation for writing an academic text,
practical recommendations for writing an academic text are
studied. At the end of the discipline, the student
demonstrates  effective  written communication for
successful professional and social activities.

EZhLE
308

Enrany JKOHE

JIMHTBOCJITaHYy

bipkaTap oneyMeTTIK JkoHE T'yMaHUTApIBIK MOHAED
JICHIeiliHe HETI3MeNTeH XOHE 3epPTTEeNIeTiH Tl enaepi -
Yueiopuranus bipikken xopombairi, AKI, Kanaga sxone
T. 0. Typamsl TYTac eNTaHy OUTIMIH KaJBIITaCTEIpyFa
OafpITTalIFaH  KeIIeHII MojmeHWeTTaHy moHI. Kypc
QJIEYMETTIK-9KOHOMUKAIIBIK, KOFaMJIbIK-CasiCH, MOJCHH-
STHUKAIBIK CHUIIATTaFbl JIEPEKTEePIi KOHE COJ apKbUIBI
MOJICHUETApaNIbIK OalIaHBICTBI XKYy3ere achIpyIblH HETi3iH
KaMTHIbl. OCBI KypC IIEHOEPiHIe TUIMI JKOHE JICKCHKAIIBIK
OipiikTepai Oy Heri3iHIe WITTapIblH MSJCHU JaMybl
Typasibl OLTIM aNbIHAIBI; OJIAPIBI COIJIey MEH jKa3yna
KolmaHa  Oily;  MOJCHMETapaiblK  KapbIM-KaThIHAC
Kar/laiibIH1a COMIIey IaFJbUIapbIH KOJIJIaHy.

SLS 308

CrpaHoBenieHue u
JIMHTBOCTPAHOBECHU

(&

KommnexkcHas KyJIBTYypOBeUECKast JUCLIUILIMHA,
Oaszupyromascss Ha ypOBHE psAla OOLIECTBOBEAYECKUX H
TYMaHUTapHbIX  JAMCUUILNIMH U HalpaBJIEeHHas  Ha
(OpMHpPOBaHHE LEIOCTHOTO CTPAHOBEAYECKOTO 3HAHUS O
cTpaHe m3ydaemoro s3bika - CoeauHenHoM Koponesctse
Bemukobputarnn u CIHA. Kypc Bkimrouaer maHHBIE
COIIMAIbHO-3KOHOMHYECKOTO, 00I1IeCTBEHHO-
MOJTUTHYECKOTO, KYJIBTYPHO-3THHYECKOTO XapakTepa, u
TEM CaMBIM OCHOBY JJISI OCYIIECTBJICHHUS MEXKYIbTypHOU
KOMMYyHUKanMu. B paMkax maHHOro Kypca wu3ydaeTcs
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FeOFpa(bI/I‘ICCKOC TMOJIOKEHUE  CTpaHbl, PACKPLIBAIOTCA
TOJIMTUYCCKUEC, CONUAJIbHBIC U KYJIBTYPHBIC MPOLCCCHI.

CSL 308

Country Study and
Linguistic

Comprehensive cultural discipline based on the content of a
number of social sciences and humanitarian disciplines and
aimed at the formation of a holistic regional geographic
knowledge of the country of the language being studied -
the United Kingdom of Great Britain and the USA. The
course includes data on socio-economic, socio-political,
cultural and ethnic character, and thereby provides a basis
for intercultural communications. As part of this course, the
geographical position of the country is studied, political,
social and cultural processes are revealed, the conditions
and features of the formation of a nation, culture are
examined, a general overview of domestic politics is given.

OTETM
308

OKBITBUIATBIH T
eNICPIHIH ~ TapuXsbl

MEH MOJIEHUETI

Bipkarap oneyMeTTik KoHE TyMaHMTApNbIK IIOHJAED
JICHIeliHe HEri3/IeNITeH JKOHE 3epTTENEeTIH TN enuepi -
Yueiopuranus bipikker xopombairi, AKI, Kanaga >xone
T. 0. Typamsl TYTac enTaHy OUTIMIH KallBIITaCTHIpyFa
OaFpITTalFaH  KeIIeHII MojeHWeTTaHy TmoHI. Kype
QJICYMETTIK-9KOHOMUKAIIBIK, ~KOFAMJIBIK-CAsCH, MOJICHH-
STHUKAJIBIK CHIIATTaFbl JEPEKTEep]i >KOHE COJ apKbUIBI
MOJICHHETAPAJIbIK OalJIaHBICTBI XKY3€re achIpyAbIH HETi3iH
kamTuabl. Ockl Kype HIeHOepiHe TiNJl JKoHE JIEKCHKAJIBIK
OipiikTepai OUly HerisiHae YITTapAblH MOACHH JaMybl
Typasibl OLTIM aNbIHAIBI; OJIAPIBI COIJIey MEH jKa3yna
KoijmaHa — Oimy; — MoJeHUeTapaiblK  KapbIM-KaThIHAC
JKariaiiblH]1a Celley NaFAbUIapblH KOJAAHY.

IKSIYa
308

Hcropust u KynbTypa
CTpaH  H3Yy4aeMoro

SA3bIKa

KommnexcHas KyJIbTypOBeIIecKas JUCHIMIUIMHA,
Oasupyromascss Ha ypOBHE psja OOIIECTBOBEAUECKUX H
TYMaHUTapHBIX  JMCIMIUIMH W HalpaBleHHas  Ha
(OpMHpPOBAaHUE LEIOCTHOTO CTPAHOBEAYECKOTO 3HAHUS O
CTpaHax u3yuyaemoro ss3bika - CoenunenHoMm Koponesctse
Bennko6puranuu, CIIA, Kanane n T a. Kypc Bxiouaer
JaHHBIE  COLMAJIILHO-DKOHOMUYECKOT0,  OOIIeCTBEHHO-
MTOJUTHYECKOTO, KYJIbTYPHO-3THHYECKOTO XapakTepa, u
TEM CaMBIM OCHOBY JJISI OCYIIECTBIICHHS MEXKYIbTYpPHOH
KOMMYHHUKanui. B paMkax [maHHOTO Kypca OyayT
MONy4eHbl 3HAHWS KyJIbTYPHOTO Pa3BHTHS HamMid Ha
OCHOBE 3HAHMH S3bIKa M JIEKCHUECKUX CIMHHUI; yMEHHUE
MIPUMEHATh WX B PEUYM M IHCHbME, NPUMEHSTH pEUEBbIC
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HAaBBIKU B CUTYyallUAX MCKKYJIBTYPHOT'O OGHICHI/IH.

HCSL 308 | History and Culture | A comprehensive cultural stuplies disc_ipline, based on t_he
of Studied Language Ie_ve_l _of a number of socu_ﬂ studle_s .and humanities
disciplines and aimed at forming a holistic knowledge of
the countries of the studied language - the United Kingdom
of Great Britain, the USA, Canada, etc. The course includes
data of socio-economic, socio-political, cultural and ethnic
nature, and thus the basis for intercultural communication.
The course will provide knowledge of the -cultural
development of nations on the basis of language knowledge
and lexical units; the ability to apply them in speech and
writing; and the ability to apply speech skills in situations
of intercultural communication.
Beiill TK ATTGF Arpimmblg Timigig | KYPC CTyJEHTTepre Kasipri 3aMaHFbl arbUINIBIH TiTiHiH ON3
309 TEOPUSITBIK FpaMM?lTI/IKaJ'II)IK JKOHE (bQHeTHKanLIK KYPBUIBIMBI TYypaJibl ONS
JKYHEN KOHE TepeH MOJIMeTTep Oepyre >KOHE OTaHJIbIK
IPaMMATUKACBl  MEH | yeope  mrerTenmik T OLIIMIHIH OJKETICTIKTEPiH ecKepe
(1)OH€TI/IKEI OTBIPBIII, OHBI OKY Kezin[e TYLIHHaﬁTBIH aca MaHBbI3 bl
JKOHE KYpAEI MaceNneep i alryFa HeTi3aenei.
1] KB TGFAI Teoperuueckas Kypc ocHOBbIBaeTCsS Ha TOM, B TOM, YTOOBI JaTh CTyI€HTaM
309 rpaMMaTHKa u CHUCTCMATHYCCKUEC u er'Iy6J'IeHHLIG CBCIACHUA (6]
IrpaMMAaTHYCCKOM H (I)OHGTI/I‘IGCI(OM CTpOC COBPEMCHHOI'O
doneruka AHTIIMIACKOTO S3bIKA M PACKPHITh HAaMOOJee BAXKHBIE H
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa CIIO’KHBIE TIPOOJIEMBI, BO3SHMKAIOUIUE IIPH €r0 H3Yy4EHHUH,
YUuThiBasgd OOCTHKCHUA OTCUYECTBECHHOIO U 3apy6e>KHoro
SI3bIKO3HAHUS.
PD EC TGPhE Theoretical Grammar | The course is based on providing students with systematic
309 and  Phonetics  of and pfofound information about _the grammatic_al and
) phonetic structure of modern English and revealing the
English most important and complex problems arising in its study,
taking into account the achievements of national and
foreign linguistics.
Beull TK ATFZHG | Arpumue  rinimig | 11oH  Kasipri  okarmaiiza  TUIIH  QOHETHKAIIBIK ON3
T 309 (1)0H€TI/IKEU'II)IK SKOHE KYPBUIBIMBIHBIH, KbI3BMET1 TYypajbl, TUIAIH (I)OHCTI/IKaJ'II)IK ONS8

I'paMMaTHUKaJIbIK

TEOPUSICHI

Kylecinne OalikaiaTblH e3repicTep Typaisl OiutiM Oepeni;
rpaMMaTHKaIbIK Tajiay oJIiCTepiMeH, ceilney Oesmikrepi
MEH CHHTAKCHCTI XiKTey Mocenesepi OOWBIHIIA OTaHIBIK
JKOHE MIETENIIK JIMHTBHCTEPIH HETi3ri TeopHsIapbIMeH
TAHBICTBIPA OTHIPBIIN, MPAKTUKAIBIK I'pPaMMaTHKa KYPCHIH
OKy Ke3iHJIe ajFaH CTYACHTTEPIiH OiTiMAepiH KyHeneimi.




I'pammaruka, QoHeTuka, MOpPQOJIOTUS, CHHTAKCHC,
WHTOHALMSIIBIK MOJIEINIBJICY, JBIOBIC TEOPHSCHI, IBIOBIC
TUIOJOTHUSACHL.

]I KB

FGTAYa
309

doneTuko-
rpaMMaThyecKast
TEOpUsl aHTJIMKACKOTO

sA3bIKa

JucturiuinHa — gaeT  3HaHMA O  (PYHKIMOHUPOBAHHWHU
(hOHETHYECKOTO CTPOS SI3BIKA B COBPEMEHHBIX YCIIOBHUSX, O
TeX U3MEHEHUIX, KOTOphIe HaOI0MaloTcs B POHETHIECKOM
CHCTEME sI3bIKa; CHCTEMAaTH3HPYeT 3HAHMSA CTYJCHTOB,
NIPUOOPETEHHBIE TIPH W3YYEHHH Kypca NPaKTHIEeCKON
rpaMMaTHKH, 3HAKOMSIIAs C METOJaMH I'PaMMaTHIECKOTO
aHanM3a, OCHOBHBIMH TEOPHSAMH OTCUCCTBEHHBIX U
3apyOeXHBIX JIMHTBHCTOB IO TpoOiieMaM KiaccuuKauu
yacTed peuyd W CHUHTakcuca. ['pammaruka, (OHETHKa,
Mopdotorus, CHHTaKCHC, HHTOHALIMOHHOE
MOJICIIUPOBAHME, TEOPHs 3ByKa, THUIIOJIOTHUS 3BYyKa.

PD EC

PhGTE
309

Phonetico-
Grammatical Theory
of English

The discipline provides knowledge about the functioning of
the phonetic system of language in modern conditions, about
the changes that are observed in the phonetic system of
language; systematizes the students’ knowledge acquired
during the study of practical grammar, introducing the
methods of grammatical analysis, the main theories of
domestic and foreign linguists on the problems of the
classification of parts of speech and syntax. Grammar,
phonetics, morphology, syntax, intonation modeling, sound
theory, sound typology.

Bbeill TK

KAL 310

Kaszipri aFbUTIIBIH

JICKCHUKOJIOTHUACHI

Kypc ce3mi Herisri JIeKCHKaNbIK OIpiiK peTiHAE TepeH
3eprreyre bIkman erexi. Cezxacam. CemacHoiorus.
Jlekcnka-ceMaHTHKAIIBIK ce3xKacaMm. ®pazeosnorus.
Heomnormsmuep sxoHe omapnslH >kikTemyi. Kipme cesmep.
BpuraHgplk  aFbUIIBIH.  AMEPHKAaHIBIK  aFbUIIIBIH.
ABCTpanusiibK  aFblUIIBIH.  KaHajanblK — aFblIIIbIH.
Jlexcukorpadus. Ppa3eonorusibK OipIiKTEp/l aHBIKTAY.
®pazeoNnorusUIBIK ~ OIpITIKTEPIIH  THIOJOTHSICHL  KOHE
KIKTeNmyl. AFBUIIBIH (Pa3eosIOTHACHHBIH Ka3ipri gaMmy
TEHACHLMSIIAPHIL. ®pa3eoa0rusuIbIK OipmikTepaix
STHMOJIOTHSICHI.

IIJ1 KB

LSAYa
310

Jlexkcukomorus

COBPEMEHHOTO

Kypc cnocobcTtByeT TiyOOKOMY H3yUEHHIO CIIoBa Kak
OCHOBHas Jiekcuueckas eamHuna. CraoBooOpazoBaHUe.
Cemacuoutorusi. Jlekcuko-ceMaHTHUECKOE
cioBooOpasoBanue. ®paszconorus. Heonmorusmel um  ux
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AHTIIMHCKOTO S3bIKa

KJIaCCU(PHKAIIH. 3aUMCTBOBaHUS. Bpuranckuit
AHTJIMICKUN. AMepUKaHCKUI AHTJIMACKUMN.
ABctpanuiickuil anrnuiickuil. Kanmangckuil aHrimiickuii.
Jlexcuxorpadus. Onpenenenne (hpazeoornaeckux

enuHUL. THUIONOTUS M KIacCUHUKANU (Pa3eoTOrHIeCKIX
enuHUL. COBpEeMEHHBIC TECHICHIMU PA3BUTHS aHIJIMHCKOM
¢pazeonornu. DTUMOIOTHS QPa3EOTOTHICCKAX SAMHUII.

PD EC

MEL 310

Modern English
Lexicology

The course promotes deep study of the word as a basic
lexical unit. Word formation. Semaciology. Lexico-
semantic word formation. Phrazeology. Neologisms and
their classifications. Borrowings. British English. American
English.  Australian  English.  Canadian  English.
Lexicography. Determination of phraseological units.
Typology and Classification of Phraseological Units.
Modern trends in English phraseology. Etymology of
phraseological units.

Be#tll TK

ATLZhL
310

AFBUIIIBIH TUTIHIH
JIEKCUKOJIOTHSCHI
JKOHE

JIEKCUKOTpausChI

[ToH cCTymeHTTEepHiH JIMHIBUCTHKAIBIK JYHHETaHBIMBIH
KaJIBINTACTBIPYFa apHAJFaH JIMHITBHCTUKAJBIK LUKITIH
HETi3ri KypcTapblHBIH Oipi Oombim TaObutamel. [loHHIH
Ma3MyHBl ~aFBUINBIH  TUTIHIH JICKCHKAIBIK O KyHeciHe
FBUIBIMU KO3KapacThl alllaJibl, TCOPUSIIBIK TYPFBIIAH Ka3ipri
aFBUTIIBIH TITIHIH CO3IIK KYpaMbl Typallbl MAIIMETTepIi
JKMHAKTalAbI J)KoHe JKyHenehai. JIekcukanplK ceMaHTHKara
— Ce3 MarbIHACBIHBIH MOceJelepiHe, CUHXPOHUS MeH
JMaxpOHUSIaFbl MaFbIHAHBIH ©3repyiHe, MOJMCEMHS MEH
OMOHMMHMSIFa, MarblHAHBIH  KYPbUIBIMbIHA,  aFbUIIIBIH
CO3IHIH  CEeMaHTHMKAJIbIK  HBOJIOLMSICHIHA,  KOPIYCTHIK
MoniMerTep 0a3achblH KOJIIaHA OTBIPBIN, JIEKCHKAJIBIK
CEMaHTHKaHBI 3ePTTEYIiH 3aMaHAYH dHiCTEpiHE KOI KOHLUI
OeuiHenl.

]I KB

LLAYa
310

Jlekcukonorus u
Jekcukorpadus

AHTJIMHACKOTO S3bIKA

JucnuiuimHa mpencTaBiseT co0oil oguH W3 0a30BBIX
KypcoB JIMHI'BUCTUYECKOI'O IUKJIa, MIPHA3BAaHHBIX
chopMHIpOBaTH JIMHI'BUCTUYECKOE MHPOBO33pPEHUE
cryneHtoB.  CojaepaHWe  JUCUUIUIMHBI  PacKpbIBaeT
Hay4YHBbIM B3IJISJ] HA JIEKCUUECKYI0 CHCTEMY aHTJIMHCKOIO
S3bIKa, TEOPETHYECKH O0O0O0IaeT W CUCTEeMATH3UPYET
CBEJIEHHSI O  CIIOBAPHOM  COCTaB€  COBPEMEHHOIO
aHIVIMMCKOTO  s3bIKa. bosblioe BHUMaHuWe —ynensiercs
JIEKCUYECKOW CEeMaHTHKE — MpoOiieMaM 3HA4YeHUS CIIOBa,
BapbUpPOBAHMS 3HAYCHUS B CHHXPOHUU U JHUAXPOHUH,
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IIOJIMCECMUH n OMOHHWMUU, CTPYKTYpPEC 3Ha4YCHUA,
CEMaHTHUYECKOMI 9BOJIFOIINU AHTJIMUCKOTO CJIOBa,
COBPCMCHHBIM  MCTOJaM  HUCCJICAOBAHUA JIEKCUYECKOM
CEMAaHTHUKH C TPUMEHCHNEM KOPITYCHBIX 6a3 JAaHHBIX.

PD EC

LLE 310

Lexicology and
Lexicography of
English

The discipline is one of the basic courses of the linguistic
cycle, designed to form the linguistic outlook of students.
The content of the discipline reveals a scientific view of the
lexical system of the English language, theoretically
generalizes and systematizes information about the
vocabulary of modern English. Much attention is paid to
lexical semantics - problems of word meaning, variation of
meaning in synchronic and diachronic, polysemy and
homonymy, structure of meaning, semantic evolution of
English words, modern methods of lexical semantics
research using corpus databases.

benll TK

BShTS
311

BipiHmi et TidiHIH

CTUJIINCTHUKACHI

Jlekcukanplk ~ KoHE  (DPa3COJOTHSIBIK  IKCIPECCUBTI
KypaJiiap JKOHE CTHIMCTHKAIBIK KYPBUIFBLIAP: a) OpbIC
JKOHE  MIETeN  JIMHTBUCTUKACBHIHIAFBl ~ MHTEPTEKCTTIK
TEOPUSIHBI ~ JaMbITy; ©0)  Kasipri  JIMHTBHCTHKAIBIK
uriMaepaeri CO3IIH MarbIHACHIHBIH TEOPHACHL.
MoposIOrHsIIBIK ~ CTHIIMCTUKANBIK — KYpajigap: a) ChiH
TYPFBICBIHAH  JKOQHE JKaIlChlpManapbl MEH  OJapIbIH
CaHATTaphlH CTWIMCTHKAJIBIK Maiiiamany; ©) aysI3ma
CaHaTTapAbIH CTHJIMCTUKAJIBIK MYMKIHJIIKTEPI.
CHHTaKCHCTIK IKCIIPECCUBTIK Kypajiap KOHE
CTHJIMCTUKAJBIK KYPBUIFBLIAP: a) MOTIHHIH CTHJIMCTHKAJIBIK
CHUIIATTAMAaChl PETIHIAC COIJIEMHIH HAaKThl OeiiHyi; ©0)
MOTiHAI ~ Oeny  yAepiCiHIH  JKaimbl — NPUHIKOTEDI.
DOHETHKAJBIK CTUIMCTUKAIBIK Kypaiaap: a) GOHETHKAIBIK
CTHIIBICD  JKOHE  oJapAsl  JKiktey. [ 'padukaibik
CTHIJIMCTUKAIBIK KypaJiaap: a) rpapuKabIK CTHIACTHKAIBIK
KypaJiap/Isl HaijaiaHyJarel 3aMaHayu ypaicTep.

]I KB

SPIYa 311

CTuucTHka 1

HWHOCTPAHHOI'O SA3bIKAa

Jlekcuko-(pa3eonoruueckue BbIPa3UTEIbHBIE CPEACTBA U
CTWINCTHYECKHE  TPHEMBl:  a) pa3BUTHE  TEOPHH
WHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B POCCHMCKONH H  3apyOe:kHOMH
JMHTBUCTHKE; 0) TeOopusl 3HAUCHHUS CIIOBAa B COBPEMEHHBIX
JIMHTBUCTUYECKHUX YUEHUSIX. Mopdoomnormaeckue
CTUINCTHYECKUE cpeacTBa. CHHTaKCHYECKUE CPEACTBA U
CTHJINCTUYECKHE TIPHEMBI: a) AaKTyalbHOE YJICHEHHE
MPEAJIOKEHN KaK  CTHIMCTHYECKAs  XapaKTepPHCTHKA

ON5
ON8




Tekcrta; 0) oOmMEe NPUHOWNBI WICHHUMOCTH TEKCTa.
doHeTHyeckue CTHJINCTHYECKHE cpeicTBa: a)
(oHeTHUecKre CTWIN U UX Kiaccudukanus. ['papuueckue
CTHINCTHYECKHE CPENCTBA: a) COBPEMECHHBIC TECHICHINH
HCTIOJIb30BaHMA TPA(PUIECKIX CTHIIMCTHUECKUX CPEACTB.

PD EC

SFFL 311

Stylistics of
Foreign Language

Lexical and phraseological expressive means and stylistic
devices: a) development of the theory of intertextuality in
Russian and foreign linguistics; b) the theory of the
meaning of the word in modern linguistic teachings.
Morphological stylistic means: Syntactic expres-sive means
and stylistic devices: a) actual division of the sentence as a
stylistic characteristic of the text; b) general principles of
the process of text division. Pho-netic stylistic means: a)
phonetic styles and their classification. Graphic stylistic
means: a) modern trends in the use of graphic stylistic
means.

Be#tll TK

FS 311

D yHKIIMOHATIbI

CTHUJINCTHKA

CTuncTHKAaHbIH Heri3ri TyciHikTepi. Kitam sxoHe aybizeki
ceizley MoHepiepi. AybI3IIa JKoHE as30amra ceiey.
Ceitnecy MoHepi. AybI3eki celieyneri ceitecy Typiaepi.
AypI3exi ceineyniy >kazbama typiepi. CeitneyniH pecMu
ickepu crumi. JKympicka opHamacy. JXymbicrieH cyxOar.
Cetineynin FeiIbIMHA CTHII. KOpPBITBIHABI AWCCEpTAIMSIHBI
FBUIBIMH COMJICy CTWJIIHIH aybI3lia TYpi peTiHIe Kopray.
CeitneyaiH myOIMIUCTHKAIBIK CTHI. [lyOJHIIMCTHKAIIBIK
coljiey  MOHEDIHIH  aHAIATHKAIBIK JKOHE  KOPKEM-
nyOJIMIMCTHKAIBIK )KaHpiapbl. KepkeM ceiiiiey MoHepi.

]I KB

PhS 311

DyHKIMOHAIbHAS

CTHUJINCTHUKA

OCHOBHBIE  TIOHSATHUS  CTWJIMCTHUKU.  KHWXKHBIH  ©
pa3roBOpHBIM CTWJIM pEYU. YCTHash M NHCBMEHHAs DEub.
PasroBopHsIil cTiilb peun. TUIbl 1UAIOroB B pa3srOBOPHOM
peun. IlucemeHHble  (GOPMBI  Pa3rOBOPHOI  pedn.
OdunumanbHO-1ET0BON CTHIIL pedn. TpynoycTpoHCTBO Ha
pabory. CobecenoBanue npu npuéme Ha paborty. Hayunsrit
CTWIb peyd. 3allluTa BBITYCKHOW TUINIOMHOHW paOOTHI Kak
ycTHas ¢opMa HayqHoro ctwis peun. [Tyonmunmcrnaeckuii
CTHJIb  peud. AHaIUTHYeCKHEe ¥  XyJOXKECTBEHHO-
MyONMUIINCTHYECKHE JKaHPHI ITyOJIHIUCTHYECKOTO CTHIIS
peun. Xy0KeCTBEHHBIN CTHIIb PEYH.

PD EC

FS 311

Functional Stylistics

Basic concepts of stylistics. Book and colloquial speech
styles. Oral and written speech. Colloquial speech style.
Types of conversational speeches. Written forms of spoken

ON5
ON8




speech. Official business style of speech. Employment at
work. Job interview. Scientific style of speech. Defense of
graduation diploma work as an oral form of scientific style
of speech. Journalistic style of speech. Analytical and
artistic-journalistic genres of journalistic style of speech.
Artistic style of speech.

be#ll TK

BShTA
312

Bipiami mieren Timi

o1ebueTi

AFBUIIIBIH TUTIHAET] 9eOMeTTiH KaJbINTaCybIHBIH HETi3ri
Tapuxu Ke3eHIepiH Oimy; - omeOW IIBIFapMaHBl Talaay
YIIiH KOJIaHBUIATBIH HETI3ri yFeIMaap; - JKanmel 1a, skeke
Je onmebuer Tapuxbl MEH OJcOMETTaHYIbIH TECOPHSUIBIK
JKOHE  MpPaKTUKaJIbIK  Mocenmenepi. J[amy  kesenzaepi
arbUIIIBIH  ofeOueti. JluTepaTypa cpeaHux BekoB. Epte
opra racelp onebueri. OpTa Facelpyiap Typajibl TYCIHIK.
OpraraceIpiiblK  aJaMHBIH JYHUCTAHBIMBIHBIH  ©31HIIK
epekmieniri. Caru ®oHe aaThiH Kana. AHIIO-CAKCOH 3IOCHI
beoBynb.

IJ1 KB

LPYa 312

Jlurepatypa 1 U5

3HaHUEC OCHOBHBIX HCTOPHYCCKHX STAOB CTAHOBICHHS
JIUTEPATypHl HA aHTIIUHCKOM SI3BIKE; - OCHOBHBIC MTOHSTHS,
HCTIOJb3yeMBbIe JUTS aHanmm3a JUTEPATYPHOTO
MPOU3BEACHUS; - TEOPETUYECKHE W  IPAKTHYECKUE
MpOOJIeMBl UCTOPUHU JIUTEPATYPhl U JINTEPATYPOBEACHUS,
Kak oOmwme, Tak W dYacTHele. [lepmomsl pa3BHTHUA
aHIIMCKON nuTeparypsl. JluTeparypa cCpeaHUX BEKOB.
Jluteparypa paHHEro CpeJHEBEKOBbs. [IOHATHE O CPeaHHUX
Bekax. (CBoeoOpasue MHPOBO33PEHHS CPETHEBEKOBOTO
yenoBeka. Caru ® 2MOCHL. AHIJIOCAaKCOHCKHH  3IOC
beoByib.

PDEC

LFL 312

Literature 1
Language

Knowledge of the main historical stages of the formation of
literature in English; - basic concepts used to analyze a
literary work; - theoretical and practical problems of
literary history and literary criticism, both general and
particular. Periods of development of English literature.
Literature of the Middle Ages. Literature of the early
Middle Ages. The concept of the Middle Ages. The
peculiarity of the medieval man's worldview. Sagas and
epics. The Anglo - Saxon epic Beowul.

ON2
ON4

Beill TK

BShTAK
312

Bipiami mer Timi

o1ebueTi Kypehl

Byn xypcra arpuTmiblH - 9A€OMETIHIH TapuXbl  OHBIH
JNAMYBIHBIH MaHBI3[IBI Ke3eHJepiHAe YChIHbUIFaH. Kypc
Oarmapiamachl CTYJASHTTEpAl op Typii racelpiapaa: Opta
FacwIpJIap/laH arapTy Joyipine peiin, XIX raceipaarbl

ON2
ON4




POMaHTH3M MeEH peanu3MHEeH XX Fachlp ojcOucTiHe
JeHiHT1 onebu MIPOIECTIH ePEeKIIeTIKTePIMEH
TaHBICTHIPAIBI.

]I KB

KLPlYa
312

Kypc  aureparyps
114

B »sToM Kkypce mpencTaBieHa MCTOPHS —aHITIHICKOM
auTepaTypsl Ha HauOoJee 3HAYMTENBHBIX JTamax ee
pasButusi. llporpaMMa Kypca 3HAaKOMHUT CTYACHTOB C
0COOCHHOCTSIMU JUTEPATYPHOTO mporecca,
MIPOMUCXOJAIIETO B pa3HbIE BEKa: OT CPEAHEBEKOBBS [0
SMOXU MPOCBELIEHUs, OT poMaHTH3Ma U peanusma XIX
BeKa J10 JuTeparypbl XX Beka.

PD EC

CLFFL
312

Course of Literature
of 1 Foreign
Language

This course presents the history of English literature at the
most significant stages of its development. The course
program introduces students to the peculiarities of the
literary process taking place in different centuries: from the
Middle Ages to the Enlightenment, from Romanticism and
realism of the XIX century to the literature of the XX
century.

BIDKOOK

OP 213

OKy HpaKTHKachl

Bazanbik moHAEpAl OKy MPOLECIHIC albIHFaH TEOPHUSUIBIK,
Oimimmi OekiTy »oHE OHBI TPAKTHKaNa KOJIAHY >KOHE
FBUIBIMU JKYMBICTAP/Ibl JAaHBIHIAY KE3IHAECTEPEHICTY KOHE
Oekity. Tamanrapra coiikec XHHAIFaH aKMapaTThl KHHAY
JKOHE erKed-Terkeitn tangay. ToxipuOe aschIHIA KaXeTTi
JaFIpUIapMEH KalOieTTep i urepy.

BJBK

UP 213

Yuebnas
MPaKTHUKa

YroyOileHue © 3aKpeIUieHHEe TEOPETHYECKUX 3HAHHIA,
MOJY4YEeHHBIX B IIpoIlecce M3ydeHHUs 0a30BBIX AMCIUILIUH
JUId JadbHEWIIero WX NPHUMEHEHHs Ha NpPaKTHKe U TpHU
MOJrOTOBKE HamWcaHus HaydHeix pabor. COop u
noApoOHBIH  aHanuM3  coOpaHHOM  HMHGOpMAIMKM B
COOTBETCTBUH ¢ TpeboBaHUsMU. OCBOEHUE HEOOXOIUMBIX
HABBIKOB M YMEHUU B paMKaX MPAKTHKH.

BDUC

EP 213

Educational
Practice

Deepening and consolidation of theoretical knowledge
learned during the study of basic disciplines for their
further application in practiceand in the preparation of
writing research papers. Collection and detailed analysis of
the collected information according to the requirements.
Mastering of the necessary skills and abilities within the
practice.

ON2

BIDKOOK

PPP 214

IIcuxomorus
-[I€ JarOTUKAJIBIK
MTPAKTUKACHI

CryneHTTepaiy MICUXOJIOTHSUTBIK-T1E 1ar OTMKAJIBIK
MPAaKTUKAChl  TICUXOJIOTHSJIBIK ~ JKOHE  IIeJarOTHKaJIbIK
OimimMai  OipikTipyre OarpITTasiFad. [ICHXOJOTHSIIBIK-

ON2




MeJarOTHUKAJBIK HPAKTUKAHBIH ~EPEeKLIETIKTEpl KOFaphl
MEKTENTe MOJIYJBAIK OKBITYABI KOJIAaHYMEH OalIaHBICTBI,
KociOu pmasipiayna TyfiFara OarbITTaJiFaH TOCUIAL JKy3ere
acelpanpl.  IIpakTHkaHbl Ty  OapbICBIHOA  CTYICHT
NICHXOJIOTHSUIBIK-TICJaTOTUKAIBIK ~ 3ePTTEYAi  CHIHBINKA
HeMece JKeKe OKYIIBUIapFa OTKi3eIi, CBIHBINTa TopOme
KYMBICBIH JKOOanaifpl, YHBIMIACTBIpaAbl JKOHE >KY3ere
acweIpagbl, OHBIH  HOTWKeNepiH Oaramaiimel.  bBimim
aNyIIBUIAP ABIH KETICTIKTepiH JMarHOCTHKAJIAy IbIH
3aMaHayd OJICTEepiH KOJIJaHa OTBIPBIN, KOCIOM KhI3METTE
3epTTey MIHACTTEPIH IepOEC KOSIbI )KOHE MICTIEI.

BJBK

PPP 214

IIcuxomoro-
negaroruyeckas
MpaKTUKa

HCHXOHOFO-HC}I&FOFH‘ICCKaH IIpaKTUKa CTYJACHTOB
HarpaBJiCHa Ha pa3BUTHC u HUHTErpalunro
MCUXOJIOTHYCCKHUX u neJarorn4ycCKux 3HAHUM.

Oco0eHHOCTH TPOXOXKACHUS TCUXOJIOr0-TIearornYecKoi
MIPAKTHKH CBS3aHBI C TPUMEHEHHEM MOIYIBHOTO O0YJICHUS
B BRICHICH  IIKONE,  pEATM3YIOMEr0  JIMYHOCTHO-
OpHUCHTHUPOBAaHHBIM  MOAXOJ K  HpodecCHOHATBHOM
moaroToBKe. B mporecce mpoxoxIeHUs IPaKTHKH CTYACHT
MPOBOJIUT TICHXOJIOTO-TIEAArOTHYECKOE U3YUEHHUE Kilacca U
OTICNBHBIX YYalIMXCS, B TOM 4HCIE OOYJaOIIIXCS
WHKITIO3MBHON 00pa3oBaTelNbHOM Cpenbl, BBIBISET HX
ocobbie oOpazoBarenbHble NOTpeOHOCTH. IIpoekTupyer,
OpPraHnu30BbIBACT u OCYIIECTBJIACT BOCIIHUTATCIbHYIO
paboTy B Kjacce, OIEHHBAeT €€ pe3yJNbTaThl, COOIOas
MeJarornyeckuii TakT M MpaBUiia MEJarorniyeckol STUKHU.
CaMOCTOSITENIbHO CTaBUT M peIlIaeT HCCIEA0BaTEIbCKUE
3amaud B TMPO(ECCHOHATBHON AEATEIFHOCTH, TNPHUMEHSS
COBPEMCHHBIC METOIBl JAHATHOCTHPOBAHHS JOCTHIKCHUH
o0yJaromuxcs

BDUC

PPP 214

Psychological and
Pedagogical practice

Psychological and pedagogical practice of students is
aimed at the development and integration of psy-chological
and pedagogical knowledge. The peculi-arities of passing
psychological and pedagogical practice are associated with
the use of modular training in higher education, which
implements a personality-oriented approach to professional
train-ing. During the internship, the student conducts a
psychological and pedagogical study of the class and
individual students, including students of an inclusive
educational  environment, identifies their  special




educational needs. Designs, organizes and carries out
educational work in the classroom, evaluates its results,
observing pedagogical tact and the rules of pedagogical
ethics. Independently sets and solves research tasks in
professional activity, using modern methods of diagnosing
students' achievements.

Nukmosn
BTI O11iM
oepyneriMo
ITyJTh
TEXHOJIOTUH
HUHKJIK3HUBH
omo0Opa3oBa
auruModule
of
Technologie
S in
Inclusive
Education

Monayabai ¢oTTI
asiIKTaFaHHaH KeliH 0iiiM
anymbl Kaojerri: ON4,
ON7, ON9
/  Tlocjse  ycHemHoOro
3aBeplIeHHs MOy
o0yuarommiicst

ON4, ON7, ONY/
Upon successful
completion of the module,
the student will: ON4,

ON7, ON9

Oyner:

BeitIDKO
OK

IBB 302

HHKI1103uBTI
Oimim Oepy

Crynenrrep meHrepeni: MHkmo3uBTI 6iiM Oepy Mozedi.
MyMKIHAITT mMeKTeym Typil KaTeropusaarsl Oanamapra
WHKJTIO3UBTI OU1iM Oepy »karnaimapsl. JKammer OiriM Oepy
YABIMAAPBIHIAFBI  MHKITIO3UBTI  YPHICTIH — KYKBIKTBIK
Herizaepi (XanbIKapajblK >KOHE OTAHIBIK HOPMATHBTI-
KYKBIKTBIK aKTijiep). HTerpauusuiblK OKBITY JKaraaiblHAa
MYMKIHIITT ~— HIeKTeyni — Oanamapra  ICHXOJIOTHSUIBIK-
MeIarorukajblK KoJgay KepceTydl YHbIMAAcThIpy. bimim
Oepy/ieri MHKJIIO3UBTI YPJICTi 6ackapy.

I1J1 BK

10 302

HuK1r03uBHOE
obpazoBaHue

CtyneHTsl 0cBOST: Mozenu MHKIIO3UBHOTO 00pa30BaHUA.
VYcnoBus  OpraHM3alM  MHKIIO3UBHOTO — 00pa3oBaHUA
pasNMYHBIX ~ KaTeropuii  Jerell ¢  OrpaHHYCHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMH. ~ [IpaBoBbIE ~ OCHOBBI ~ OpraHH3ALUH
MHKJIIO3UBHOTO  TIporiecca B 00mIeoOpa3oBaTeNbHBIX
opranmzanuax  (MeXIyHapoJHblE M  OTEYECTBCHHBIE
HOPMAaTHBHO-TIpaBOBbIE aKThl). OpraHn3amnus ICHXOJOTO-
He1arOTHIEeCKOTo COINPOBOXKACHUS nerei c
OTpaHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH B YCIIOBHSAX
UHTETPUPOBAHHOTO oOyueHus. VYpasnenue
MHKJIIO3UBHBIMH IIPOIieccaMy B 00pa30BaHHUH.

PDUC

IE 302

Inclusive
Education

Students will master: Models of inclusive education.
Conditions for the organization of inclusive education of
different categories of children with disabilities. Legal
bases of the organization of inclusive process in
educational organizations (international and domestic legal
acts). Organization of psychological and pedagogical
support of children with disabilities in integrated learning.
Management of inclusive processes in education.

ON7
ON9

Bbewll
JKOOK

EBBKKB
303

Epexme OimiMm Oepy
KaXETTUTIKTepiH
KelleH i Oaranay

IToH epekmie GinmimM 6epy KaKeTTUTIKTepi O6ap OKyIIbLIAPIbIH
OKy JKeTICTIKTepiH Oaramay NPUHIMITEPiH, OMdICTEpiH,
poacimzaepin 3epaeneyre OaFpITTaNFaH. bigiM  anymbuiap
OKYIIBUIApJBIH  epekmie OimiM  0epy KaXeTTITKTepiH
AHBIKTAy JKOHe Oarajay TOpTiOiMeH (alIropuTMiMeH):

ON4
ON9




OKYIIIBIHBIH Ka)KeTTUTIKTEpi MEH MYMKIHIIKTepiH Oaramay
KYpaJbIMEH JKOHE PIciMiMeH TaHbBIcanpl. bimiMm amymsiiap
EBBK  okymemapaplH  OKy — OKeTICTiKTepiH — Oaramay
KpUTEpUINepiH  o3ipieyli  JKOHE  JKeKe  JaMBITY
OarapiamainapbIH Kacayabl YHpeHe.

I1J1 BK

KOOOP
303

KommnekcHas
OLICHKA 0COOBIX
00pa3zoBaTeNbHBIX

MoTpeOHOCTEH

JuciuiuinHa — HampaBlieHa HAa  W3y4YCHHE IIPHUHIIMIIOB,
METOJIOB, MPOLEAYPHI OICHUBAHUS YYCOHBIX JOCTHXKCHHIA
HIKOJILHUKOB C OCOOBIX 00pa3oBaTeNbHBIX MOTPEOHOCTEH.
OOyyaromyecsi O3HAKOMSTCS C TOPSAKOM (QJITOPUTMOM)
BBISBJICHMS W OLEHKHM  OCOOBIX  00pa3oBaTeNIbHBIX
noTpeOHOCTeH y  ywaluxcs:  HMHCTpyMEHTapueM |
MPOIENypOi OLEHKH TIMOTPeOHOCTEH W  BO3MOXKHOCTEH
yueHnka.  OOyuwaromecss — Haydarcss — pa3pabaThIBaTh
KpPUTEPUH OLICHUBAHHSA y4eOHBIX JOCTHKEHUH
00y4JaroImuxcs " COCTaBIIATh WHIUBUTyalbHbIE
Pa3BHUBAIOIINE ITPOTPAMMEI.

PD UC

CASEN
303

Comprehensive
Assessment of
Special  Educational
Needs

The discipline is aimed at studying the principles, methods,
procedures for evaluating the educational achievements of
students with special educational needs. Students will get
acquainted with the procedure (algorithm) for identifying
and assessing special educational needs of students: the tools
and procedure for assessing the needs and abilities of the
student. Students will learn to develop criteria for assessing
the educational achievements of students and draw up
individual development programs.

Kocibu
MOJTyJTh
JKOHE
KAIIBIKTBIK
TaH OKBITY
TEXHOJIOTH

SChI

Moayabai CITTI
asiKTaraHHaH Kelin
OimiM amymbl KaOjerri:
ON1, ON3, ON4, ON7,
ON9

[/ Tlocie  ycmemHoro
3aBeplIeHHUs MOJLYJIsI
oOyuarommuiicsi 0yjaer:

BIT KOOK

Ped 209

Ilenaroruka

[lemarorukaHblH FBUIIM MEH OKy IIOHI peTiHAaeri
MaKcaTTapbl, MiHJICTTEPi MEH TYXKBIPBIMIAMAIIBIK, HET13epi
anpIkTaFad. [lemarorukanblk OimiM OEpyAiH TEOPHSUIBIK
JKOHE OJICHAMANIBIK HETi3Aepl CHIATTalFaH. 3aMaHayu
MeIarorTapIbIH KOCiOM KY3BIPETTUIIr aHBIKTaIFaH. bimim
aNyImIpUiap — IEeJarorMKaJarbl  TYTac  IIeJarOTHKAIIBIK
YAEpICTIH TEOpUsACHI MEH TPaKTHKACHl, CyOBEeKTiIepi,
TopOMEe MEH  OKBITY  YHAEpIiCiHIH  TEXHOJIOTHSIIBIK
Heri3zgepiMeH  TaHbicaapl. Kubepnemarormka — Herisi,

ON1
ON9




Ipodeccu
OHAJIbHBIN
MoAyJiib U
JUCTAaHIIUO
HHBIC
oOpazoBar
CJIbHbIC
TEXHOJIOTHU
u
Profession
al Module
and
Distance
Learning
Technologi
es

ON1, ON3, ON4, ON?7,
ON9

/Upon successful
completion of the
module, the student will:
ON1, ON3, ON4, ON?7,
ON9

MEIarOI ThIH IC-OpPEKEeTep Ma3MYHBIHIAFbl HHHOBALUSIAPBIH
3epTTeiIi.

BJI BK

Ped 209

Ilemarornka

OmnpeneneHsl 1eH, 3aJ1a4d 1 KOHIENTYaJIbHbIE OCHOBaHUS
NeJarorukl Kak Haykd M ydeOHoro mnpenmera. J[lana
XapaKTepUCTUKa  TEOPETHKO-METOMOJIOTHYECKUX  OCHOB
mefarorndeckoro obpaszoBanmsa. OmmcaHbl TpeOOBaHHUA K
npoecCHOHANbHEIM ~ KOMIICTCHIMSAM  COBPEMEHHOTO
negarora. Yepes H3ydeHHE TEOPHH M IPAKTHKH
[IEJIOCTHOTO MEearoruyeckoro Iporecca 00ydaromuecs
MO3HAKOMATCS C  KOMIIOHEHTAMH, CyOBEKTaMH |
TCXHOJIOTHYCCKHUMHU aCIICKTaMU BOCIIMTaHHSI H OGy‘-IeHI/IH.
OHpeI[eJ'IeHbI OCHOBBI KHGCPHeﬂaFOFI/IKI/I, HWHHOBAIlUUu B
COZEPKAHUU AEATENbHOCTH NeJarora.

BD UC

Ped 209

Pedagogy

The goals, objectives and conceptual foundations of
pedagogy as a science and an educational subject are
defined. The characteristic of the theoretical and
methodological foundations of pedagogical education is
given. The requirements for the professional competencies
of a modern pedagogue are described. Through the
studying of the theory and practice of the holistic
pedagogical process, students will get acquainted with the
components, subjects and technological aspects of
education and learning. The fundamentals of cyber
pedagogy, innovations in the content of the teacher's
activity are determined.

BIT 2KOOK

MOBzhT
210

Mexkrenreri

OKBITY

MeH Oaranayaarsl

JKaHa TocligeMenep

Bimim  anymsuiappie,  QYHKIMOHAIABIK —CayaTThIIBIFbIH
JMAMBITY ~ OOWMBIHINIA TEOPHSUIBIK JKOHE  IMPAKTHKAJBIK
HETi3mepiH 3epaeney barmapiamMaHblH —OKeTi  MOIyJi
KOHTEKCIHJIC OJIap/Ibl MEKTEI JKOHE CHOPT MPAaKTHKACHIHIA
TaOBICTHI ~ MallaNaHyFa BIKHAJl ETETIiH  OICTEMENIK
CHUIMATTaFbl OipKaTap *Kajrbl HYCKAYJIap/Ibl KAMTHIBI.

BJI BK

NPOOSh
210

HoBble moaxo/st
00y4YeHHIO
OLIEHUBAHHIO

IOKOJIC

K

)51

B

H3yuenne TeopeTHUECKUX M TPAKTHUECKUX OCHOB IO
pasBUTHIO y o0y4Jaromuxcsi QyHKIMOHAIBHON IPaMOTHOCTH
W CONCPXKHUT psAia  OOmMX yKa3aHHMH METOANYECKOIro
xapakrtepa, CIOCOOCTBYIOIINX YCHEIHOMY 170'¢
HCIOJIb30BAHUIO B IIKOJBHONW M CIOPTUBHOM IIPAKTUKE B
KOHTEKCTE ceMH Moaynelt [IporpamMmsl.

ON4
ON9




BD UC

NALAS
210

New Approaches to
Learning and
Assessment at School

The study of theoretical and practical foundations for the
development of functional literacy in students and contains a
number of general guidelines of methodological nature,
contributing to their successful use in school and sports
practice in the context of the seven modules of the Program.

BIT )KOOK

ZhEPP
211

XKac epexenik xoHe
NearoruKajbIK

IICUXOJIOTUA

[Ton mHTErpaTHBTI OOMBIT TaOBUIANBI KOHE JKac Ke3€Hi, JKac
HOPMACHI, TOpOUEC MEH OKBITYBIH 9CEPIHEH MCHUXOJOTHSLIIBIK
KaHaJaH KaJbINTacy (hakTopiapsl Typajbl OUTIMII UrepyTe,
COHJAl-aK CTYICHTTCPAIH JKac CPeKIICTIKTepiH ecKepe
OTBIPBIN, TMENArOTMKAIBIK BIKIAJT €Ty OMICTEpiH TaHaay
JTaFIbLIaPBIH KaJIBIITACTBIPYFa, Me1arOrMKAaJIBIK
JKaFainapapl TajajayFa, Kajlbl JKOHE JKEKe epeKIIeTiKTep
MEH MearoruKaibiK MPOLIECTIH TICUXOJIOTUSLITBIK
MeXaHU3MAepl Typaisl OLTIMII KOJmaHyFa OarbITTaiFaH.
KypcThiH Ma3MyHbI aJaMHBIH JKac JaMybIHBIH OKY MEH
TopOMEeMeH akpIpamMac OallaHBICBI Typanbsl, OKy ic-
OPEKeTiHIH KYpbUIBIMBI MEH KaJbIITaCybl Typalibl, OLTIM
Oepy  mpoueciHiH ~ CyOBEKTICI  peTiHAEe  TYJIFaHbIH
NMCUXUKANBIK  JaMy  3aHJbUIBIKTAPhI,  MEAarOrHKaIbIK
KBI3METTIH  ICHUXOJOTHSUIBIK MOHI  Typaibl  FBUIBIMHU-
TEOPHUSUIBIK OLTIM/I KAMTH/IBI.

BJI BK

VPP 211

Bospacrhas u

neaarorudeckas

TICUXOJIOT U

JluciuruinHa ~ HOCUT  UHTETPaTUBHBIA — XapakTep U
HalpaBJICHa Ha yCBOGHHE 3HAHMM O  BO3PACTHBIX
NepUOAN3aLUIX, BO3pacTHOM HOpME, daxropax
(OpMHUPOBaHUS TICHXOJIOTHYECKUX HOBOOOpa3oBaHWI 0[]
BO3/ICHiCTBMEM BOCHHMTaHMS M OOYYeHUs, a TaKxke

(dbopmupoBanue YMEHHH BEIOMpATH METOTBI
MeJarornyeckoro BO3JCHCTBUSL C Y4YETOM BO3PAaCTHBIX
0COOCHHOCTEH 00yJaromuxcs, aHATM3UPOBATh

NEJArorn4eCKue CUTyaluu, MpuMEHAsd 3HAHUA 06 O6H_H/IX )5
WHAWBUIYaJIbHBIX OCOGCHHOCTHX, TIICUXOJIOTHYCCKUX
MeXaHM3Max [MeJarorHueckoro mpomecca. B comepikanue
Kypca BKJIIOYEHbl HAYYHO-TEOPETHYECKHE 3HAHHUS O

ON1
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HEpa3pbIBHOH  B3aMMOCBSI3H  BO3PAcTHOIO  Pa3BUTHUS
YejoBeka C OOyd4eHHeM W BOCIUTAaHHEM, O CTPYKType H
(dopMHIpOBaHNN YIEOHOH NEATETHHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX
NCUXWYECKOTO  Pa3BUTHA  JHMYHOCTH Kak  cyObekra
0o0pa3oBaTeNbHOTO  IIpolecca, O  IICHUXOJIOTMYECKOi
CYIIHOCTH TeJarori4ecKoi AesTeIbHOCTH.

BD UC

AEP 211

Age and Educational
Psychology

The discipline is integrative in nature and is aimed at
mastering knowledge about age periodizations, age norms,
factors in the formation of psychological neoplasms under
the influence of education and training, as well as the
formation of skills to choose methods of pedagogical
influence, taking into account the age characteristics of
students, to analyze pedagogical situations, applying
knowledge of general and individual features, psychological
mechanisms of the pedagogical process. The content of the
course includes scientific and theoretical knowledge about
the inextricable relationship between the age development of
a person and education and upbringing, about the structure
and formation of educational activities, the patterns of
mental development of a person as a subject of the
educational process, about the psychological essence of
pedagogical activity.

benll
JKOOK

ShBBA
301

IerTinnix olTiM

OepymiH saicTemeci

Bynr kypc mer TUTIH OKBITyZa JKaHA oOHicTep MeEH
TEXHOJIOTUSIIAPIBl YHPEHYTE; OKBITYFa KOCiOM-o/IicTeMEeIiK
JAWBIHABIKTE  KaMTaMachl3 €Tyre; OKBITY CaslaChIHJa
OlmiMIi TpakTHKa JKOHE TEOpUsl OKY3iHIE KOJAaHyFa
OarpITTaJIFaH.

T1J1 BK

MlyaO
301

Mertonuka
HHOSI3BIYHOIO

obpazoBaHus

Kypc HampaBneH Ha W3y4YeHHE HOBBIX METOJOB U
TEXHOJOTHH B npenogaBaHUM  HWHOCTPAHHOTO  A3bIKA,
obecrieueHue podecCHOHATEHO-METOIUIECKON
IIOATOTOBKHN K penoagaBaHUIO, IIPaKTUYECKOEC u
TEOpeTHYEeCKOe  NPUMEHEHHWe 3HaHMH B obOjactu
IpenogaBaHus.

PD UC

TFLE 301

Methods of foreign

The course is aimed at learning new methods and
technologies in teaching a foreign language; providing

ON3
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language education

professional and methodological preparation for teaching;
practical and theoretical application of knowledge in the
field of teaching.

BIT )KOOK

TZhTA
212

TopOue KYMBICHIHBIH
TEOPUSACHI MEH

amicremeci

[Ton cryneHTTepMEH TOpOME IKYMBICHIHBIH TEOPHACHI,
omicTeMeci JKOHE TEXHOJIOTMACHI CallaChIHIAFel  KOC1OH-
METarOTUKANBIK ~ KY3BIPETTLUTIKTEpIi KaJIBIITaCTRIPYFa
OarpITTanmFaH. Moaynpae TopOHMe MOceNeNepiH 3epTTeyIiH
HETI3Ti TICUXOJIOTHSIIBIK-TIEAATOTHKANBIK Tociaepi, Topoue
JKYHECIHIH Typiiepi, TopOue >KYMBICBIHBIH HETI3ri ojicTepi,
Toclzepi, Kypajjapbl MeH OarbITTapbl, TopOHe iciHperi
CBIHBIN OKETEKINICIHIH MIHAETTepi MeH (yHKUUsUIapbl
KepceTireH. byn kypcTel oKy OuniM Oepy »karaaiylapblH
Tanaay OUTIKTUTIKTEpl MEH JaFJbUIapblH KOJIJaHa OTBIPHII,
KacTap OarnapiaMallapblH iCKe achIpyFa KaTBICYFa >KOHE
a3aMaTTHIK OEJCEHAUTIKTI JAaMBITyFa NaibIH OOJyFa JKoHE
OpTYpIi IenaroruKajblK SKaraaiiiapra colfikec memiMaep
tTabyFa, ara-aHaJapMeH, IIeJarOrHKaJIbIK TOIIEH >KOHE
JKYPTIIBUIBIKIIEH ~ TBHIFBI3  BIHTBIMAKTACTBIKTA  OLTIM
aNylnIbUIApMEH TOpOHME JKYMBICHIH THIMJI JKY3€re achlpyra
BIKIIAJI eTe/Ii.

BJI BK

TMVR
212

Teopuss u Meronuka
BOCITMTATEILHOM

paboThI

JuctuuruimHa HaTpaBJIcHa Ha (dhopmupoBaHue
podeccoHaTbHO-TIEAarOTHYECKUX KOMITETEHIINH B
00J1acTH TEOPHH, METOJMKNA U TEXHOJOTUH BOCIHUTATEIbHON
pabotel ¢ ywammmucsa. ConepxkaHue Kypca BKIIOYAeT
M3y4EHUE OCHOBHBIX MCHXOJIOTO-TIEJarOrMYEeCKUX M0IX0/J0B
K M3Yy4YCHHUIO TPOOJIeM BOCIUTAHUSL, BUJIbI BOCIIUTATEIBHBIX
CHCTEM, OCHOBHBIE METOJbI, NPHEMBI, CpEICTBA W
HalpaBJIeHUs] BOCIIUTATENILHOM paOOThI, 3a7a4i U (QYHKIUU
KJIACCHOTO PYKOBOJAUTENSI B BOCIIUTATEIILHOM €S TEIbHOCTH.
B mnpomecce wu3ydeHHs JMCHMIUIMHBI  OOydaromruecs
OBJIaJICBAIOT HABBIKAMH aHAJIN3a BOCIIUTATEIBHBIX CUTYAIMH
W HaxXOXKACHHS aJICKBAaTHBIX pEIICHHWl, OpraHu3aluu
Ppa3InYHBIX dhopm BOCITUTATEIbHOMN paboThI B
COTPpYIHHYECTBE C  POJUTENSIMH,  IEJArOTHYECKHM

ON1
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KOJUICKTUBOM H O6H.[eCTBeHHOCTBIO.

BD UC

TMEW
212

Theory and
Methodology of
Educational Work

The discipline is aimed at the formation of professional and
pedagogical competencies in the field of theory,
methodology and technology of educational work with
students. The content of the course includes the study of the
main psychological and pedagogical approaches to the study
of the problems of education, types of educational systems,
basic methods, techniques, means and directions of
educational work, tasks and functions of the class teacher in
educational activities. In the process of studying the
discipline, students master the skills of analyzing
educational situations and finding adequate solutions,
organizing various forms of educational work in cooperation
with parents, teaching staff and the public.

BIT 2KOOK

PP 215

Ilenarornkanbik

IIpaKTHUKa

3aMaHayd MEKTENTe IIETTUIACPIH OKBITY CaJachIHIAFbl OKY
poIieci YHBIMIACTHIPYAaF ABLIAPEIH KOJIJaHY

BJI BK

PP 215

HeI[aFOFI/I‘IGCKaFI

MPaKTHKa

ITpumenenue HaBBbIKOB OpraHu3alyuu
BOCIHUTATEIBHOIO  IIpoliecca B oOnacTu
MHOCTPAaHHBIM S3bIKaM B COBPEMEHHOM LIKOJIE

y4eOHo-
o0yueHus

BD UC

PP 215

Pedagogical Practice

Application of the skills of organizing The educational
process in the field of teaching foreign languages in a
modern school

ON5
ON7

Benll
JKOOK

OP 304

OH/IIpiCTIK MpaKTHUKa

[TenarorukanplK >KOHE OIICTEMENIK IIBIHABIKTBI MIHJETTI
TYpJZe Tangai OTBIPHII, Ka3ipri OuriM Oepy yHbIMIapbIHIaFbI
OKY IIPOIIECiH YHBIMAACTHIPY

I1J1 BK

PP 304

[IpousBoicTBEHHAS

IMpaKTHUKa

Opranuzanus  y4e0HO-BOCTIUTATEIHLHOTO
COBPEMCHHBIX  00pa30BaTEIbHBIX
00s13aTeIIbHBIM AHAITN30M

METOJMYCCKON IEHCTBUTEIIEHOCTH

mpouecca B
YUPEXKIEHUSAX  C
He1aroruyeckon u

PD UC

App 304

Apprenticeship

Organization of the educational process in modern
educational institutions with a mandatory analysis of

14
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practice pedagogical and methodological reality
beiull DP 305 Junnomanet 3amaHayu Tanantapabl €CKepe  OTBIPHI, mer T 8
XKOOK TIPAKTHKACHI caJlachIHa AUIIOMIBIK XKYMBICTHI ’Ka3y )KOHE KOpray
] BK PP 305 IIperuoMHas Hammcanme wu 3ammra aumioMHON paboTel B cdepe
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa C YYETOM COBPEMEHHBIX TPeOOBaHHI
MpaKTHKa
PD UC PDP 305 Pre-Diploma Practice | Writing and defending a thesis in the field of a foreign
language, taking into account modern requirements
Koceimira 6imim 6epy 6arnapiaamacer (Minor) / lononuurtensHast oopa3zoBatenbhas nporpamma (Minor)
BITI TK 224 [Ton1/Iuctumumnaa 1 6
B KB
BD EC
BI1 TK 225 Tlon 2 / 6
Bl KB Jucrumimna 2
BD EC
BII TK 226 ITou3/ Jucruminna 3 6
BJI KB
BD EC
Jlene Monyabai carri | XKBIIMK DSh JleHe MILIHBIKTHIPY IloH kociOM KbhI3METKE MailbIHAANY YIIH ICHCAYJIBIKTHI 1-4 KK20
IIBIHBIK asiIKTaFaHHAH KeiliH 6imim 108 CaKTay, HBIFAUTY/IBl KAMTAMACHI3 ETETIH JEHE NILIHBIKTHIPY
TIpY/ aJyWbI Kabu1erTi: Kypaiaapbl MEH OMiCTEPiH MAaKCaTThl TYPAE KOJIaHyFa
®dusnueckas| KK20 . .. . N
kymrypa/ |/ Tlocre  yememmoro YI/IpeTerFI, (u3MKaANBIK  KYKTEMEHI, )KY'I/IKe-lj[CI/IXI/IKEiJ'H)IK
Physical | sasepuienus MoxyIs cTpeccTi koHe Oonamak eHOeK opeKeTiHAeri Kojiaichl3
Culture o6yuatomuiics 6yer: (bakTopaapabl TYPAKThI TYPAE aybICTBIPYFa bIHTATAHIBIPAIBI
KK20
/ Upon successful | OOJOK FK dusnueckas JMcuuiuinHa  y4MT — LEJIEHANpaBJIEHHO  HUCIIOJIb30BaTh
completion of the module, 108 KyJIbTypa cpesacTBa u METOJIBI ¢usnueckoit KYJIBTYPBI,

the student will: 2KK20

o0ecIeunBarIINe COXPAHEHUE, YKPEIUICHUE 30POBBS IS
MOJNTOTOBKH K MPO(ECCHOHATIBHON HEATEIBHOCTH; K
CTOHKOMY TIEPEHECCHHI0 (U3NYECKUX HATrPYy30K, HEPBHO-
MICUXUYECKUX HANPSHKCHUN M HEOJAroNpHUATHRIX (PAKTOPOB B
Oynymielt TpyIoBOM eI TEILHOCTH.




GEDMC

Ph C 108

Physical Culture

The discipline teaches to purposefully use the means and
methods of physical culture, ensuring the preservation,
strengthening of health in order to prepare for professional
activity; to persistent transfer of physical exertion,
neuropsychic stress and adverse factors in future labor
activity.

KA

Junnomapik
SKYMBICTBI HeMece
IUITIOMOBIK KOOAHBI
’Kazy JKoHE Kopray
HEeMece KeIIeH I
E€MTHUXaH TamcCblpy

ON9
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A

Hanucanue u 3ammura
TUTUIOMHOW  paboTHI
1381071 JMIUIOMHOTO
MIPOCKTA 381071
IIOJArOTOBKA M cjada
KOMIUIEKCHOTO
SK3aMeHa

FA

Writing and Defense
of the Diploma Work
end Diploma Project
or Preparation and
Delivery  of  the
Comprehensive
Exam




